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Förkortningar: 
Almquist, Lokal, örvaltn. = Almquist, Joh. 

Ax., Den civila lokalförvaltningen i 
Sverige 1523-1630. 1-4. Sthlm 1917 
—1923. 

Ann. Dan.=-Annales Danici medii 
Kbhvn 1920. 

Arboga st. tänkeb.=Arboga stads tänkebok. 
Utg. av Erik Noreen och Torsten 
Wennström. (=FSS 53. Upps. 1935—.) 

b.=början av. 
/6 =Kopiebok av Lars Sparre i RA, 
skriven omkr. m. av 1600-t. 

bek =Beskrivning till ekonomiska kartan 
över Skaraborgs län. 

best.= bestämd. 
Bidr. t. Söd. ä. ku/t.=Bidrag till Söder-

manlands äldre kulturhistoria. I—. 
Strängnäs 1884 ff. 

Bureus, Sumlen= J. Th. Bureus, Sumlen 
(handskrift från 1600-talet, i urval 
utg. i SL Bihang 1: 2. Sthlm 1886). 

C =Handskriven jordebok i Riksarkivet. 
Siffran anger jordebokens nummer. 

// =Vadstena klosters jordebok 1447 
i RA. 

Da.M. =Danske Magazin indeholdende Bi-
drag tu l den Danske Histories og det 
Danske Sprogs Oplysning. I—. Kbhvn 
1745 ff. 

DaRA =Danska riksarkivet i Köpenhamn. 
DDan =Diplomatarium Danicum. Kbhvn 

1938 ff. 
DelaGard.Arch.= Dela Gardiska Archivet 

eller Handlingar ur Grefl. Dela-Gar-
diska Bibliotheket på Löberöd. 1-20. 
Sthlm och Lund 1831-1843. 

DN =Diplomatarium Norvegicum. 1-19. 
1847 ff. 

e.= efter. 
ek = Ekonomisk karta över Skaraborgs län. 
Erikskr.=-Erikskrönikan utg. av Rolf Pip- 

ping, cit. efter vers. (=FSS 47. Upps. 
1921.) 

f. =femininum; följande; förra. 
fda. =forndansk (t), forndanska (n) . 
feng.= fornengelsk (t) , fornengelska. 
fr= frälse. 
Fritzner=Fritzner, Johan, Ordbog over det 

gamle norske Sprog. Kra 1886-1891. 
FSS=Samlingar utg. av Svenska Forn- 

skrift-Sällskapet. 
isy.= fornsvensk (t) , fornsvenska. 
fun.= fornvästnordisk (t), fornvästnordiska. 
G= Generalstabens karta över Sverige. 
g., ggr = gången, gånger. 

I:s reg.=Konung Gustaf den förstes 
registratur 1-29. Sthlm 1861-1916. 

Götlind, Västerg. fo/km.=Götlind, J., Väs-
tergötlands folkmål. 1940 ff. (=Skr. 
utg. av K. Gustav Adolfs Akad. f. 
folklivsforskning, 6.) 

H., h. =härad (i namncitat). 

Hadorph, Rimkr. =Hadorph, J., Två 
gambla svenske rijmkrönikor. 2. Sthlm 
1676. 

Hall.= Halland (s) • 
hd = härad. 
HH= Historiska handlingar. I—. Sthlm 

1861 ff. 
hmd= hemmansdel. 
hmn= hemman. 
HSkH = Handlingar rörande Skandina- 

viens historia. 1-40. Sthlm 1816-60. 
ieur.= indoeuropeisk (t). 
jb=--- jordeboken, jbr .  jordeböeker. I hu- 

vudsak ha jordeböcker för följande år 
använts: 1545, 1546, 1549, 1551, 1564, 
1566, 1577, 1590, 1601, 1610, 1630, 
1641, 1685, 1715, 1725, 1795, 1825, 1874. 

k.= kyrka (i namncitat). 
KA= Kammararkivet. 
Karlskr.= Sv. medeltidens rim-krönikor, 

2. Nya eller Karls-krönikan, utg. av 
G. E. Klemming. Sthlm 1866. 

kb= kyrkbok. 
Klingspor o. Schlegel, Bil.=Bilaga till C. A. 

Klingspor och B. Schlegel, Svenska 
slott, Engsö. Sthlm 1877. 

kr -= krono. 
L.=Lilla (i namn). 
/. län. 
lat. =latin. 
led.=leden. 
!ht= lägenhet. 
Lignell, Beskr. öfu. DaL=Lignell, And., 

Beskrifning öfver Grefskapet Dal. 
Sthlm 1851-52. 

Lundahl, Falbygden=Falbygdens by- och 
gårdnamn av Ivar Lundahl. Gbg 1927. 

Lundgren, Personn.= Svenska personnamn 
från medeltiden . . av M. Lundgren, 
E. Brate, E. H. Lind. Uppsala 1892 
—1934. 

rn.=maskulinum; mitten av; meter. 
mt/ =mantal. 
n.= neutrum. 
NG= (Rygh m.fl.), Norske Gaardnavne. 

1-19. 1897-1936. 
no.= norsk ( t) , norska. 

Namn och bygd. 1—. 1913 ff. 
nsu.= nysvensk (t) , nysvenska. 
o.= och; omkring. 
obest.=obestämd. 
OGB=Ortnamnen i Göteborgs och Bohus 

län. I—. Gbg 1923 ff. 
or.= original. 
P =-- Karta eller lantmäterihandling rörande 

Skaraborgs län i Lantmäteristyrelsens 
arkiv. Siffrorna ange resp. socken, akt 
och sida eller blad. 

pl.= pluralis. 
Proc. Kat.=--Processus seu negocium ca- 

nonizacionis B. Katerine . . utg. av 
I. Collijn. Upps. 1942-46. 

RAP =0tryekta pergamentsbrev i RA. 
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Manuskriptet till beskrivningen av ortnamnen i Valle härad har utarbetats av 
professor Ivar Lundahl, som även själv utfört excerperingen av jordeböcker och 
tiondelängder. Arbetet har granskats i manuskript och korrektur av professor Jöran 
Sahlgren, kammarrådet Erik Schalling och förste arkivarie Harry Ståhl. Kamerala 
förändringar efter den 30 juni 1936, då jordeboken i huvudsak upphörde att föras, 
ha i allmänhet ej iakttagits. I den borgerligt kommunala indelningen fr.o.m. år 
1952 utgör Valle härad, utom socknarna Häggum och Bolum, jämte Skånings-Asaka 
socken i Skånings härad en kommun med namnet Valle. Häggum ingår fr.o.m. 1952 
i Skultorps kommun och Bolum i Gudhems. 

LUND 1958 
CARL BLOMS BOKTRYCKERI A.-B. 



A. Territoriella namn 

Valle härad 
vgahctra. Inbyggarnamn: Vallehäringeddalictriga obest. sg., Vallehäring- 
ar(na) vedahc'prlga obest. o. best. pl.; även: Vallehärsborna vidabwskna, 

Vallhärsbönder vålbce,sb,492,ar (uppteckning från 1904-1905). 

Häradet hade enligt äldre västgötalagen tolv kyrkor och utgjorde 
tillsammans med Kåkinds härad hälften av det »bo», dvs. förvaltnings-
distrikt, som säkerligen hetat *Ökols bo efter kungsgården ()kol, mot-
svarande byn ()kull i Norra Lundby socken eller en del därav. Härads-
namnet är gammal böjningsform av fsv. valder m. 'vall, fält, mark', 
urspr. snarast icke gen. pl. valla, såsom antages av Grape, Studier 
över de i fornsvenskan inlånade personnamnen, 2: 14, utan gen. sg. 
vallar, avseende den terräng, som i den s.k. Vidhemsprästens anteck-
ningar från omkr. 1325 (VGL IV, s. 291) kallas Af fsäualdär och 
tydligen motsvarar den bekanta f.d. exercisplatsen Axevalla hed, som 
sannolikt varit häradets gamla tingsplats. Se Lundahl i Västsvenska 
hembygdsstudier, tillägnade Hjalmar Lindroth, s. 4, och Sahlgren i 
Sveriges bebyggelse, Landsbygden, Skaraborgs län 5, s. 55. Jfr Vallen 
bland försvunna i Skärvs socken. 

Namnformer före 1540: Wallahered 1275 SD 1: 503 or. Valla haräd 
Ualla har» Vallä hära5i s1.1200t VGL I: 69, 74 Wallahäret 1326 SD 
3: 709 originalkoncept Wällä haräd m.1300t VGL I: 69 not 9 in pro-
uincia Vallahäradh 1357 31/7  RAP or. (SRP nr 323) j Wallahäredh 
1391 1/8  RA (från DaRA 1929) Wallehärith (2 ggr) Walle hxrith 
1397 10/2 o. 12/2  DaRA or. (Styffe, Bidr. 2: 50, 51, 52) Walle-
härith (2 ggr) Wallahäredh 1397 15/2  DaRA or. Wallaheredh o. 
1397 Vft 1:4-5, s. 63 avskr. Valla härädhe 1404 SDns 1: 386 or. 
Wallah:d 1411 Vft II: 8-9, s. 174 avskr. Walla häredhe 1413 SDns 
2: 679 or. Vallahereth 1436 odat. RAP or. (SMR nr 350) Wallahereth 
1437 8(?)/7 RAP or. (SMR nr 597) Wallahäridh 1437 22/8  RAP or. (SMR 
nr 613) Wallahäredh 1439 15/2  RAP or. (SMR nr 883) Vallahereth 1441 
2/7  RAP or. (SMR nr 1410) i Wallahäredhe 1443 13/2  RAP or. Walle-
härad 1452 B 16 fol. 396 Wallahäradh Wallahärath 1453 odat. RAP or. 
Walle häredh 1458 B 16 fol. 398 Wallahäradh 1467 17/2  RAP or. i Walle 
1468 HSkH 17 Löberöd nr 193 regest Walleherrath 1476 20/97 U.U. or. 
Wallahärath 1489 16/8  U.U. or. Valla hårat 1480 Vkjb KA fol. 49 Walle-
hered 1483 18/3  Skoklostersaml. or. Wallahäradh Wallahärat 1490 3/3  
RAP or. Valle Herett (2 ggr) Valle herett 1491 Vft I: 10, s. 32 avskr. 
Wallaheradh 1495 1/3  RAP or. Wallehärädh Wallahärädh s1.1400t? 
C 6 fol. 2,14 Walle herat 1504 B 16 fol. 21 Valle herret 1508 Vft 1:8-9, 
s. 103 konc. ?j Valla 1526 G I:s reg. 3: 301 Valle heradom Valla . . 
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heradom Valla heradh 1527 G I:s reg. 4: 235, 240, 308 Vallahäredt 
1528 G I:s reg. 5: 195 Valle herede Valle herrede 1529 G I:s reg. 6: 177, 
309 Walle herad 1530 G I:s reg. 7: 213 Valla häradh 1530 HH 11: 116 
avskr. Valla häredh 1530 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 148 or. Walle-
herradhe Walleherrad Wallaherrade 1531 G I:s reg. 7:230, 250, 371 
Walla herradhe Walle herrade 1532 G I:s reg. 8: 47, 87 Walla h:t 1533 
G I:s reg. 8: 185 Vallaheratt Walleherat 1534 G I:s reg. 9: 11, 58 Walla-
herat 1534 8/5  U.U. or. (Vft II: 1, s. 29) Valla herat Valleherede Walle-
herade 1536 G I:s reg. 11: 19, 40, 105 Walleherat 1537 G I:s reg. 11:356. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1540: Walla H. 1540 Valle h. 1546 Walla 
H. 1549 Valla H. 1550 Walla H. 1564 1566 1570 Wallahäradh 1578 
Vallahäradtt 1590 Wallahäradt 1600 Wallaheradt 1612 Walla H. 1628 
-1725 Walle H. 1795 1825 1874. 

Övriga namnformer: Vallaherat Wallahårat Vallaheratt Vallahårat 
Vallahårat Wallaherat Valla herat Valla häratt 1540 Skjb 3 ff. Walle-
heret Walleherade 1540 G I:s reg. 13: 42, 180 Vallahärath 1546 Walla-
häradth 1566 Vallahärat 1575 tl. 
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Bolum 
bi_tkum, %hona &gan 

Under reformationstiden var socknen, att döma av Skara stifts 
kyrkliga jordebok 1540 (Skjb s. 65), annex till Broddetorp i Gudhems 
härad. Enligt prostarnas tionderäkenskaper 1546 låg socknen »fordhom 
vndher sakerstiendhn [väl för sakerstien] i Sckara», varmed väl menas, 
antingen att den kyrkliga uppbörden gick till underhåll av sakristian 
i Skara domkyrka eller till att bestrida kostnaderna för klockar-
tjänsten vid samma kyrka. Medeltidslatinets sacristia betyder både 
'sakristia' och 'klockartjänst'. Bolums kyrka, som revs på 1820-talet, 
var belägen på den plats, där socknens småskola nu ligger. Socken-
namnet är lånat från den forna kyrkbyn (se denna). 

Namnformer före 1540: Buleem sokn, kirken i Buleem, kirken i 
Bulem 1397 10/2 DaRA or. (Styffe, Bidr. 2: 50, Stu 161) Parochia Bolhem 
1465 1466 U.U. C 32 fol. 34, 40 parochia Bolem 1480 Vkjb KA fol. 49. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1546: Bwllem S. 1546 Bulum S. 1549 
Bwulwm S. 1564 Bwllum S. 1566 Bulum S. 1570 Bolum S. 1578-1612 
Bolluma S. 1628 Bolumma S. 1641 Bo (h)lum S. 1685 1715 1725 Bo (h) - 
lums S. 1795 1825 Bolums S. 1874. 

Övriga namnformer: Bwlem, Bwlemis k. 1540 Skjb 65, 66 Bulem 
1544 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 191 or. Bulema s. 1546 tl Bulleme . . s. 
1552 G I:s reg. 23: 420 Bulom . . s. 1558 Almquist, Lokalförvaltn. 
3: 237 or. Bullom . . s. 1560 G I:s reg. 29: 544 Bulums S. 1566 Bolum S. 
1575 Bolomm S. 1585 tl. 

1 Anderstorp 1/24 sk. — Anderstorp 1825 (skrivet av yngre hand) 
1874 jb. ".• Första g. jb 1825. Gården är urspr. en från hemmanet 
Slätterydjorna avsöndrad lägenhet. Enligt anteckning i jb 1874 blev 
denna genom Kammarkollegii utslag 6/9  1852 fastställd till sitt nu-
varande mantal. Namnets f. led är gen. av mansnamnet Anders. S. led. 
är torp 'nybygge'. 

12 Backen Ndsan 112 sk. — på Back. n i Bohlum 1685 Backen el.r Lilla 
Boljan 1715 Backen eller Lilla Bohljan 1725 Backen eller Lilla Boljan 
1795 Backen eller Lilla Böljan 1825 Backen eller Böljan Lilla 1874 jb. 

Upptages i ä. jbr såsom hörande till Bolums by. Namnet är best. sg. 
av ordet backe. Om skrivningarna Boljan o. likn. se  Bolgen nedan. 

Bjällum biiebon, gen. by4uma. Inbyggarnamn: Bjällumarna 
bjckNma best. pl. — Byallem 1259 SD 1: 395 or. in Belleym 1263 
SD 1:411 or. Byelhem 1284 SD 1:648 or. j Biellom 1397 16/2  DaRA or. 
j Biällem s1.1400t? C 6 fol. 3. — Biälum 1540 Biellem 1546 Biellum 
1549-1566 Byellum 1570 Biellum 1590 1600 1612 Biellem 1628 Biällum 
1641-1725 Bjällum 1795 1825 Bjellum 1874 jb. — Biellem (2 ggr) 1540 
Skjb 16, 66 Biellemm 1546 Biellum 1575 Biällom 1603 tl. 	Jb 1564 
upptager ett kyrkohmn, två prebendehmn, tre klosterhmn och tre 
frälsehmn, i jb 1566 samtliga betecknade som hela. F. led. är väl urspr. 
böjnings- eller kompositionsform av ett fsv. subst. *bjälle, egentligen 
'knöl', här i betydelsen 'höjd', motsvarande nisl. bjalli 'förhöjning, liten 
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höjd', sv. dial. bjälle m. 'knöl'; jfr s. led. i sammansättningen fotabjälle 
i det från bibeln bekanta (från hjässan till) fotabjället. S. led. är 
urspr. hem, möjligen i betydelsen 'boplats, hemvist', enligt Sahlgren i 
betydelsen 'gård'. Se G. Franzén, Vikbolandets by- och gårdnancm, 
s. 98 f. Möjligen åsyftas den förhöjning strax söder om Källegården, 
som tidigare varit byns »grannabacke» 'höjd där byamännen samlades 
till stämma'. 

1 Källegården §eelaggin 112 sk. — Kiällegården 1715 Källeg. 
1874 jb. 	F. led. är gammal böjningsform av källa. 2 Päregården 
peffintin 112 sk. — [Päregårdem 1590] Päregården(n) 1600 1628 
Pähregården 1685 Päregården 1715 Päreg. 1874 jb. — Pärugården 
1603 tl. •••• F. led. är möjligen urspr. böjningsform av fsv. pära 
f. 'päron'. 3 Sven Bengtsgården 1 fr. — Swen Bengtzgård eller 
Bissgården 1715 Sven Bengtsg. 1874 jb. 	F. led. i Bissgården är 
väl urspr. gen. av biskop. 4 Bäekagården blelcagdn 1 fr. — Bäck 
1578 [Bekagårdem 1612] Bäkagården 1628 Bäckgården 1641 
Bäckegårdenn 1685 Bäckgården 1715 Bäckag. 1874 jb. — ?Beckia-
gården 1540 Skjb 169. ", F. led, är gammal böjningsform av bäck. 
5 Anders Gunnarsgården 1 fr. — Anders Gunnars gård 1715 
Anders Gunnarsgården 1874 jb. ", Anders Gunnarsson nämnes 
som åbo jb 1685. 6 Lunnagården licttagein 1 kr. — Lundagården(n) 
1566 1578 1590 Lundegården (n) 1600 1612 Lunnagården 1685 
Lunnag. 1715 1874 jb. 	F. led, är gammal böjningsform antingen 
av lund eller av västg.-dial. lunne m. med samma betydelse. 
7 Nolbredagården 1 fr. Kallas Breda gården brOgein. — Nohlbrea-
gården 1715 Nolbreag. 1874 jb. 8 Väster Bredagården 1 fr. Kallas 
Breda gården brkgdn. — Wästerbregården 1715 Wester Breag. 
1874 jb. 9 Tomten trhyta 1/4  fr. — Tompthen 1564 Tomptenn 1570 
Tåmptan 1578 1590 1600 Tomptan 1685 Tompten 1715 Tomten 
1874 jb. 	Namnet är best. sg. av ordet tomt, varom se Holmberg, 
Tomt och toft. 
1 Bjällumsmaden lht fr. — Bjällumsmaden 1930 jb. 	Första g. 

jb 1930. Efter Hornborgasjöns sänkning utbruten från 7/16 mtl 
Nolbredagården i Bjällums by. S. led. är best. sg. av mad 'sank 
ängsmark'. 

1 Bjärsjö bjee,k två kvarnplatser sk. — 	Platsar tu l Qvamarne 
Bjärsjö och Nya Kronoqvarnen 1795 Tvenne Platsar Till Qvarnarne 
i Björsjö och nya Kronoqvam 1825 Björsjö 1874 jb. 	Första g. jb 
1795 kr. Belägna vid sjön Bjärsjön, varom se naturnamnen. 

1 Bjärsjökvarnen bjeeyolcvdna tullkvarn sk. — En qvarn vid B järs- 
gården Bjärsjö qvarn benämd 1795 en [qvarn] vid Bjärsg. Björsjö 
qvarn benämd 1825 Björsjö 1874 Björsjökvam 1929 jb. 	Första g. 
jb 1749 en kvarn under Bjärsgården (i Häggums sn); ingen uppgift 
om natur. Kvarnen ligger vid Bjärsjön, varom se naturnamnen. 

1 Björstorp utjord sk. — Biörztorp 1603 Biurstorp (h) 1612 1628 
1641 Biörstorp 1685 1715 1725 Björstorp 1795 1825 1874 jb. 	Första 
g. jb 1603 klostertorp. F. led. är väl urspr. gen. av mansnamnet Björn. 
S. led, är torp 'nybygge'. 

Bolgen 'Aba. — [Balliegardenn 1612 Balliegårdn 1628] Bolgie- 
gården Bollgenn 1641 Bollgan 1685 Bolljan 1715 Boljan 1725 1795 
Böljan 1825 1874 jb. — Bolgeme 1566 Bålian 1575 Bålien 1603 tl. 
Byn, som i jb 1612 omfattar två hela klosterhmn, räknas i äldre jbr till 
Bolums by. Namnet är, liksom det norska gårdnamnet Bagen (uttalat 
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bålja) i Melo Hd, Nordlands Amt (NG 16, s. 173), best. sg. av ett 
substantiv *bolg f. med oviss innebörd, vilket i den obestämda formen 
Bolg förekommer som ortnamn på två håll i Älvsborgs län (SOÄ 7: 1, 
s. 76; 9: 1, s. 158) och på tre håll i Hallands län. En stam Bolg- an-
träffas även i andra västsvenska och norska ortnamn (se SOÄ 2, s. 4; 
OGB 1, s. 323, 340; NG 2, s. 143, 13, s. 328). Den sammanhänger uppen-
barligen, såsom antagits i SOÄ och NG, a.st., med fsv. bulghin 'upp-
svälld, svullen', fvn. bolginn. Betydelsen är sannolikt 'ojämn, tuvig, av 
rundade upphöjningar kännetecknad terräng', såsom föreslås av Lidffi 
i OGB 1, s. 340. Troligen åsyftas en sank, tuvig betesmark strax nord-
väst om manbyggnaden till Sven Andersgården, som ligger kvar på den 
ursprungliga byplatsen. 

7 Jon Persgården 1/2  sk. — lon Persgård 1715 Jon Persgården 
1874 jb. 13 Sven Andersgården 1/2  sk. — Swen Andersgård 1715 
Sven Andersg. 1874 jb. 
Bolum /damm. — aff Boleem j Boleem j Bolem 1397 13/2  DaRA 

or. (Styffe, Bidr. 2:49, 51) i Boleem 1397 B 16 fol. 453 i Boleem 
(2 ggr) 1413 SDns 2: 679 or. Bolem Boleem 1443 13/2  RAP or. 
j Boolheem j Boolhem 1447 D 11 fol. 61, 125 (Vkjb ed. Silfverstolpe 
276) i Buleem 1473 13/8  RAP or. j Bolem 1480 Vkjb KA fol. 49 j Bolem 
(2 ggr) s1.1400t? C 6 fol. 20, 22. — [Bulunn 1540] Bwllem 1546 Bulum 
1549 1550 Buullum 1564 Bullum 1566 1570 Bolum 1590 1600 1628 
Bohlum 1685 Bolum 1715 1725 1795 Bohlum 1825 Bolum 1874 jb. — 
Bulleme by 1552 G I:s reg. 23: 420 Buluma by Bulumaby 1566 23/4  
Vft II: 2-3, s. 95 or. Bolum Bulum 1575 tl. 	Jb 1564 upptager sju 
skattehmn, två kyrkohmn, sju klosterhmn, ett prebendehmn och ett 
arv och eget, i jb 1566 samtliga betecknade som hela. F. led. är troligen, 
såsom antages av II. Ståhl i Svensk uppslagsbok, 2 uppl., bd 4, sp. 518, 
ett fsv. adjektiv bol 'stor, präktig', motsvarande ä. sv., sv. dial. 
'stor, ansenlig' m.m. Enligt Sahlgren i Sveriges bebyggelse, Lands-
bygden, Skaraborgs län, 5, s. 43, kunde man även tänka på subst. bål 
'stock, trästam'. S. led. är urspr. hem, möjligen i betydelsen 'hemvist, 
boplats', enligt Sahlgren i betydelsen 'gård'. 

1 Uddagården ic_lragdn 1 sk. — Uddagården 1715 Uddag. 1874 
jb. 	F. led. är oklar. På grund av dialektuttalet kan den icke 
vara gammal böjningsform av udde eller gammal gen. av mans-
namnet Udde. Udder Anderssonn nämnes som åbo jb 1685. 
2 Kärragården phag4r, 1 fr. — Kiärgårdenn 1600 Kieregården (n) 
1612 1628 Kiärregården 1641 Kiärragårdenn 1685 Kiärrag. 1715 
Kärreg. 1874 jb. F. led. är gammal böjningsform av kärr 'sump-
mark, moras'. 3 Skattegården skåtaggin 1 sk. — Skatagården 1628 
Skattegården (n) 1641 1685 1715 Skatteg. 1874 jb. 4 Holmagården 
Izikmagn 1 sk. — [Hålbgårdenn 1600] Holmegården 1612 1628 
1641 Hollmagården(n) 1685 1715 Holmag. 1874 jb. — Hålmagården 
1575 tl. 	F. led. är gammal böjningsform antingen av holme i 
betydelsen 'upphöjning vid eller i sankmark' eller av ä. nsv. holm 
(fsv. holmber) 'holme' i nyssnämnda betydelse. 5 Bältaregården 
bieltaragdn 1 sk. — Bellttaregårdhen 1564 Beltar gården 1566 
Bällthare Gårdenn 1570 Belltaregårdenn 1600 Beltharegården 1612 
Bälttaregården 1641 Bäl (1)taregården (n) 1685 1715 Bältareg. 1874 
jb. — Beltaregardhin 1546 tl. 	F. led. är urspr. gen. av fsv. 
bältare 'gördel- och sadelmakare', möjligen i dess kända använd-
ning som mansbinamn. 6 Garpegården 3/4  sk. Kallas Gästgivare- 
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gården 241varagdn. — [Garpegårdem 1612] Garpegården 1628 
Garpagården (n) 1641 1685 Garpeg. 1715 1874 jb. — Garppagården 
1575 tl Garpe- eller gästgifvareg'ården bek. 	F. led. i  Garpegården 
är väl urspr. antingen fsv. gen. pl. garpa  av det som smädenamn 
på tyskarna i Norden kända fsv. garper, fvn. garpr, sv. dial.  garper 
'storpratare, trätgirig person', bildat till sv. och no. dial.  garpa 
'gräla, skrävla', eller gammal gen. sg. av ett till detta verb bildat 
binamn *Garpe. Garp  är känt som binamn i fsv.  8 Tomten  tånita 
3/4  fr. — Tåmptann 1600 Thomptan 1612 1628 Tomptann 1685 
Tompten 1715 Tomten  1874  jb. "- Om namnet se Tomten i Bjällums 
by ovan. 9 Munkagården  mirekagein 1 kr. — Munckegårdenn 1578 
1600 Monkegårdenn 1612 Mun (c)kegården (n) 1641 1685 1715 
Munkag.  1874 jb. — ?Mun (c)kagården 1566 Vft II: 2-3, s. 95 or. 
^•-• F. led, är gammal böjningsform av munk. Gården upptages som 
klosterhmn i jb 1566.  10 Samuelsgården  såmalsggin  1 sk. — Samuels 
gård 1715 Samuelsg.  1874 jb. 	Samuel nämnes som åbo jb 1685. 
11 Munkagården  1 sk. — Mun(c)kegården 1685 1715 Munk eller 
Lars Nilsg.  1874 jb. — ?Mun (c)kagården 1566 Vft H: 2-3, s. 
95 or. ^- Om namnet se nr 9 ovan. Gården upptages som kloster-
hmn i jb 1566.  14 Stommen  stinn.» 1 sk. — Stompnen 1612 1628 
Stommen 1685 1715  1874 jb. 	Namnet är best. sg. av ä. nsv. 
stom(p)n 'prästgård', nsv. stom, vilket är en förkortning av det 
en gång anträffade y. fsv. prästastompn med samma betydelse. Om 
ordet stom och det särskilt i Västergötland vanliga gårdnamnet 
Stommen se Lundahl i NoB 1945, s. 162 ff. 15 Korsgården  kd,sgeo, 
1 fr. — Kårsgården 1641 Kårssgårdenn 1685 Kårsg. 1715 Korssg. 
1874 jb. — Kårssgården 1575 tl. 	F. led, är ordet kors, men 
anledningen till namngivningen är obekant.  16 Helgagården 
On  1 sk.— Hällgagårdenn 1685 Hälljagården 1715 Heljesg.  1874 jb. 

F. led, är gammal gen. av mansnamnet Helge.  17 Backgården 
1/2  sk. — Backagård(h) en 1566 1570 Backegårdenn 1578 [Beka-
gården 1612] Bakagården 1628 Backg.  1874 jb. 19  tullkvarn kr. 
1-30 Bolumsmaden  jordlägenheter fr. — Bolumsmaden  1930 jb. 

Första g. jb 1930. Trettio jordlägenheter, som efter Hornborgasjöns 
sänkning utbrutits från flera gårdar i Bolums by. S. led. är mad 'sank 
ängsmark'. 

Bolumstorp  bukarna 	— Bulumstorp 1540 Bullumtorpp 1564 
Bullumtörpp 1566 Bulumatörpp 1570 [Bolunntårp 1578 Bolunntorp 
1590] Bolumstårp Bolumtårp 1600 Bolmetorp 1612 Bolummatorp 
Bwlummatorp 1641 Bo (h)lumtorp 1685 1715 1725 Bo (h)lumstorp 1795 
1825 Bolumstorp  1874 jb. — Bwlematorp 1540 Skjb 35 [Bulunnatörp 
1566] Bolumtorp 1575 1603 tl. 	Jb 1564 upptager två skattehmn och 
ett prebendehmn, i jb 1566 betecknade som hela. F. led. är urspr. fsv. 
gen. pl. *Bulhema av ett till bynamnet Bolum bildat inbyggarnamn 
*Bulhemar. S. led, är torp 'nybygge'. 

1 Olof Grottesgården  gritasgqin 1 sk. — Olof Gråttesgård 1795 
Olof Gråttasg.  1874 jb. ",  En Oluf Gråtte nämnes som åbo jb 1685. 
Om namnet se Oglunda nr  2, öglunda sn.  2 Olof Esbjörns-
gården  1 sk. Kallas Bengtsgården bcfresgan.— Olof Esbjörnsg. 1795 
Olof Essbjörnsg.  1874 jb. 	Oluf Essbiörson nämnes som åbo 
jb 1715.  3 Änkegården  1/2  sk. Kallas Törnagården tknageir,. — 
Enckansg. 1715 Enkegården  1874 jb. 	F. led. i Törnagården är 
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väl gen. av fsv. mansnamnet Thörne. 4 Sörgården Organ 112 sk. — 
Söregården 1641 1685 1715 Sörgården 1874 jb. 
10 Brestorp br4tsrp 114 sk. — Brestorpp 1564 Brestörpp 1566 1570 

Brestårp 1578 1590 Brestorp 1612-1874 jb. — Breedztorp 1603 tl. 
Första g. jb 1564 prebendehmn 1 ( ?) mtl. F. led. är urspr. gen. av fsv. 
mansnamnet Bred. S. led. är torp 'nybygge'. 

Böljan se Bolgen. 
Böljan, Lilla se Backen. 
Hov h8V, hiskagedra Hovskagårdarna. Inbyggarnamn: Houskarna 

hiskara best. pl. — i Hoff 1439 15/2  RAP or. (SMR nr 883, Stu 165 not 1) 
j Hoff s1.1400t? C 6 fol. 14. — Håff 1540 Hoff Håff 1564 Hoff 1566-1612 
Hof 1628 Håff 1641 Håf 1685 1715 Hååf 1725 Håf 1795 1825 1874 jb. 
— Håff 1603 tl. 	Jb 1566 upptager tre klosterhmn och två prebende- 
hmn, i jb 1566 betecknade som hela. Namnet, som förekommer på 
flera håll i Norden, är etymologiskt samma ord som fvn. hof n. 'hed-
niskt gudatempel', no. dial. hov n. 'förhöjning, liten hög'. Den senare 
betydelsen är den ursprungliga. Vilkendera betydelsen som här ingår 
kan icke avgöras. Byn har urspr. legat på den markerade höjd, där 
husen till hemmanen Nilsagården och Torstensgården nu ligga. 

1 Grevagården grOaggin 1 sk. — Grefwag. 1715 Grefvagården 
1874 jb. 	F. led. är antingen gammal böjningsform av ordet 
greve eller gammal gen. sg. av detta ord i dess från fsv. kända 
användning som mansbinamn. 2 Kappagården kål2agi_ifk 1 sk. — 
Kappagården 1715 1874 jb. 	F. led. är gammal gen. av ett mot 
fvn. mansbinamnet Kappi svarande fsv. mansbinamn *Kappe. Nills 
Kappe nämnes som åbo jb 1685. 3 Nilsagården nisagtir, 1 sk. — 
Swen Nillsgård 1715 Sven Nilsgården 1874 jb. F. led. är dialektal 
gen. på -a av mansnamnet Nils. 4 Torstensgården tnaggin Torstna-
gården 1 sk. — Anders Tårstensg. 1715 Anders Torstensg. 1874 jb. 

F. led, är gen. av mansnamnet Torsten, i dialektuttalet en 
sekundärt utvecklad gen. på -a. 5 Hansagården hånsagqin 1 sk. — 
Hans 1874 jb. 	F. led. är dialektal gen. på -a av mansnamnet 
Hans. Hans i Hd/ nämnes som åbo jb 1715. 
1-2 Hovsmaden två jordlägenheter fr. — Håvsmaden 1930 jb. 

Första g. jb 1930. Efter Hornborgas jöns sänkning utbrutna från 
Hov nr 2. S. led. är mad 'sank ängsmark'. 

1 Jägaremarken äng sk. — Iägaremarken 1795 Jägaremarken 1825 
1874 jb. 	Första g. jb 1795 intäkt kr, upptagen i Broddetorps sn, 
Gudhems hd. F. led. är ordet jägare. S. led, är ordet mark, möjligen i 
betydelsen 'utmark'. 

7 Jägaretorp jefiatårp 1/8  sk. — Jegertorpp 1564 Jegertörpp 1566 
Jägertörpp 1570 Iägeeretårp 1578 Jägetårp 1590 Jägaretårpeett 1600 
Jegere thorpet 1612 Jegeretorp 1628 Jägaretorpit 1641 Iägaretorpet (t) 
1685-1795 Jägaretorpet 1825 1874 jb. — Jägartorp 1603 tl. 	Första 
g. jb 1564 torp kr. F. led. är ordet jägare. S. led, är torp 'nybygge'. 

1 Klockarebolet oskattlagt kr. — Klåckarestugan 1719 Klåckare-
bolet 1725 Bolum Klockarebordet 1795 Klåckarebohlet 1825 Klockare- 
bolet 1874 jb. 	Första g. jb 1719, utan uppgift om mtl och natur. Har 
varit klockarboställe. Namnet är best. form av y. fsv. klokkarebol 
'klockarboställe'. 

5 Korpatorp kirpatårp 3/8  sk. — Korppatorpp 1564 Korppatörpp 
1566 Korppetörpp 1570 Kårpetårp 1578 1590 1600 Korpetorp 1612 1628 
Korpatorp 1641 Korpatorpet 1685 1715 1725 Korpatorp 1795 1825 1874 



10 

jb. — Korpe torp 1603 tl. 	Första g. jb 1564 kronohmn, i jb 1566 
räknat som 1 mtl. F. led. är antingen fsv. gen. pl. av fågelnamnet 
korp eller fsv. gen. sg. av det av HyMn-Cavallius, Wärend och wir-
dame 1, s. 96, från 1600-talet antecknade småländska mansbinamnet 
Korpe. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 Korstorp lci„Offp 1/4  sk. Inbyggarnamn: Korstorparna kisSyrpa 
best. pl. — Korstorpp 1564 Korssetörpp 1566 1570 Kårssetårp 1578 
1590 [Karssetårp 1600 Karstorp 1612] Cårstorp 1628 Kårstorp 1641 
-1874 jb. — Korstorp 1603 tl. 	Första g. jb 1564 kronotorp. F. led. 
ser ut att urspr. vara gammal böjningsform av ordet kors, men anled-
ningen till namngivningen är dunkel. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 Marumsmarken äng sk. — Marumsmarken 1795 1825 1874 jb. 
Första g. jb 1795 intäkt kr. F. led. är väl gen. av by- och socken-

namnet Marum i Skånings hd, men anledningen till namngivningen är 
obekant. 

2 Nyborg 1/4  sk. Kallas Falboydrden Rarbog4n. — Nyborg (h) 1564 
1566 1570 Nybårg(h) 1578 1590 Nyborg (h) 1600 1612 1628 Nyburgh 
1641 Nyborg 1685-1874 jb. — Falebogården 1575 Nyborgh 1603 tt. ^, 
Första g. jb 1564 kronotorp. Namnet är kanske lånat från den danska 
staden Nyborg på Fyn, en av det medeltida Danmarks viktigaste städer. 
F. led. i namnet Falbogdrden är falbo 'inbyggare på Falbygden'. 

11 Pilhult pgrludt 1/8  fr. Inbyggarnamn: Pilhultarna pikhålta best. 
pl. — Pilhult 1600 P (h)ilholtt 1612 1628 Pi (h) lhult 1685 1715 Pijlhullt 
1725 Pi (h) lhult 1795 1825 Pilhult 1874 jb. 	Första g. jb 1600 krono- 
torp. F. led. är trädnamnet pil. S. led. är hult 'skog'. 

1 Prästelyekan äng sk. — Presthelycke 1564 Presthe lyckee 1570 
Präst (t) elyckio 1578 1590 Af Prestelyckiann 1600 Preste lykienn 1612 
Prestelykienn 1628 Prästelyckan 1641-1825 Prestelyckan 1874 jb. 
Första g. jb 1564 lycka kr. F. led. är gammal böjningsform av präst. 
Ängen har väl en gång lytt under kyrkan. S. led, är best. sg. av lycka 
'liten inhägnad åker eller äng'. 

11 Ramstorp hAnast8rp 1/4  fr. Inbyggarnamn: Ramstorparna 
torpa best. pl. -- Ramstorpp 1564 Ramstörpp 1566 1570 Ramstårp 1578 
[Rannstårp 1590] Ramstårp 1600 Rams (s) torp (h) 1612-1685 Rambstorp 
1715 1725 Ramstorp 1795 1825 1874 jb. — Ramstorp 1603 tl. 	Första 
g. jb 1564 kronotorp. F. led, är urspr. gen. av fsv. mansnamnet Rampn. 
S. led. är torp 'nybygge'. 

8 Slätterydjorna ,sieetnata Slättrödjan 5/24 sk. — Sletterödh 1564 
Sletheryd 1566 Sletthe Rödh 1570 [Slätteererydh 1578] Slätterydh 1590 
Slättrödin 1600 Sletrya 1628 Slätryan 1641 Slätteryan 1685 Slätte- 
rydian 1715 1725 Slätterydjorna 1795 Slätterydjorne 1825 Slätterydjorna 
1874 jb. — Slättrödh 1603 tl. 	Första g. jb 1564 kronotorp. F. led. 
är böjningsform antingen av subst. slätt eller av adj. västg.-dial. slätt 
'slät'. S. led, är urspr. rdd 'röjning', sedan utbytt mot först best. sg., 
såsom ännu i dialektuttalet, av det liktydiga fsv. rydhia f., sedan mot 
best. pl. av detta ord. 

1 Säckesten sielpskn 1/4  sk. Inbyggarnamn Säckestenarna sielsasMna 
best. pl. — Seckesthenn 1564 Seckesten? 1566 Säckiesteenn 1600 Säkie- 
steen 1612 Säckesteen 1641 Säckesten 1685 1715 Säckesteen 1725 Säcke- 
sten 1795 1825 1874 jb. 	Första g. jb 1564 torp kr. F. led. är möjligen 
urspr. gen. av ett till verbet fsv. sänkia 'sänka' bildat fsv. *säkkia f. 
'sänka', 'sank mark' 1. dyl. med assimilation av nk till kk, motsvarande 
dalslandsdial. säcka f. 'sänka', no. dial. sekkia f. 'kärr, liten sänkning'. 
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Gården har ett sankt läge vid foten av Billingen och Tovaberget. Jfr 
gårdnamnen Säckegårde, Långareds sn, Kullings hd, Älvsb. 1., vilket 
enligt SOÄ 8, s. 197 troligen innehåller »gammal gen. av det från Dals-
land kända dial. ordet säck eller säcka 'däld' », och Säckebäck, Orusts 
östra hd, Göteb. o. Boh. 1., vilket i OGB 9, s. 69, alternativt anses böra 
sammanställas med bl.a. det norska dialektordet sol& 'sänkning, håla'. 
S. led. är ordet sten med oklar syftning. 

1 Vässtorp whgtsrp 1 fr. Inbyggarnamn: Vässtorparna vcbdurpa best. 
pl. — Huessingstorpp 1564 Huessingstörpp 1566 Hwessingz torpp 1570 
Huessingztårp 1590 Hweszingztårp 1600 Huesingstorp 1612 Huestorp 
1628 Hwästorp 1641-1725 Wästorp 1795 Wässtorp 1825 1874 jb. — 
[Hwessigstorp 1546] Hwesenghztorp 1575 Huässtorp 1603 tl. 	Första 
g. jb 1564 skattehmn, i jb 1566 räknat som 1 mtl. F. led. är urspr. 
gen. av fsv. mansnamnet Hvässing. S. led, är torp 'nybygge'. 

1-2 Vässtorpsmaden två jordlägenheter fr. — Vässtorpsmaden 1930 
jb. ^, Första g. jb 1930. Två jordlägenheter, som efter Hornborgasjöns 
sänkning utbrutits från hemmanet Vässtorp. S. led. är best. sg. av mad 
'sank ängsmark'. 

Ur jordeboken uteslutna: 
1 Bolumslyekan äng kr. — Bolumslyckan 1874 jb. 	Uteslöts ur 

jb 1929. F. led. är gen. av bynamnet Bolum. S. led. är best. sg. av lycka 
'liten inhägnad åker eller äng'. 

1 Esbjörnslyekan torp kr. — En Stuga med Åkerlycka vid Olof 
Esbiömsson i Bolumstorp '1795 En Åkerlycka med Stuga vid Olof 
Essbjörnsgården Bolumstorp 1825 Essbjörnslyckan 1874 jb. 	Uteslöts 
ur jb 1929. Om s. led. se  föregående. 

1 Olofsäng allmänning kr. — Een Allmenningh Olufzängen i Bolum 
1685 En allmänning 1715 En Allmäning i Bohlum 1725 En Allmänning 
i Bolum Olofsängen benämnd 1795 Olofsängen 1825 Olofsäng 1874 jb. 

Uteslöts ur jb. 1929. F. led. är gen. av mansnamnet Olof. 
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Eggby 

ck2bIl4 ä., iegb4 y. 

Eggby gäll omfattade under reformationstiden utom moderförsam-
lingen annexen Istrum, Skärv och Öglunda. Sockennamnet är lånat från 
kyrkbyn (se denna). 

Namnformer före 1540: Eekby 1436 odat. RAP or. (SMR nr 350) 
Eekby 1441 2/7  RAP or. (SMR nr 1410) Ekbysokn 1474 22/6  U.U. or. 
Egby sokn 1476 22/9? U.U. or. (Stu 161). 

Jordeboksformer fr.o.m. 1540: Ekeby geld 1540 Egby S. 1546 Ecby 
Gieell 1549 Eggby S. 1564 1566 Egby S. 1570-1641 Eggby S. 1685 1715 
1725 Äggby S. 1795 Eggby S. 1825 1874. 

Övriga namnformer: Eckby (3 ggr) 1540 Skjb 168 Eckby 1544 
Vft 1:8-9, s. 112 or. Ekby . . s. Egby . . s. 1544 1558 Almquist, Lokal-
förvaltn. 3: 192, 236 or. Eckby gel Egby s. 1546 Egby S. 1566 1585 tl. 

Eggby eklbt4. å., iegbit't y. — Ekby (2 ggr) 1452 24/3  RAP or. i Ekeby 
1530 HH 11: 142 avskr. — Ekeby 1540 Egby 1546 Ecby 1549 1550 
Egby 1564-1590 Eggby 1600 Egby 1612 1628 1641 Eggby 1685 1715 
1725 Äggby 1795 Eggby 1825 1874 jb. — E (c)kby 1540 Skjb 25, 169 
Egby Ekby 1557 G I:s reg. 27: 2, 3. ", Jb 1566 upptager ett helt kloster-
hmn, ett halvt(?) klosterhmn och ett helt prebendehmn. F. led, är 
urspr. trädnamnet ek. S. led. är by, möjligen urspr. i betydelsen 'gård'. 
Före b har k blivit g, vilket i dialekten vidare utvecklats till j; som sedan 
förlängts, varefter e övergått till ä. I skrift har så småningom utbildats 
formen Eggby. 

1 Klockaretomten kk&karatåmta 1/4  sk. — Kllochare thompten 
1564 Clochar Tompthen 1566 Klåckaretomptan 1590 Klåckare-
ttompten 1641 Klåckaretomptan 1685 Klåckaretompten 1715 
Klockaretomten 1874 jb. Om ordet tomt se Holmberg, Tomt och 
toft. 2 ödegården bgir 112 sk. — ödegårdenn 1685 ödegården 
1715 1874 jb. 3 Rassmunsgården hdyamsaggik ä., hci4masgei1t y.112 sk. 
— Rassmundsg. 1715 Rassmunsg. 1874 jb. 	F. led. är väl urspr. 
gen. av mansnamnet Rasmus, en förkortning av lat. Erasmus. 
Formen Rassinun(d)s- är väl liksom det av Lundgren, Personn., 
s. 202, efter Nordlander från 1543 anförda norrländska Rasmund 
en ombildning efter de många mansnamnen på -mund (Gudmund 
osv.). 4 åker kr. 
Foxerna fAlctna ä., fölssctna y. — aff Fuxeme 1397 12/2  DaRA or. 

(Styffe, Bidr. 2: 50) j Foxärna, Foxserna 1474 2/6  U.U. or. j Fuxcerna 
1474 22/6  U.U. or. i Ffwxsernä i Ffuxserna 1476 22/9? U.U. or. Fuxame 
1491 Vft I: 10, s. 32 avskr. — Fuxer'na 1540 Ffwxerne 1546 Fwxame 
1549 Fuxame 1550 Fåxernna Foxernna 1564 Foxernna 1566 Fwxernna 
Foxema 1570 Fuxema 1570 1590 1600 Fugzerne 1612 Fuxeme 1628 
Fuxarna 1641 Foxerna 1685-1874 jb. — Fuxerna 1566 1575 Fuxarne 
1585 tl. 	Jb 1566 upptager ett helt skattehmn, ett halvt kyrkohmn 
och två hela prebendehmn. Ursprungligen samma namn är, såsom 
påpekas av Sahlgren i Sveriges bebyggelse, Landsbygden, Älvsborgs 
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län 8, s. 56, sockennamnet Fuxerna, Flundre hd, Älvsb. 1. Enligt SOÄ 
5, s. 19, är namnet möjligen sammansatt av ett till stammen i verbet 
fyka 'ryka' bildat ord * fox, * f ux, avseende en fors vid Lilla Edet, och 
ett till fvn. arinn 'förhöjning, eldstad' fsv. arm n 'härd, eldstad' hörande 
*ärne med betydelsen 'platå', avseende byns läge på en platå ett stycke 
nedanför den ovannämnda forsen. Sahlgren, a.st., antar med tvekan, 
att namnet är ett ursprungligt appellativum, möjligen med betydelsen 
'rävgryt'. F. led. kunde enligt Sahlgren vara antingen en svensk mot-
svarighet till det tyska fuchs 'räv' eller ett liktydigt ord *fuxe bildat 
till stammen i fvn föa (urgerm. *fuhön) 'rävhona' och s. led. antingen 
det av SOÄ antagna *årne eller en dativform av fsv. arm, dock icke i 
den av SOÄ föreslagna betydelsen utan i en mera ursprunglig betydelse 
'gryt, stenhop'. Sahlgrens förklaring är vad förra sammansättningsleden 
angår säkerligen den riktiga. Möjligen betyder senare leden 'stenhäll' 
eller 'klipphäll'. Jfr betydelsen 'bakugnshäll' hos sv. dial. arne, åren, 
betydelsen 'klippa eller grund i sjön' hos det från urnordiskan inlånade 
finska arma samt gårdnamnet Rävhall, Källsjö sn, Faurås hd, Hall. 1. 
Räven lägger sig i klart väder gärna på stenar och klipphällar för att 
sola sig. Se Brehm, Djurens liv 3, s. 191, samt G. Kolthoff, Ur djurens 
lif 2, s. 403. Byn utgör numera en egendom. Denna ligger på en platå, 
som öster och sydost om gården sluttar ned mot Eggbysjön. 

1 Bredegården 3/4  sk. — Bredegården 1715 Bredeg. 1874 jb. 
2 Mellumgården meelanagdn, m&langgin 114 sk. — Mällumgårdenn 
1685 Skatte eller Mällumgården 1715 Skatte- eller Millomg. 1874 
jb. 	F. led, är fsv. må//um 'mellan'. 3 Helgesgården 1/2  sk. Kallas 
Skattegården skittag6n. — Hällgiesgård 1715 Helljesg. 1874 jb. 
F. led. i Helges gården är gen. av mansnamnet Helge. 5 Brunns-
gården 3/s sk. — Brwntzgardh 1452 24/3  RAP or. — [Brunsgarden 
1641] Brundzgårdenn 1685 Brundsgården 1715 Brunnsg. 1874 jb. 
— Brwnsgården 1540 Skjb 168. 	F. led. är gen. av ordet brunn. 
6 Piltagården 1/2  sk. Kallas Nole gården n(Yrageirk. — Pilltegården 
1685 Pilteg. 1715 Piltag. 1874 jb. 	F. led. i Piltagdrden är an- 
tingen gammal böjningsform av ordet pilt eller dialektal gen. på 
-a av detta ord i dess från fsv. kända användning som mansnamn 
eller slutligen gen. av ett till nämnda ord bildat mansnamn *Pilte. 
Jfr i förstnämnda fall Sahlgren i Saga och sed 1945, s. 29 f. 
1 Hult gräsgäld fr. — Wällfelle 1618 Welfelle 1628 Wällfälle 1641 

Hultet 1685 Hultet eller Wällfället 1715 Hult elr Wällfället 1725 Hult 
eller Wälfället 1795 Hultet eller Wälfället 1825 Hult eller Wälfället 
1874 jb. •••• Första g. jb 1618 gräsgäld kr. Namnet Hult är ordet hult 
'skog'. Namnet Välfället, som förekommer som gårdnamn även i Ledsjö 
sn, Kinne hd, är best. sg. av det fsv. välfälle n., vilket tre gånger, varav 
två gånger i pluralis (All then wälfälle, mz androm wålfellom) och en 
gång med ovisst numerus (for alla thena fornempda eghodela gangn 
oc wälfälle), förekommer i ett originaldiplom från 1469 13/12 RAP, vari 
Varnhems kloster mot vederlag beviljar biskop Hans i Skara vissa 
rättigheter. Södervall, som efter en onöjaktig uppgift av C. G. Styffe 
anför ordet i sin ordbok 2: 2, s. 1030, översätter det riktigt med 'till 
jordegendom hörande förmåner' (jfr diplomets gagn oc wälfälle). Ordet 
är tydligen en bildning till fsv. vål falla i betydelsen 'lämpa sig väl, 
passa väl', motsvarande fvn. vel falla 'vara synnerligen tjänlig, pas-
sande, välbehaglig för någon' (Fritzner 1, s. 370 b). Vad ordet innebär 
som ortnamn är ej fullt klart. Tolkningen 'det förmånliga (behagliga) 
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stället' ligger väl närmast till hands. Namnet är i så fall berömmande 
och kan jämföras med det endast i den överförda betydelsen 'bekväm-
lighet, fördel' förekommande fsv. och ä. nsv. inakabol, som urspr. 
betyder 'bekväm och behaglig gård' (se SAOB M, sp. 81). Man kan 
emellertid även tänka sig ordet använt som ortnamn i ironisk betydelse 
om ett dåligt jordbruk. 

Höjentorp hivantårp. — Hognathorp 1283 SD 1: 624 or. 1284 SD 
1:640 or. Datum Högnäthorpe 1298 SD 2: 274 or. Högnäthorp 1309 
SD 2: 558 or. 1325 SD 3: 693 avskr. I Hagnatorpe o. 1330 Erikskr. 
3626 Högnäthorp 1331 SD 4: 209 or. Högnathorp 1344 SD 5: 250 or. 
1370 12/3  RAP or. (SRP nr 956) aff Höghnathorpe 1410 SDns 2: 258 or. 
Högnathorph 1415 SDns 3:10 or. Heynatorp (2 ggr) 1452 24/3  RAP or. 
Hägnatorp Heghnetorp 1453 odat. (två olika dipl.) RAP or. Högnetorp 
Hognetorp 1527 G I:s reg. 4: 308, 436 Högnetorp 1527 HSkH 16: 100 
avskr. Högnatorp (3 ggr) 1530 HH 11: 5, 142 avskr. Högnetorp 1534 
G I:s reg. 9:231 Hägnatorp 1537 HH 3: 8 or. — Högnetorp 1578 
[Höingentorp 1663] Höijentorp(h) 1685-1825 Höjentorp 1874 jb. — 
Högnatorp 1540 Skjb 23 Högnetorpz gårdh Högnetorpz . . rettaredöme 
1540-1541 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 160 or. Högnetorps gårdh Högne-
torpz gård 1540 G I:s reg. 13:61, 178 Högnetorpz gård 1541 G I:s reg. 
13: 323 Högnatorp Högnetorpz gårdt 1544 G I:s reg. 16: 518 Hegnetorp 
1544 G I:s reg. 17: 460 Hegnetorpz gårdh (2 ggr) 1544 Almquist, Lokal-
förvaltn. 3: 189 or. Hägnetorp 1550 G I:s reg. 21: 118 ff. Höngnetörpz 
ägor 1566 Höghnetorps Gårdh 1590 Högnetorpz Gårdh 1600 1628 si. 
Jb 1578 upptager ett helt prebendehmn. Upptages jb 1663 som kungs-
gård. F. led. är urspr. gen. av ett fsv. mansnamn *Höghne, väl mot-
svarande fvn. HQgni, fda. Hoghni, Hughni; se Lundgren, Personn., 
s. 123. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 1 kr. 2 1 kr. 3 1 kr. 4 1 kr. 5 1 kr. 6 1 kr. 7 1 kr. 8 träd-
och humlegård kr. 
Näs nos.— Nes 1275 SD 1:503 or. Neess 1530 HH 11: 142 avskr. 

— Nääsz 1549 Nesz 1550 Nääss Neess 1564 Ness 1566 Nääss 1570 
Näs(s) 1578 1590 Nääs 1600 Näss 1612 1628 1641 Nähs 1685 Nääs 1715 
1725 Näs 1795 1825 1874 jb. — Ne(e)ss 1540 Skjb 25, 168 Näs rettare- 
döme 1544 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 189 or. Nes 1566 tl. 	Jb 1564 
upptager tre prebendehmn, i jb 1566 räknade som hela. Namnet är 
ordet näs. Strax söder om den västligaste av de båda gårdarna går ett 
mindre näs ut i sjön Skärvlången. 

1 Anders Jonsgården 1 sk. — Anders Ionsgård 1715 Anders 
Jonsg. 1874 jb. 2 Hustru Britasgården 1/2  kr. — Hustru Brittas 
gård 1715 Hustru Britasg. 1874 jb. 3 Persgården 1/2  kr. — Persgård 
1715 Persgården 1874 jb. 
1 Orrebacken habellsan gräsgäld fr. — Orrebacken 1621 Åhre- 

bakenn 1628 Orrebackenn 1685 Orrebacken 1715-1874 jb. 	Första 
g. jb 1621 gräsgäld kr. F. led. är gammal gen. av fågelnamnet orre. 
S. led. är best. sg. av backe i betydelsen 'höjd'. Omkr. 100 m. väster om 
gården ligger en mindre höjd. 

4 Sjöbod 1/2  sk. — Ssiöbool 1546 Siöbordh 1549 1550 [Söboll 1566] 
Siöboll 1570 1578 1600 Siö(ö)boo 1612 1628 1641 Sjöbo ehler Foxema 
1685 Sjöbo i Foxema 1715 Siöbod 1725 Sjöbod 1795 1825 1874 jb. — 
Sjöbo 1566 1575 Siöboll 1585 tl. 	Första g. jb 1546, jb 1566 upptaget 
som kyrkohmn 1 mtl. F. led. är ordet sjö. S. led, är urspr. ordet bol 
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'gård, hemman'. Gården, som är obebyggd och lyder under Foxerna, 
har legat vid sjön Skärvlången. 

Såntorp sdiantårp ä., scin,torp y. — Sanätorp 1488 3V10 RAP or. — 
Sånatorp 1540 Ssanetorp 1546 Sånetorp 1549 1550 Sånnatorpp 1564 
Sonnatörpp 1566 Sånatörpp 1570 Sånetorp1578 1590 Santårp Sånetårp 
1600 Sannetorp Santorp 1612 Santorp 1628 Sånttorp 1641 Såntorph 
Sånnetorph 1685 Såntorp 1715 1725 1795 Sandtorp 1825 Såntorp 1874 
jb. — Sånatorp 1540 Skjb 169 Sanatorp 1546 Sånatorp 1566 1575 
Sonetorp 1585 tl. 	Jb 1564 upptager tre skattehmn, ett kyrkohmn och 
ett frälsehmn, i jb 1566 räknade som hela. F. led. är väl urspr. fsv. 
gen. pl. sanda av sand, i västg.-dial. sdnn. S. led. är torp 'nybygge'. 
Jordmånen är sandig. 

1 Bengt Håkansgården 1 sk. — Bengt Håkons gård 1715 
Bengt Håkansg. 1874 jb. 2 Snickaregården snbkaragein 1 sk. Bi-
namn: Lillesnicken lgasnMon. — Snickaregården (n) 1685 1715 
Snickareg. 1874 jb. 	F. led. är yrkesbeteckningen snickare, möj- 
ligen använd som binamn. 3 Älegården 	a g ein ä. 1 sk. Kallas 
numera vanligen Sandtorp scintorp. — Älegården 1685 Ählegården 
1715 Älegården 1874 jb. 	F. led. är äle n. 'bestånd av al'. 4 Sven 
Månsgården 1/4  kr. Kallas Oljegården itIyaggin. — Swen Månsgård 
1725 Sven Månsgården 1874 jb. Swen Månson nämnes som åbo 
jb 1715. F. led. i Oljegården är oklar. 5 Storegården Mragdr, 1 fr. 
— Storeg. 1825 1874 jb. 6 Tomten tirmta 1/4  fr. — Tomptan 1685 
Tompten 1715 Tomten 1874 jb. 	Om ordet tomt se Holmberg, 
Tomt och toft. 
1 Såntorp, Lilla äng kr. — Såntorp Lilla 1874 jb. ^, Första g. jb 

1774 intäkt till Såntorp Storegården, kr. 
Tokatorp ti2katirrp. — Tågatorp 1540 Toketorp 1546 Tocketorp 

1549 Toketorp 1550 Tocketorpp 1564 Tockatörpp 1566 Tochetorpp 
Tockatörpp 1570 Toketårp 1578 1590 Tocketårp 1600 Thokatorp 1612 
Thoketorp 1628 Tockatorp 1641 Tokatorph 1685 Toketorp 1715 Toka- 
torp 1725-1874 jb. — Tokatorp 1566 1575 tl. 	Jb 1564 upptager ett 
skattehmn, ett kyrkohmn, ett klosterhmn och ett frälsehmn, i jb 1566 
räknade som hela. F. led. är gen. av fsv. mansnamnet Toke. S. led. 
är torp 'nybygge'. 

1 Erik Bengtsgården 3/8  sk. — [Erick Bengtsgard 1715] Erik 
Bengtsg. 1874 jb. 2 Anders Svensgården 1/2  sk. — Anders Swensg. 
1715 Anders Svensg. 1874 jb. 3 Lunnagården 1/2  sk. — Lunna-
gården 1641 1685 Lunnag. 1715 1874 jb. •-•-• Om f. led. se  Bjällum 
nr 6, Bolums sn. 
Torp torp 1 kr. — Torph 1663 Torpsgårdenn 1685 Torp 1715- 

1874 jb. — Torp 1541 HSkH 29: 110 or. 	Första g. jb 1663 frälsesäterj, 
ingen uppgift om mtl. Namnet är ordet torp 'nybygge'. 

Välfället se Hult. 
1 Äsahagen beteshage kr. — En Hage under Åsen 1825 Åsahagen 

1874 jb. 	Första g. jb 1825 kr. F. led. är dialektal gen., sannolikt 
urspr. inbyggarnamn i gen. pl., av det nu försvunna gårdnamnet Åsen, 
varom se nedan. 

Försvunna eller ur jordeboken uteslutna: 
Baggebolet, Lilla. — Lilla Baggebohlett 1685 Lilla Baggebolit 

1715 Lella Baggebolet 1725 Baggebolet Lilla 1795 jb. ••••• Första g. jb 
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1685 kronohmn 1/16 mtl. Upptages i jb 1685-1795. Namnet Baggebol(et), 
som förekommer på flera håll, särskilt i Västergötland, betyder antag-
ligen 'baggängen', till djurnamnet bagge och bol i den från sv. dial. 
kända betydelsen 'äng', varom se Rietz, s. 45 a, SAOB B, sp. 3779. Jfr 
SOSk 7, s. 57, samt följande. 

Baggebolet, Stora. — Stora Baggebolet 1685 Stora Baggebolit 1715 
Stora Baggebohlet 1725 Baggebolet Stora 1795 jb. 	Första g. jb 1685 
kronohmn 1/8  mtl. Upptages i jb 1685-1795. Om namnet se föregående. 

Brogården. — Brogårdenn 1589 Vadstena ä. tbr 140 or. 
Finnesäter. — Flennssether 1564 Flemsether 1566 Flemssetter 1570 

Flämsäther 1578 Fimsäter 1590 Finnsätter 1600 Firmesätter 1612 
Finsetter 1628 Finnes (s)ätter 1641-1725 Firmasätter 1795 Finnesätter 
1825 jb. — Flemsetther 1566 tl. ", Första g. jb 1564 kronotorp. Upp-
tages i jb 1564-1825. Uteslöts ur jb 1859. F. led. är väl urspr. gen. Finna 
av fsv. mansnamnet Finne. De äldsta skriftformerna bero på förväxling 
med gården Flämsäter i öglunda sn (se där). S. led. är säter, möjligen i 
betydelsen 'fäbodställe'. 

Åsen. — Åssenn 1564 Ås (s)en(n) 1566-1628 Ååhssenn 1641 Ässen 
1685 Åhsen 1715 1725 Åsen 1795 1825 jb. ", Första g. jb 1564 krono-
torp. Upptages i jb 1564-1825. Namnet är best. sg. av ordet ds. 
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Häggum 
heegum, &byarna så/san Hägguma socken 

Socknen var under reformationstiden annex till Sjogerstad i Gud-
hems härad. Sockennamnet är lånat från kyrkbyn (se denna). 

Namnformer före 1540: de Heggeem 1320 SD 3:460 or. i Heggim 
1475 3/n RAP or. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1546: Heggim S. 1546 Heggem S. 1549 
-1600 Häggem S. 1564 Häggom S. 1612 Hegoma S. 1628 Häggoma S. 
1641 Häggum S. 1685 1715 1725 Häggums S. 1795 1825 1874. 

Övriga namnformer: Hegghem Hegghems k. 1540 Skjb 62, 63 
Hegim 1546 tl Häggemä s. 1556 G I:s reg. 26: 702 Heggems s. 1558 
Almquist, Lokalförvaltn. 3: 237 or. Hegguma S. 1566 Heggoma S. 
1585 tl. 

1 Backen båk» 114 sk. — Backenn 1603 Baka 1612 1628 Backen 
1685-1874 jb. — Backen 1603 tl. Första g. jb 1603 klosterhmn 1/2  mtl. 
Namnet är best. sg. av backe. 

1 Bjärsgård kicksged• 1 fr (sät.). — Biersgården 1564 [Biersgardenn 
1566] Bergz gården 1578 [Bergzgårdem 1590] Bergz gården 1600 Bärgz-
gården 1612 Biersgårdh 1628 Biörgzgården 1641 Biärs(s)gården 1685 
1715 1725 Bjärsgården 1725 Bjärssg. 1825 Björsgården 1874 jb. — 
Bjersgården el. Björsgården 1917 kb. ^, Första g. jb 1564 frälsehmn, i 
jb 1566 räknat som 1 mtl. F. led. är urspr. gen. av fsv. bjärgh, biform 
till berg. Gården ligger uppe på Billingen. 

Boslycke b42/0a Borslycke. — Boslyche 1564 Boslycke 1566 Bos-
lyche 1570 Boslyckio 1578 1590 1600 Bosslykie 1612 1628 Boslycke 1641 
Bosslyckia 1685 Bosslycke 1715 1725 Boslycke 1795 Bosslycke 1825 
1874 jb. — Bostelycke 1575 Boselyckio 1585 tl. 	Jb 1564 upptager ett 
frälsehmn och ett kronotorp, det förra i jb 1566 räknat som 1 mtl. 
F. led. är väl gen. av mansnamnet Bo. S. led, är gammal böjningsform 
av lycka f. 'liten inhägnad åker eller äng'. Före s har i dialektuttalet 
ett parasitiskt r inställt sig liksom ofta i det vanliga västgötska gård-
namnet Bos(s)gärden; se t.ex. SOSk 13, s. 72, 129, 165, 204 och jfr 
Bostorp i öglunda sn nedan. 

1 Lilla (B.) la böahlsa 1/4  fr. — Lille 1628 Lilla 1641-1874 jb. 
3 Stora (B.) sQra b6d4lsa 112 sk. — Store 1590 1600 Stora 1685-
1874 jb. 
1 Brännebacken briett.abiåb_an 1/4  fr. — Brenndhebackenn 1635 Bränne-

backen(n) 1641-1725 Brännebacken 1825 1874 jb.— ?Brännebakche 1533 
G I:s reg. 9: 350 ?Brennebacka 1535 G I:s reg. 10: 378. ^, Första g. jb 
1635 gräsgäld sk. F. led. är mångtydig. Den kan bl.a. urspr. vara best. 
form av participet bränd eller gammal böjningsform av sv. dial. bränna 
f. 'avbränd skogstrakt; svedjeland; grund och dålig jord där växtlig-
heten snart brännes bort av solen'. 

1 Bränneberg brwtkabchrj 112 fr (sät.). — [Bretomptt 1564] Brenne-
törp(p) 1566 1570 Brännetårp 1578 Brennetårp 1600 Brennetomptan 
1612 Brennetomptenn 1628 Brennatompten 1641 Brännetorph 1685 
Bränneberg 1715-1874 jb. — Brennetorp 1566 Brenetorpet 1585 Brenne 
2 
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tompten 1603 tl. 	Första g. jb 1564 skattehmn 1/2  mtl. Gården hette 
urspr. Brännetorp. Om f. led. se  föregående. S. led. är torp 'nybygge'. 
Kallades sedan först Brennetointen och därefter Bränneberg. Det sist-
nämnda namnet, som i orten uttalas med accent på senare leden, är tyd-
ligen en ombildning av det äldre namnet efter de många herrgårds-
namnen på accentuerat -berg. Jfr SOSk 7, s. 43; 13, s. 164. 

1 Ekeskogen kask4jan 1/4  sk. — Ekieskogh 1605 Eekeskog(h) 1612 
1628 Eckeskowg 1641 Ekeskougen 1685 1715 1725 Ekeskogen 1795 
1825 1874 jb. ", Första g. jb 1605 klosterhmn 1/4  mtl. F. led, är eke n. 
'bestånd av ek'. 

1 Gatan tomt fr. — »Aff 9 Skatthe Bönnder» 1566 »Af 8 gårder i 
Hegom» 1628 [Af Åtta Gardar eller Gatan 1715] En Tompt af åtta går-
dar eller Gatan 1725 En tomt af Åtta Gårdar eller Gatan 1795 En Tomt 
af Åtta gårdar eller Gatan 1825 Gatan 1874 jb. 	Första g. jb 1566 
skattetomt. Namnet är best. sg. av ordet gata i den gamla betydelsen 
'inhägnad väg'. 

6 Gåran girra 1 sk. — Gå (å) ra 1564 Gåra 1566 Gårra 1570 Gåra 
1578-1641 Gåran 1685-1874 jb. — Ghåra 1556 G I:s reg. 26: 702 Gåra 
1575 tl. Jb 1564 upptager ett klosterhmn och två skattehmn, av vilka 
det förra i jb 1566 räknas som helt, de två senare som halva. Dessa 
gårdar ha tydligen utgjort en by tillsammans med gårdarna Stora och 
Lilla Gåran i Rådene sn, Gudhems hd, om vilka se SOSk 4, s. 57. Namnet 
är best. sg. av ä. västg.-dial. gåra 'mossjord, kärr' (se Antiqvarisk tid-
skrift för Sverige 2, s. 165). Se SOSk 4, a. st. 

Häggum lutgum. — in Häggem 1357 30/7 RAP or. (SRP nr 323) 
Hägeem 1386 29/2  RAP or. (SRP nr 2266) aff Heggem i Heggem 1397 
10/2 DaRA or. (Styffe, Bidr. 2: 50) i Heggome 1446 Rep nr 7572 a or. 
po Heggieme 1458 Rep II nr 817 or. i Heggem 1484 6/7  RAP or. — 
Hegem 1540 Heggim 1546 Heggem 1549-1570 Heggemm 1578 Hegg(i)em 
1600 Heggom 1612 Hegom 1628 Häggum 1641-1874 jb. — Hegg(h)em 
1540 Skjb 62, 63, 64. ", Jb 1566 upptager tio skattehmn, fyra kyrkohmn, 
ett klosterhmn, två prebendehmn och två frälsehmn, i jb 1566 samtliga 
räknade som hela. Namnet är urspr. en sammansättning, vars s. led är 
hem, som i ortnamn möjligen betyder 'hemvist, boplats', enligt Sahlgren 
'gård'. F. led. är trädnamnet hägg, enligt Sahlgren möjligen närkesdial. 
hågge 'hage'. 

1 Håkan Uddsgården 1 sk. Kallas Salmesgård soilmasgsa.. — 
Håkan Uddsgård 1715 Håkan Uddsg. 1874 jb. ••••‘ F. led i Salmes-
gård är väl urspr. gen. antingen av mansnamnet Salomon eller av 
fsv. mansnamnet Salmund. 2 Toragården Waydr, 1 fr. — Tora- 
gården 1715 1874 jb. 	F. led. är gammal gen. av mansnamnet 
Tore. 3 Skattegården skåtaggin 1 sk. — Skatagdrden 1628 Skatte-
gården 1641 1715 Skatteg. 1874 jb. 4 Åslagården eksiagtin 1 fr. — 
Åsslagårdenn 1685 Ahslagården 1715 Åslagården 1874 jb. 	F. 
led, är gammal gen. av fsv. mansnamnet Asle. 5 Lars Larsgården 
lats,,letuak, ldt,s:geol 314 sk. — Lars Larsgård 1715 Lars Larsg. 1874 
jb. 7 Stoeksgården givan 114 sk. — Stocckzgårdenn 1578 Ståckz-
gårdenn 1600 Sto(c)kzgården 1612 1628 Ståckzgården 1641 Ståckz- 
gården 1685 Ståcksg. 1715 Stofsg. 1874 jb. 	F. led. är väl gen. av 
ordet stock i dess från fsv. kända användning som mansbinamn. 
8 Anders Nilsgården 1/4  sk. Kallas Höberg Mkr". — Anders Nills- 
gård 1715 Anders Nilsg. 1874 jb. 	Namnet Höberg är väl lånat 
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från gården med samma namn i Vånga sn, Skånings hd. 9 Back-
gården betk.eir, 112 sk. — Backegård(h)en(n) 1641 1685 Backgården 
1715 Backg. 1874 jb. 10 Skaffaregården skåfaragdn 112 fr. — Ska- 
faregården(n) 1612 1641 Skaffareg. 1715 1874 jb. 	F. led. är fsv. 
skaffare 'den som sköter de ekonomiska angelägenheterna, speciellt 
inom ett gille eller skrå', i ä. nsv. med betydelsen 'tillsyningsman, 
förvaltare' (Dahlgren, Glossarium, s. 722). 11 Anders Andersgår-
den 3/8  sk. — Anders Andersgård 1715 Anders Andersg. 1874 jb. 
12 Korsgården kd.sgan 1/4  sk. — Kårs (s) gården (n) 1628-1715 Korssg. 
1874 jb. 	F. led. är ordet kors men anledningen till namngiv- 
ningen är obekant. 13 Hansagården hånsagein 1/4  sk. — Hanssa- 
gård 1685 Hansesgård 1715 Hansesg. 1874 jb. 	F. led. är dialek- 
tal gen. på -a av mansnamnet Hans. 14 Källegården §cseldge.in 1/2  sk. 

[Kiällegårdem 1590] Kellegårdenn 1600 Kiellegårdh 1628 
Kiällegården 1685 Kiällegården 1715 Kjellegården 1874 jb. 	F. 
led. är gammal böjningsform av källa. 15 Pukabo piAkab4 112 sk. — 
Puckeboll 1600 Pukabordh 1612 Pukeboll 1628 1641 Pukaboo 1685 
Pukebo 1715 Pukabo 1874 jb. 	F. led. är gen. av fsv. mans- 
namnet Puke. 16 Prästebolet 1 kr. Kallas Prästegdrden pregagqin. 

Stomnen 1540 Skjb 62 Prästegården(n) 1685 1715 Prestebolet 
1874 jb. 	Namnet Prästebolet är best. sg. av fsv. prästabol, ä. o. y. 
nsv. prästabol, prästebol 'prästboställe'. Om namnet Stommen se 
Bolum nr 14, Bolums sn. 17 Bäckagården bcblsagefr, 1/4  sk. — Bäka-
gård . . 1628 Bäckegården 1685 Bäckgården 1715 Bäckagården 
1874 jb. 	F. led. är gammal böjningsform av bäck. Gården låg 
före laga skiftet vid en bäck. 18 Bäckagården bielsag 1/4  sk. — 
Bäckgården 1715 Bäckagården 1874 jb. 	Om f. led. se  före- 
gående. Gården låg före laga skiftet vid en bäck. 19 Stofsgården 
eller Hulan 1/4  sk. — Ståckzgården ehl/er Huhlan 1685 Ståfsg. 
eller Huhlan 1715 Stofsg. eller Hulan 1874 jb. 	F. led. är dunkel. 
Möjligen är den urspr. densamma som i nr 7 ovan. Namnet Hulan 
är best. sg. av fsv. hula f. 'håla, sänka'. 20 tullkvarn sk. 21 tull-
kvarn sk. 22 Allmänningen gmeennan 1/4  sk. — Almeningen 1564 
1578 1590 Almingen 1612 Almenningen 1685 Allmänningen 1715 
1874 jb. — [Almenigen 1585] Almenningen 1603 tl. ", Namnet är 
best. sg. av ordet allmänning, men anledningen till namngivningen 
är obekant. 23 Bosgården banar, 112 fr (sät.). — Bosgårdenn 1564 
Bosgård(h)en 1570 1600 Bossgården 1612 Boossgårdhen 1641 
Bossgården(n) 1685 1715 Bossg. 1874 jb. 	F. led. i detta namn, 
som är synnerligen vanligt i Västergötland och även förekommer 
på andra håll, huvudsakligen i Götaland, är dunkel. Jfr Franzén, 
Vikbolandets by- och gårdnamn, s. 106 f. 24 Bosgården 1/2  fr (sät.). 

Bosgårdhen 1564 Bossgården (n) 1685 1715 Bossg. 1874 jb. 
Om namnet se föregående. 26 jord kr. 27 tomt sk. 
1 Höksås hokseis 1/8  sk. — [?Svartemåsen, Höksås eller Hökens 

intgt 1825] Höksås 1874 jb. 	Första g. jb 1825 intäkt kr. Synes vara 
identiskt med »Svartemåsen En Intägt» i sistnämnda jordebok. I anteck-
ningskolumnen till nämnda intäkt sägas tre personer, däribland en 
Anders Hök, ha blivit beviljade ett område på kronoparken Billingen. 

1 Klostergrens intäkt torp sk. — En Intägt till Afskedade Soldaten 
Vågsam Klostergrens intägt kallad 1825 Klostergrens Intägt 1874 jb. 

Första g. jb 1825 kr. I anteckningskolumnen till sistnämnda jb 
läses: »Efter Utdrag. . har afskedade Soldaten Håkan Vågsam, erhållit 
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tillstånd, att . . få besitta en af afledne Soldaten Klostergren innehafd 
plats». 

Kvarnslätten. Kallas Intäkten itttckkta. — [En Intägt till Prästorpet 
Qvarnställan benämnd 1795] En Intägt till Prästatorpet benämnd Qvarn-
slätten 1825 Qvarnslätten 1874 jb. Jb 1795 upptager en kronointäkt. 
F. led. är ordet kvarn i betydelsen 'vattenkvarn'. S. led. är best. sg. av 
subst. slätt. Kvarnhuset till en numera ej använd vattenkvarn finns på 
ägorna. 

1 1/12 sk. 2 tullkvarn sk. 
1 Skomakarehemmet skometkarahånat 3/22 sk. — Skomakarehemmet 

1741-1874 jb. 	F. led. är yrkesbeteckningen skomakare. S. led, är 
best. sg. av hem i betydelsen 'nybygge'. 

1 Sköttorp allmänning kr. — ?Skiöttetorph 1664 ?Siöttatoorpett 
1685 Skyttatorpet 1718 Skiöttorp 1725 Sjöttorp 1795 1825 1874 jb. 
Första g. möjligen redan 1664 torp, utan uppgift om natur, med säker-
het först 1718 gräsgäld, utan angivande av natur. F. led. är gammal 
böjningsform av västg.-dial. skytte m. 'skytt' (fsv. skytte). S. led. är torp 
'nybygge'. 

1 Svärtebäcken torp sk. — Svartebäcken 1825 Backen eller Svärte- 
bäcken 1874 jb. 	Första g. jb 1825 oskattlagt torp. Torpet är obe- 
byggt. I avsaknad av dialektuttal kan man icke avgöra, om f. led. urspr. 
är best. sg. av adj. svart eller böjningsform av det från västgötska ort-
namn (se OGB 1, s. 143) kända svärta f. 'järnhaltig dyjord' eller möj-
ligen böjningsform av det i Habo sn i Vartofta hd upptecknade liktydiga 
svarta f. Se Svärtebäcken i Habo sn, Vartofta hd, SOSk 13, s. 110. Torpet 
har legat vid en bäck. 

1 Söakullen skakdl 1/4  sk. — Söögiizliid 1564 Söckeslyda 1566 
Socheslidha 1570 Sökiestlida 1578 Sökiästlida 1590 Soderkulla 1600 
Söakullenn 1612 Söakwllen 1641 Söakullen 1685-1874 jb. — Södakolla 
1585 tl. 	Första g. jb 1564 kronotorp. Gården har urspr. haft ett 
namn, vars f. led är oklar och vars. s. led är gammal böjningsform av 
lid 'sluttning'. Det nuvarande namnets f. led är gammal böjningsform 
av västg.-dial. sö m. 'honfår, tacka' (fsv. södher m.). S. led. är best. sg. 
av kulle. Gården ligger på en höjd uppe på Billingen. 

1 Tjuvadalen »vadQ.in mosse sk. — Tjufvedahln 1795 Tjufvadalen 
1825 Tjufdalen 1874 jb. 	Första g. jb 1795 mosse kr. F. led. är gam- 
mal böjningsform av ordet tjuv. S. led, är best. sg. av dal. Ligger i en 
likanämnd dalsänka mellan Brunnhemsberget och Tovatorpsberget. 

Tollestorp tiaistårp.— Tolstorpp 1564 Tollistörpp 1566 Tollestörpp 
1570 Tållistårp 1578 1590 Tållistorp 1600 Tållestorp 1612 Thollestorp 
1628 Tålstorp 1641 Tollestorph 1685 Tållestorp 1715 1725 Tollestorp 
1795 1825 1874 jb. — Tollistorp 1566 Tollestorp 1603 tl. 	Jb 1564 
upptager ett skattehmn och ett frälsehmn, i jb 1566 räknade som hela. 
F. led. är säkerligen urspr. gen. av fsv. mansnamnet Thorlef eller möj-
ligen fsv. mansnamnet Thorlak. S. led, är torp 'nybygge'. 

1 Bengt Nilsgården 1/2  sk. — Bengt Nillsgd 1715 Bengt Nilsg. 
1874 jb. 2 Andersgården 3/8  sk. — Anderssensgård 1795 Andersg. 
1874 jb. 	Anders nämnes som åbo jb 1715. 
Tovatorp tbvatiffp. — Toffuetorp 1564 Toffuetörpp 1566 Toffue-

törpp 1570 Toffuetårp 1578 1590 Toffwetårp 1600 T(h)ofuetorp 1612 
1628 Toffuettorp 1641 Tofwatorp(h) 1685 1715 1725 Tofvatorp 1795 
1825 1874 jb. Jb 1564 upptager ett skattehmn, ett prebendehmn och 
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ett frälsehmn, i jb 1566 räknade som hela. F. led. är gen. av fsv. mans-
namnet Tove. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 Sörgården 1/4  sk. — Söregården 1685 1715 Sörg. 1874 jb. 
2 Stommen 1/4  kr. — Stommen 1685 1715 1874 jb. ^, Ordet stom 
har här tydligen ej den gamla betydelsen 'prästgård', varom se 
Lundahl i NoB 1945, s. 162 if., utan den yngre betydelsen 'stom-
hemman, åt präst anslaget löningsboställe'. 3 Nolgården 1/4  fr. — 
Nolgården 1685 Nohlgården 1715 Nolgården 1874 jb. 
1 Våtemossen nittamdsan äng sk. — Wåtemåssen 1825 Wåtemossen 

1874 jb. 	Första g. jb 1825 kr. F. led. är best. form av adj. våt. S. led. 
är best. sg. av mosse. Marken är tidvis vattenfylld. 

1 Åsliden &Ma äng sk. — Åsledet 1874 jb. 	Första g. jb 1874. 
F. led. är ordet ds. S. led. i jordeboksformen är best. sg. av led n. 'gärds-
gårdsgrind', i dialektuttalet best. sg. av lid 'sluttning'. 
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Istrum 
iskant, istruma sökan 'struma socken 

Socknen var under reformationstiden annex till Eggby. Socken-
namnet är lånat från den forna kyrkbyn (se denna). Istrums kyrka har 
enligt tradition i orten legat på en med en massa kullerstenar belamrad 
kulle omkr. 350 m. sydväst om Backgården. Under medeltiden gav går-
den ölanda namn åt en socken, som enligt Styffe, Skandinavien under 
unionstiden redan före 1452 var delad mellan Istrum och Åsaka (nu 
Skånings-Åsaka) i Skånings härad. Enligt tradition i orten skall en 
kyrka ha legat på en omkr. 150 m. nordväst om gården belägen hög 
kulle, kallad Kapellbacken, där ett från 1700-talet (?) härrörande sten-
kapell är uppfört. 

Namnformer före 1540: de Ystreem 1275 SD 1: 503 or. Ijstrem 
1436 odat. RAP or. (SMR nr 350) 1441 2/7  RAP or. (SMR nr 1410) listrem 
1452 24/3  RAP or. (Stu 161) parrochiam Iistreem (en gång vardera i två 
olika diplom) 1453 odat. RAP or. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1564: Jsthrom S. 1564 Jstrum S. 1566 
Jstrom S. 1570 [Jstrunn S. 1578] Jstrum S. 1600 Jstrom S. 1612 Jstroma 
S. 1628 Jstrumma S. 1641 Istrum S. 1685 1715 1725 Istrums S. 1795 
1825 1874. 

Övriga namnformen listrem Istrimmes k. 1540 Skjb 168, 169 
Istrem . . s. 1544 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 192 or. Ystrom 1546 tl 
Iström . . s. 1558 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 237 or. Iströms . . s. 1560 
G I:s reg. 29: 544. 

1 Anderstorp gräsgäld fr. — Andherstorp 1635 Anderstorp (h) 
1641 1685 Anders eller Eskellstorp 1715 [Anders el/er Eskelstor 1725] 
Anders eller Eskilstorp 1795 Anders eller Ericstorp 1825 Anders- eller 
Erikstorp 1874 jb. 	F. led. är mansnamnet Anders. S. led. är torp 
'nybygge'. 

1 Billingsliderna äng kr. — Till Istrum Backg. en Tract 1795 En 
Tract till Istrum Backgården 1825 Billingsliderna 1874 jb. ••••• Första 
g. jb 1795 kr. F. led. är gen. av bergnamnet Billingen. S. led. är best. 
pl. av lid 'sluttning'. 

1 Botorp bdtarp 1/4  fr. — Boatårp 1588 Boa 1600 1612 Boatorp 1628 
Booetorp 1641 Botorp 1685 1725 Bottorp 1795 Botorp 1825 1874 jb. 
^, Första g. jb 1588 arv och eget, jb 1600 upptaget som 1/4  mtl. F. led. 
är mångtydig. S. led. är torp 'nybygge'. 

3 Bro brQ 1/2  sk. — Broo 1564 Bro 1566 Broo 1570 Bro 1578 Broo 
1590-1725 Bro 1795 1825 1874 jb. — Broo 1566 1575 tl. 	Första g. 
jb 1566 skattehmn 1 mtl. Namnet är ordet bro. Gården ligger vid en 
landsvägsbro över en bäck. 

1 Falkenberg fållonbc'eri 1/4  kr. — Fal(c)kennberg 1602 1612 Fal-
kenbärg (h) 1628 1641 Fal(1)kenberg 1685 1715 1725 Falkenberg 1795 
1825 1874 jb. 	Första g. jb 1602 kronohmn 1/4  mtl. Namnet är lånat 
från staden Falkenberg. 

1 Hallabo hålab4 1/4  fr. — Halleboo 1596 [Hallebroo 1600] Halle-
boo 1612 1628 Hallabodh 1641 Hallabo 1685 1715 Hallabod 1725 
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Hallabo 1795 1825 1874 jb. ", Första g. jb 1596 kronotorp. F. led. är 
gammal böjningsform av ordet hall 'stor, flat sten; hälleberg; klippa'. 
S. led. är möjligen urspr. gammal pluralform av bod, i ortnamn med 
oviss innebörd, enligt Sahlgren med betydelsen 'fäbod'. 

1 Hökabergsslätten 1/4  sk. Kallas Hökaberg 	 Hökebergz 
slätt 1584 Hökebergzslättan 1590 Hökebergz Slettann 1600 Hökebergz 
slätenn 1612 Hökebärgsleten 1628 Höckabärgz Slätten 1641 Hökabergs-
slätten 1685 Hökabergsslättan 1715 Hökabergz slättan 1725 Hökabergs-
slätten 1795 1825 1874 jb. — Hökeberg slet 1585 tl. ", Första g. jb 1584 
arv och eget, jb 1590 upptaget som 1/4  mtl. F. led. är gen. av ett natur-
namn *Hökaberg. S. led. är best. sg. av subst. slätt. 

Istrum istram. — Jstrem 1489 16/8  U.U. or. (Stu 164) j Jstrim 1527 
G I:s reg. 4:233 j Jjsström 1530 HH 11: 142 avskr. på Jstrem 1536 
16/3  Strängnäs Stifts o. Lärov. bibl. or. (Bidr. t. Söd. ä. kulturhist. 
7: 144). — Ystrum 1540 Jstrom 1546 Jstrum 1549 1550 Jstrom 1564 
Jstrum 1566 Jstrom 1570 Istrum 1590 Jstrum 1600 Jstrom 1612 1628 
Jstrum 1641 Istrum 1685-1874 jb. — Istrim Istrim listrem 1540 Skjb 3, 
25, 168 Ystrim 1541 HSkH 29: 110 or. Iström (4 ggr) Iströms gårdh 
1548 G I:s reg. 19: 58, 129, 154 Iström Iströms gårdz . . Istrum 1552 
G I:s reg. 23: 192, 306 Jstrum 1566 1575 tl. 	Jb 1564 upptager ett 
kyrkohmn, två prebendehmn och ett arv och eget, av vilka i jb 1566 
de tre först nämnda räknas som hela, det sistnämnda som halvt. Nam-
net, som numera användes endast om en gård, bestående av nr 1 och 2, 
är urspr. en sammansättning, vars s. led är hem, möjligen i betydelsen 
'hemvist, bostad', enligt Sahlgren i betydelsen 'gård'. F. led. är oklar. 
Om ett oförklarat namnelement Istr- i norska ortnamn se NG 6, s. 297; 
12, s. 1. 

1 Storegården 1 kr. — Storegården(n) 1685 1715 Storeg. 1874 
jb. — Ett torp heter Tyskeryd tuslcato4 (Tyskeryd ek). 	F. led. är 
väl urspr. en böjningsform av ordet tysk eller av ett därtill bildat 
binamn. S. led är ryd 'röjning'. — Ett avhyst torp hette Fallet 
falt (Fallet ek). Namnet är best. sg. av fall n. i betydelsen 
'svedjefall'. — Ett annat avhyst torp hette Eden _4a. Namnet är 
best. pl. av ordet ed n. 'passage mellan vatten'. Torpet låg vid foten 
av den smala höjdsträckning, som skiljer sjöarna Ämten och Fläm-
sjön. 2 Lillegården 1/2  kr. — Litla gården 1530 HH 11: 142 avskr. 
— Lillegården 1578 Lillegården (n) 1628-1715 Lilleg. 1874 jb. 
3 Smedsgården 1/2  sk. — Smedzgn. 1685 Smedzgården 1715 Smedeg. 
1874 jb. 	F. led. är gen. av yrkesbeteckningen smed, möjligen 
använd som binamn. 4 Backgården bar 1/2  sk. — Krabbagården 
1566 Backegårdenn 1685 Backgården 1715 Backg. 1874 jb. — 
?Backagården 1540 Skjb 169. 	F. led. i Krabbagården är gen. av 
fsv. mansbinamnet Krabbe. 
1 Krogstorp kr6lsst8rp 112 kr. — mit ödhegodz swm hetir Kroxtorp 

swm fordhum la j ()landa sookn ok nw liggir j Asaka sookn j Skanux-
häred 1452 7/1  RAP or. aff Krostorp si. 1400t C 6 fol. 2 Krokstorp sl. 
medelt. C 13: II fol. 3. — Krogstorpp 1564 Krogstörpp 1566 Kroghztörpp 
1570 Krogztårp 1590 1600 Krogstorp 1612 1628 Krokzttorp 1641 Krogs- 
torp 1685 Krougstorp 1715 1725 Krogstorp 1795 1825 1874 jb. — Kroxs-
torp 1566 Krogstorp 1575 tl. ", Första g. jb 1564 frälsehmn, i jb 1566 
räknat som 1 mtl. F. led. är gen. antingen av ordet krok eller av fsv. 
mansnamnet Krok. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 Lyeke 1/2  sk. Binamn: Bränningsholm bretugsluikm. — Lychee 
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1564 Lycke 1566 1570 Lyckio 1578 1590 1600 Lykie 1612 1628 Lycke 
1641-1874 jb. — ? Lyckie 1540 G I:s reg. 13: 42 ?Lycko(o) (3 ggr) 
Liickaa 1541 HSkH 29: 137, 138, 139, 140 or. Lyckio 1566 tl. "-‘ Första 
g. jb 1564 kronotorp. Namnet Lycke är urspr. böjningsform av fsv. 
lgkkia f. 'lycka, inhägnad åker eller äng'. Namnet Bränningsholm är 
bildat efter mönstret av de många herrgårdsnamnen med accentuerat 
-holm. F. led, är möjligen gen. av namnet på någon av de gårdar i 
Skaraborgs län, som heta Bränning och Bränninge. 

Närsäter ne§scttar. — j Nedhrasäter 1397 15/2  DaRA or. — Ner-
ssetther 1564 Nersether 1566 Närsetter 1570 Närsäter 1578 När säter 
1590 Nerseter 1628 Närsäter 1641 Näresätter 1685 Närsätter 1715 1725 
Närsäter 1795 1825 1874 jb. — Nädersetter 1585 tl. 	Jb 1564 upp- 
tager ett prebendehmn, i jb 1566 räknat som 1 mtl. F. led. är urspr. fsv. 
komparativen nädhra 'nedra', men syftningen är oviss. S. led, är säter, 
möjligen i betydelsen 'fäbodställe'. 

1 1/2  sk. Kallas Stora Närsäter stc)ra nies,ebtar. — Närsäter, 
Stora bek St. Närsäter ek G. — Ett torp heter Inte bylta (Inte ek). 
Namnet, som finns även på andra håll (se t.ex. SOÄ 11:51 a), är 
kanske lösgjort ur förbindelsen (arbeta, tjäna el.dyl.) för inte 'utan 
betalning el. lön'. 2 1/2  fr. Kallas Lilla Närsäter. — Närsäter, Lilla 
bek L. Närsäter ek G. 
Rikesäter hilsOtar Riksäter. — Rykessätter 1546 Rickesäter 1549 

Rickesetter 1550 Rychessetther 1564 Ryckesether 1566 Riickesetter 1570 
Rikiesäter 1578 Rikesäter 1590 Rickesäter 1600 Rikesätter 1612 Rike-
seter 1628 Rickesäter 1641 Rijkes (s)ätter 1685 1715 1725 Rikesätter 1795 
1825 1874 jb. — Rikisäther 1540 Skjb 48 Rickesetther 1566 Rikesetter 
1585 tl. 	Jb 1564 upptager ett kyrkohmn, i jb 1566 räknat som 1 mtl. 
F. led. är väl best. form av adj. rik. S. led. är säter, möjligen i betydel-
sen 'fäbodställe'. Namnets innebörd torde alltså vara 'den betydande 
(på gräsbete rikt lottade) sätern'. Jfr Rikesäter, gård i Bjurums sn, 
Gudhems hd, samt Riksätra, gård i Hilleshögs sn, Färentuna hd, 
Stockh. 1. Se Lundahl, Falbygden, s. 32, SOSk 4, s. 8. — Ett f.d. torp 
heter Kippet 945,at (Kijeppet 1725 jb Kippet ek). Namnet är liksom gård-
namnet Kippei Grude sn, Gäsene hd, Älvsb. 1. (SOÄ 6, s. 44) oklart. 
Jfr sv. dial. kippe n. 'knippe'. 

1 3/8  fr. 2 3/8  fr. 
1 Risbergstomten thilssbces4hyyta Riksbergstomten gräsgäld fr. — 

[Ribergztompt 1645] Rissbergstomptan 1685 Rijsbergstompten 1715 
Rijsbergz Tompten 1725 Risbergs Tomten 1795 1825 Risbergstomten 
1874 jb. — Riksbergstomten G. 	Första g. jb 1645 kronotorp. F. led. 
är gen. av ett ortnamn, vars ursprungliga form är oklar. S. led, är best. 
sg. av ordet tomt, varom se Holmberg, Tomt och toft. 

1 Rämningstorp hieninigstårp 1/4  sk. — Remingstorpp 1564 Remings-
törpp 1566 Remningztårp 1578 Remningstorp 1612 [Reningstorp 1628] 
Rämmingzttorp 1641 Rämingstorp 1685 Rämmingstorp 1715 Räm-
mingz torp 1725 Rämmingstorp 1795 1825 1874 jb. — Remingstorp 
1566 1575 tl. 	Första g. jb 1564 arv och eget, i jb 1566 räknat som 
1/2  mtl. F. led. är oklar. Jfr det en gång och just som namn på en väst-
göte anträffade fsv. mansnamnet Rämming. S. led, är torp 'nybygge'. 

1 Stjälkholmen 5ctkleltirkman ä. 1/2  fr. — Sthiellchaholm 1564 Stielc-
holman 1566 Steelche holmen 1570 Skielckhol . . 1578 [Skielckholnnen 
1590] Skielkeholmen 1612 Skielkholmen 1628 Schielkeholmen 1641 
[Stiärkholmen 1685] Skiälkhollmen 1715 Stiälkholmen 1725 Stjälkol- 
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men 1795 Stjelkholmen 1825 1874 jb. — Stielckholmen 1566 Skielckhol- 
menn 1575 Skielckholmen 1585 tl. 	Första g. jb 1564 klosterhmn, i jb 
1566 räknat som 1/2  mtl. F. led, är möjligen, liksom i Stjälkabo i Skärvs 
sn (se där), urspr. gen. av det ett par gånger (troligen gällande samma 
person, en västgöte) anträffade fsv. mansnamnet Stjälke. S. led. är best. 
sg. antingen av holme i betydelsen 'upphöjning vid vatten' eller av ä. nsv. 
holm (fsv. holmber) 'holme' i nyssnämnda betydelse. Gården, som är 
obebyggd, har legat på en förhöjning vid Stjälkholmasjön. 

1 Vågenborg 1/4  fr. — Wnslunnda 1596 [Wägenbårgh 1600] Wå-
gen (n)borg 1612 1628 Wågenburgh 1641 Wågenborgh 1685 Wågenborg 
1715-1874 jb. 	Första g. jb 1596 kronotorp. Nämnes ej i dagligt tal. 
Det tidigast betygade namnet Wnslunnda är väl en förvanskning av 
Onslunda och lånat från byn med detta namn i Flistads sn, Vadsbo hd. 
F. led. i namnet Vågenborg är oklar. S. led. är ordet borg. 

1 ölanda illcitta 1 sk (sät.). — ()landa sookn 1452 7/1  RAP or. (Stu 
161) j ödlanda (3 ggr) j Ölandha si. 1400t? C 6 fol. 20, 22. — öllanndh 
1564 ölannda 1566 ()landa 1570 1600 örlanndha 1612 ölanna 1641 1685 
öhlanna 1715 1725 ()landa 1795 1825 1874 jb. — ölande 1562-1563 HH 
3: 47 or. ölandha 1566 öölanda 1585 tl. ^, Första g. jb 1564 skattehmn, 
i jb 1566 räknat som 1 mtl. Gården gav under medeltiden namn åt en 
socken (se under sockennamnet). Namnet är väl antingen en samman-
sättning av ordet ö i betydelsen 'upphöjning vid vattendrag eller sank-
mark' samt gammal pluralform av ordet land med i ortnamn oviss 
innebörd (jfr SOÄ 1: 1, s. 62) eller snarare gammal böjningsform i plu-
ralis av det fsv. appellativet Öland 'ö' (fvn. eyland, feng. iegland), här i 
den nyssnämnda betydelsen 'upphöjning vid vattendrag eller sankmark'. 
Möjligen har gården urspr. hetat *Öland. Formen ()landa är väl i så 
fall egentligen gen. pl. (använd i förbindelser som t.ex. ()landa sokn) av 
ett till gårdnamnet bildat inbyggarnamn *Ölandar. Om dylika bild-
ningar se Lundahl i NoB 1937, s. 40 ff. Gården är i norr, öster och söder 
omgiven av sankmarker. Söder om gården rinner en bäck. Jfr bynamnet 
Ölanda, Hudene sn, Gäsene hd, Älvsb. 1., SOÄ 6: 78, samt gårdnamnet 
Öland i Karleby sn, Vartofta hd, SOSk 13: 137. — En hmd heter Kolsjö 
(Kullsjö ek Kulsjö G). Ligger vid en likanämnd sjö, som är belägen 
inom Ledsjö sn, Kinne hd. Se naturnamnen. — Ett f.d. torp heter Kräpp-
hult kr&phålt (Kräpphult ek). F. led, är urspr. ett ord kräppe n. 'trångt 
ställe'. Se OGB 3, s. 179. 

Försvunna eller ur jordeboken uteslutna: 
Apelbaeken. — Apelbacken 1685 1725 jb. ", Upptages jb 1685 

som kronohmn 1/8  mtl. F. led, är ordet apel 'äppelträd'. 
?»Brwmsgården». — Brwmsgården 1540 Skjb 169. 	F. led. 

är oklar. 
Drågen drgicra ä. — Drågan 1685 jb. — Dråget ek. 	Upptages jb 

1685 som kronohmn 1/8  mtl. Sedermera torp under Närsäter, nu avhyst. 
Namnet är enligt den äldsta skriftformen och dialektuttalet best. sg. av 
västg.-dial. dråg f. 'vattensjuk sänka' m.m. Namnformen Dråget på eko-
nomiska kartan är best. sg. av det liktydiga dråg med neutralt genus, 
som är känt från vissa delar av Västergötland, se t.ex. SOSk 13, s. 123. 

Gåsholmen. — Gåsshollmen 1685 jb. ", Upptages jb 1685 som 
kronohmn 'Is mtl. F. led, är fågelnamnet gås. S. led, är best. sg. an- 
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tingen av holme eller av det liktydiga ä. nsv. holm (fsv. holmber), möj-
ligen i betydelsen 'upphöjning vid eller i sankmark'. 

Holmen. — Hollmen 1685 jb. •-••• Upptages jb 1685 som kronohmn 
1/8  mtl. Om namnet se föregående. 

Kvarnen. — wed Qwarnen 1685 jb. "i Upptages jb 1685 som 
kronohmn 1/8  mtl. 

Noltorp. — Noltorp 1685 jb. "- Upptages jb 1685 som kronohmn 
1/16 mtl. F. led. är dial. nol- 'nord-'. S. led. är torp 'nybygge'. 

Nolåsen. — Nohllåssenn 1685 jb. ••••• Upptages jb 1685 som krono-
hmn 1/16 mtl. Om f. led. se  föregående. 

Sjöslätten. — Siöslättan 1685 jb. 	Upptages jb 1685 som krono- 
hmn Vis mtl. 

Stenhammaren eller Backen. — Stenhammaren ehl/er Backen 
1685 jb. ", Upptages jb 1685 som kronohmn 1/16 mtl. S. led. i Stenham-
maren är sv. dial. hammar 'stenig höjd'. 

Taskeryd. — Taskeryd 1685 1725 jb. 	Upptages jb 1685 som 
kronohmn 1/s mtl. F. led, är väl gammal böjningsform av taska f. 'påse, 
pung; ficka', om vars förekomst i västsvenska ortnamn se OGB 2: 174; 
4:97; 16: 55. S. led. är ryd 'röjning'. 

Åsen. — Åssenn 1685 jb. 	Upptages jb 1685 som kronohmn 
1/8  mtl. 

Åsen, Lilla. — Lilla Åssen 1685 jb. ••••• Upptages jb 1685 som krono-
hmn 1/s mtl. 

Åstocken. — Åståcken 1685 jb. 	Upptages jb 1685 som krono- 
hmn 1/s mtl. F. led. är väl subst. d, s. led. ordet stock, möjligen i den i 
ortnamn förekommande betydelsen 'spång', varom se Sahlgren i en upp-
sats om namnet Stockholm i Dagens Nyheter 1917 2/7  samt i NoB 1942, 
s. 141 not; E. H. Lind i NoB 1920, s. 134; Lundahl, Falbygden, s. 140 f. 
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Lundby, Norra 
lionbu. Inbyggarnamn: liimbtt blya Lundbölinge obest. sg., 

lionbilktga Lundbölingarna best. pl. 

Socknen lydde enligt prostarnas tionderäkenskaper 1546 (i KA) 
under Vamhems kloster. Sockennamnet Lundby är lånat från kyrkbyn 
(se denna). Attributet Norra är givet för att skilja socknen från den syd-
väst därom belägna socknen Södra Lundby i Laske härad. 

Namnformer före 1540: Lwndby 1436 odat. RAP or. (SMR nr 350) 
Ecclesia Lunby ecclesiam Lwndby 1437 8/7  RAP or. (SMR nr 597, Stu 
161) Lwndby kirkio oc kirkiosokn 1469 13/12 RAP or. Lwndhby kirkio 
1500 27/1  RAP or. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1540: Lwndby geld 1540 Lwndby S. 1546 
Lundby S. 1549 Lwnby S. 1564 Lunndby S. 1566 Lundby S. 1570-1874 
Norra Lundby 1886. 

Övriga namnformer: Lundby 1544 Vft I: 8-9, s. 112 or. Lundby . . 
s. 1544 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 192 or. Lundby 1546 Lundby S. 
1566 1575 1585 tl. 

Amundtorp ånlantårp, gen. ålnantårpa Amundtorpa. — Amunde- 
thorp 1397 10/2 DaRA or. (Styffe, Bidr. 2:51). — Amundzstorpp 1564 
Amuntörpp 1566 Amundetörpp 1570 [Anundetårp 1578 1600 Anuntorp 
1612 1628] Ammuntorp 1641 Amuntorph 1685 Ammuntorp 1715 Am-
muntorp 1725 Amuntorp 1795 Ammundtorp 1825 Amundtorp 1874 jb. 
— Amunnatorp 1575 1585 tl. Jb 1564 upptager fem klosterhmn, i jb 
1566 räknade som hela. F. led. är urspr. gen. Amunda(r) av fsv. mans-
namnet Amund. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 Nederstegården n&as,tagdr, 314 sk. — Nederstegårdh 1628 
Nederstegården 1715 Nedersteg. 1874 jb. 	F. led. är best. form 
av superlativen nederst. Gården låg före laga skiftet längst ned i 
byn på Billingens sluttning. Jfr följande och nr 4. 2 överstegården 
1/2  sk.Kallades åtminstone förr Bidumes Malnas; åbonamn: bidttman 
Bidumen best. sg. — öfuerstegårdh 1628 öf (f) werstegården (n) 
1641 1685 1715 öfversteg. 1874 jb. 	F. led. i överstegården är 
best. form av superlativen överst. Gården låg före laga skiftet till-
sammans med nr 4 längst upp i byn på Billingens sluttning. Jfr 
föregående. Namnet Bidumes är enligt uppgift i orten en genitiv-
bildning till det latinska ibidem 'därsammastädes' i äldre officiella 
handlingar (jordeböcker o.dyl.). Jfr gårdnamnet Bium, Gökhems 
sn, Vilske hd, SOSk 14, s. 23. 3 Mellumgården meblamgtin 1 sk. — 
Mällumgårdenn 1685 Mällumg. 1715 Millomg. 1874 jb. F. led, är 
fsv. meillum 'mellan'. 4 Överstegården iivasAagqin 314 sk. — Öfwerste- 
gården 1715 öfversteg. 1874 jb. 	Om namnet se nr 2 ovan. 
5 Källegården Maydn 112 sk. — Kiällegården 1685 1715 Källegår- 
den 1874 jb. 	F. led. är gammal böjningsform av källa. Det är 
gott om källor på ägorna till gården, som ligger på ungefär samma 
ställe som före laga skiftet. 6 Amundtorptomten utjord sk. Kallas 
Tomten tinnta. — Amuntörpp 1566 Amundetårp 1578 Amundetårp 
1590 Ahmuntorp 1612 Ammuntorp 1641 Tomptan i Ammuntorph 
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1685 Tompten i Ammuntorp 1715 Amuntorp Tomten 1795 Amund-
torptomten 1874 jb. Om namnet Amundtorp se gården Amund-
torp ovan. Om ordet tomt, se Holmberg, Tomt och toft. 
Doterbo de)tarbcj. — Dotterboo i Lundby 1564 Dott'bo 1578 1590 

Dottrebo 1600 Dottereboo 1612 Dotterbo(o) 1628 1641 1685 Doterbo 
1715 Doterbod 1725 Doterbo 1795 1825 1874 jb. — Docterbo 1566 
Doctherbo 1575 Docterbo 1585 tl. 	Jb 1564 upptager två klosterhmn 
utan särskilt namn i Lundby by, i jb 1566 räknade som hela. F. led, är 
oklar. Enligt jordeboksformerna är den ordet dotter. Jfr i så fall Dottra-
bol, gård i Breareds sn, Tönnersjö hd, Hall. 1., varom se SOH 1, s. 75. 
Enligt tiondelängdsformerna är f. led. urspr. ordet doktor, fsv. doktor, 
dokter 'doktor; läkare': jfr Dokterhemmet (Dokterhemmen), försvunnet 
namn i Daretorps sn, Vartofta hd, varom se SOSk 13, s. 47, 53. S. led. 
är väl subst. bo  i bet. 'gårdsgrupp inom en by', varom se SOÄ 1: 1 s. 37 f. 

9 3/4  sk. 10 3/4  sk. 
Fromäng (fremicee ) äng sk. Kallades förr Frommerna fråmara eller 

Frommerna kvarn fromaradcvdn. — »En Jntägt» 1807 Froms Jntägt 
1825 Fromäng 1874 jb. e•-• Första g. jb 1807 en kronointäkt »beviljad 
Piparen From tu l uppodling». Saknar nummer i jb 1874. 

1 Himmelsberget med Strömsborg himalsberjat, hb9nalsbdrjat; 
stromsbårj skogspark sk. — Himmelsberget En Intägt . . Strömsberg 
kallad 3 platsar 1825 Himmelsberget med Strömsborg 1874 jb. 
Första g. jb 1825 kr. Flyttat från Vamhems sn 1887. Namnet Himmels-
berget tillkommer egentligen en höjd, se naturnamnen. 

1 Kloekarebolet torp fr. — Klåckarebordet 1807 1825 Klockare- 
bolet 1874 jb. 	Första g. jb 1807 oskattlagt. Namnet är best. form 
antingen av y. fsv. klokkarebol, ä. nsv. klockarebol 'klockarboställe' 
eller av det liktydiga (?) ä. nsv. klockarebord. Är numera ej klockar-
boställe. 

Kärrtorp ydtvrp. — Kiärrothorp 1391 1/s RA (från DaRA 1929) 
or. j Kärretorp s1.1400t? C 6 fol. 14 ?Kerretorp 1533 G I:s reg. 8: 167. 
— Kärretorpp 1564 Käratörpp 1566 Kierretörpp 1570 Kiärtårp 1600 
Kiertorp 1612 Kiäretorp 1641 1685 Kiärtorp 1715 1725 Kjerrtorp 1795 
1825 Kärrtorp 1874 jb. — Kerretorp 1546 Kieretörp 1566 Kerretorp 
1575 Keretorp 1585 tl. 	Jb 1564 upptager två frälsehmn, i jb 1566 
räknade som hela. F. led, är urspr. böjningsform av ordet kärr 'sump-
mark, moras'. S. led. är torp 'nybygge'. Byn ligger omgiven av numera 
uppodlade sankmarker vid den forna stranden av Homborgasjön. 

1 1/2  sk (sät.). 2 1/2  sk (sät.). 
Lundby licnabu. Lundby 1391 1/s RA (från DaRA 1929) or. ?Lundh-

by 1461 16/8  RAP or. i Lunby 1505 Vft I: 8-9, s. 102 or. — Lundby 1546-
1874 jb. Jb 1564 upptager ett skattehmn, ett kyrkohmn, ett prebende-
hmn och tio klosterhmn, i jb 1566 samtliga räknade som hela. F. led. i 
detta ytterst vanliga namn är ordet lund, möjligen åsyftande en hednisk 
offerlund. S. led. är by, möjligen i betydelsen 'gård'. 

1 Trumpetaregården tramp«araggin 314 sk. — Trumpetaregår- 
denn 1685 Trumpetaregn 1715 Trumpetareg. 1874 jb. 	F. led. är 
säkerligen den militära yrkesbeteckningen trumpetare. 2 Erik 
Olofsgården 1/2  kr. Kallas Oningsgård öngsgdir. — Erich Olufz- 
gård 1685 Erick Olufsgård 1715 Erik Olofsg. 1874 jb. 	F. led. i 
namnet Oningsgård är dunkel. 3 Ledsgården 1/2  fr. — Lidzgår- 
den(n) 1628 1641 Ledzgården 1685 1715 Ledsg. 1874 jb. 	F. led. 
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är gen. av led n. 'gärdsgårdsgrind'. 4 Anders Helgesgården 1/2  sk. 
— Anders Hällgiesgårdh 1685 Anders Hälgies gård 1715 Anders 
Heljesgården 1874 jb. 5 Nils Olofsgården 1/2  sk. Kallas Nils Olsgdrd 
yos.,6.5galr. — Nills Olufssonsgård 1685 Nills Olufsgård 1715 Nils 
Olofsgården 1874 jb. 6 Djäknegården 1/2  kr. — [Diehnagårdenn 
1685] Diecknagården 1715 Djeknag. 1874 jb. 	F. led. är gammal 
böjningsform av fsv. djäkne 'diakon, andlig av lägre grad; djäkne, 
skolyngling, studerande', möjligen använt som binamn. 7 Fiskare-
gården 1/4  sk. — Pär Fiskaresgårdh 1641 Fiskaregårdenn 1685 
Fijskaregården 1715 Fiskareg. 1874 jb. 	F. led. är yrkesbeteck- 
ningen fiskare. 8 Albrektsgården 1/2  kr. — Ahlbretzgårdh 1685 
Allbrätzgård 1715 Albrektsg. 1874 jb. 	F. led. är gen. av mans- 
namnet Albrekt. 11 Mellumgården m&lamgelin 112 sk. — Mällum- 
gården(n) 1685 1715 Millomg. 1874 jb. 	F. led, är fsv. meillum 
'mellan'. 12 Stommen stim?» 1 sk. — Ståmmnen 1578 Stommen 
1685 1715 1874 jb. 	Om namnet se Bolum nr 14, Bolums sn. 
13 Skattegården 1/2  kr. — Skattegården 1685 1715 Skatteg. 1874 jb. 
Lycke lålsa. Lykkio 1391 1/8  RA (från DaRA 1929) or. — Lykke(e) 

1564 1566 1570 Lyckio 1578 1590 1600 Ly (c)kie 1612 1628 Lycke 1641 
Lyckie 1685 Lycke 1715-1874 jb. — Lycko (o) 1541 HSkH 29: 137 ff. or. 
Lyckio 1546 Lycho 1566 tl. 	Jb 1564 upptager ett klosterhmn och ett 
frälsehmn, i jb 1566 räknade som hela. Namnet är urspr. böjnings-
form av fsv. lykkia f. 'lycka, inhägnad åker eller äng'. 

1 Gisslagården 1 sk. Kallas Stora Lycke steiralfga. — Gislag. 
1715 Gisslag. 1874 jb. ^, Anders Gisslesson nämnes som åbo jb 
1685. 2 Lilla (L.) Ukt/hIsa 3/4  fr. — Lilla 1825 1874 jb. 
Rökstorp 441'sterp. — Röxthorp 1391 1/8  RA (från DaRA 1929) 

or. — Rögstorpp 1564 Rögstörpp 1566 Rögztörpp 1570 Röckztårp 1590 
1600 Rögzttorp 1641 Röchstorph 1685 Röckstorp 1715 Rökztorp 1725 
Rökstorp 1795 1825 1874 jb. — Rögstörp 1566 Rögstorp 1575 tl. 

Jb 1564 upptager ett skattehmn och ett frälsehmn, av vilka 
i jb 1566 det förra räknas som halvt och det senare som helt. F. led. 
är möjligen gen. av ordet rök 'sädesskyl', motsvarande fvn. -hraukr 
'kägelformad stapel' i torfhraukr 'kägelformad stapel av torv', feng. 
-hreak 'hög, höstack'. Ordet kunde här ha betydelsen 'toppformad höjd'. 
Strax norr om Stora Rökstorp ligger en sockertoppsformad skifferkulle. 

1 Olofsgården 1/2  sk. Binamn: Lilla Rökstorp Ulahhicsterp. — 
Olufzgård 1715 Olofsg. 1874 jb. 2 1 fr. Kallas Stora Rökstorp 
störanAsterp. 
Tranum tr4num. Inbyggarnamn: Komma Tranumarna best. pl. — 

j Traneem Traneem 1397 13/2  DaRA or. (Styffe, Bidr. 2:50, 51) j . . 
Traneem 1397 13/2  DaRA or. oTranem 1500t Vft III: 9-10, s. 108. — 
Tran(n)om 1564 Tranum 1566 Tranom 1570 Tranum 1578 [T(h)raum] 
T(h)ranum 1590 1600 [T(h)raum 1612 1628] Tranum 1641-1874 jb. — 
Tranom 1546 Tranum Tranom 1575 Tranum 1585 tl. 	Jb 1564 upp- 
tager ett skattehmn, fyra klosterhmn och ett frälsehmn, i jb 1566 samt-
liga räknade som hela. Namnet är urspr. en sammansättning, vars s. led 
är hem, möjligen i betydelsen 'hemvist, boplats', enl. Sahlgren i bety-
delsen 'gård'. F. led, är fågelnamnet trana. 

1 Skattegården 1 sk. — Skattegården(n) 1685 1715 Skatteg. 
1874 jb. 2 Holmagården 3/4  sk. — Hollmagården(n) 1685 1715 
Holmag. 1874 jb. 	F. led, är gammal böjningsform antingen av 
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ordet holme i betydelsen 'upphöjning i eller vid sankmark' eller av 
ä. nsv. holm, fsv. holmber i nyssnämnda betydelse. 3 Holmagården 
3/4  sk. — Hulmegården 1641 Hollmagården (n) 1685 1715 Holmag. 
1874 jb. ••••• Om f. led. se  föregående. 4 Ödegården 1 fr. — öde-
gården(n) 1685 1715 Ödeg. 1874 jb. 5 Överstegården 1 sk. — 
of (f) werstegården 1641 1715 öfversteg. 1874 jb. 	F. led. är 
best. form av superlativen överst. 6 Storegården skragein 3/4  sk. 
— Storegården(n) 1685 1715 Storeg. 1874 jb. 
4 Äle (tbv 1/2  sk. — Elle(e) 1564 1566 1570 Äle 1578 1590 1628 Ähle 

1641-1825 Äle 1874 jb. — Elee 1546 Äle 1585 tl. 	Första g. jb 1564 
klosterhmn, i jb 1566 räknat som 1 mtl. Namnet är det som f. led i ort-
namn förekommande f sv. die- 'al-', här i betydelsen 'bestånd av al'. 

Ökull kki;?,  ä., OM y., gen. och sammansättningsform hls?ra. 
Inbyggarnamn åkkara öklarna best. pl. — ökol o.m. 1300t VGL II: 194, 
första hälften av 1400t VGL II: 194 not 47 (Stu 164). — ökull 1564 
öcköll 1566 [Ockuull] Öckoll 1570 ()kull 1578 1590 1600 ödkull 1612 
Ökull 1628 1641 ökuhll öekuhl 1685 ()kull 1715 öckull 1725 ()kul 
1795 Ökull 1825 1874 jb. — ()kull 1585 Oökool 1603 tl. 	Jb 1564 
upptager fem klosterhmn, i jb 1566 räknade som hela. ökulls by är nu-
mera en egendom. Byn eller en del därav utgjorde fordom ett av Väster-
götlands åtta Uppsala ödsgods. Såsom klart framgår av den dialektala 
genitiv- och kompositionsformen ökla, vartill en motsvarighet urspr. 
ingår i gårdnamnet ökullskvarn (se nedan), kan namnet från början 
icke vara en. sammansättning. Sannolikt avser det urspr. den sjö, kallad 
ökullssjön (ökulls Sjön 1705 P/157 131), i dialekten Oklasjön (ålskafiin), 
vid vilken gården ligger och vid vilken den forna byn varit belägen. 
Namnet ()kol kan förklaras som en substantivering av ett till verbet 
öka bildat f sv. adj. *ökol 'som är benägen för att öka (växa)'. Dialekt-
uttalet kkick för väntat *oka/ torde bero på folketymologisk ombildning 
efter västg.-dial. kuk 'kol'. Sjön omgives i norr, nordost och väster av 
mossmarker, vilka i de båda förstnämnda väderstrecken äro betydande. 
Omfattande kanaliseringsarbeten i nyare tid ha radikalt förändrat de 
ursprungliga naturförhållandena. Man har anledning att antåga, att 
sjön i forna dagar vid vår- och höstflod eller eljest efter stark nederbörd 
stigit långt över sina vanliga bräddar. Verbet öka eller därmed samman-
hängande bildningar ingå i namnen på flera svenska och norska sjöar, 
om vilka man känner till att de ofta svämma över. Jfr särskilt det norska 
sjönamnet Aukalsvatnet (G. Indrebe, Norske Innsjonamn 1, s. 11), som 
förutsätter ett äldre *Aukall, en substantivering av ett till fvn. auka 
'öka' bildat adj. *aukall 'benägen för att öka', en växelform till det 
ovan antagna fsv. *ökol. Se Lundahl i NoB 1955, s. 149 ff. 

2 Svensgården 3/4  sk. — Anders Swensgård 1725 Svensg. 1874 
jb. 3 Per Andersgården 3/4  sk. — Pähr Andersgård 1685 Per 
Andersg. 1874 jb. 5 Sjögården 1 fr. — Siöögårdenn 1685 Sjögården 
1874 jb. 6 Änkans eller Hustru Sarasgården 1 sk. — Änckian 
Hustru Saras gd. 1725 Enkans eller Hustru Sarasg. 1874 jb. 
7 Ambjörnsgården 1 sk. — [Ambiornsg. 1715] Ambjörnsg. 1874 jb. 
1 ökullskvarn 1/2  sk. — öcklequarn(n) 1564 1566 öckle Quarnom 

1570 öcklequern 1578 1590 [Ockleqwarnn 1600] ökulquarnn 1612 1628 
ökullqwern 1641 öekulqwarn 1685 ökullqwarn 1715 öckullqwarn 
1725 ökulsqvarn 1795 ökulls Qvarn 1825 ökullsqvarn 1874 jb. — 
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()kulla quernn 1575 öklaquern 1585 tl. 	Första g. jb 1564 kloster- 
hmn, i jb 1566 räknat som 1 mtl. Hemmanet, som är obebyggt, har en 
vattenkvarn, kallad öklakvarnen Mkakvdsa. F. led. är liksom den dia-
lektala genitiven av bynamnet Okull (se ovan) urspr. _genitiv av ett till 
nämnda bynamn bildat fsv. inbyggarnamn i pluralis *Oklar. Om dylika 
bildningar se Lundahl i NoB 1937, s. 40 ff. Gården gränsar till ()kull. 
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Skärv 
jwry 

Socknen var under reformationstiden annex till Eggby. Socken-
namnet är lånat från kyrkbyn (se denna). 

Namnformer före 1540: Skärff 1436 odat. RAP or. (SMR nr 350) 
1441 2/7  RAP or. (SMR nr 1410) Skerff 1452 24/3  RAP or. (Stu 161). 

Jordeboksformer fr.o.m. 1546: Schärff S. 1546 Skerffz S. 1564 
1566 1570 Skierffz S. 1578 Sk(i)erff S. 1590 1600 1612 Skierfz S. 1628 
1641 Skiärfz S. 1685 1715 1725 Skierfs S. 1795 Skjerfs S. 1825 Skärfs 
S. 1874. 

Övriga namnformer: Skerffz s. Skerffz k. 1540 Skjb 26, 169 
Skärff . . s. 1544 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 192 or. Skerfz s. 1546 
Skierffz S. 1566 1575 Skerff 1585 tl. 

Attorp dtsrp.— Attetorp 1546 Atthetorp 1549 1550 Atthet(t)orp (p) 
Atthatorpp 1564 Attetörpp 1566 1570 Attetårp 1578 1590 1600 At(h)orp 
Attorp 1612 Atorp 1628 Attorp (h) 1641 1685 Attorp 1715-1874 jb. — 
Attatorp 1546 Att (h)etorp 1566 1575 Attatorp 1585 tl. 	Jb 1564 upp- 
tager två skattehmn, två klosterhmn, ett prebendehmn och en krono-
utjord, de fem förstnämnda i jb 1566 räknade som som hela. F. led är 
urspr. gen. av fsv. mansnamnet Atte. S. led. är urspr. torp 'nybygge'. 

1 To! Glasmästaregården 1/2  sk. — Tohl Glasmästares gård 
1715 Tol Glasmästareg. 1874 jb. 	Tohl [dvs. Tord] Glassmästaree 
nämnes som åbo jb 1685. 2 Gunnar Larsgården 1/2  sk. — Gunnar 
Lars gård 1715 Gunnar Larsg. 1874 jb. 4 Bengt Larsgården 1/4  sk. 
— Bengt Larsgård 1715 Bengt Larsg. 1874 jb. 5 Per Larsgården 
pw„låsgetk 112 sk. — Pär Larsgård 1715 Per Larsg. 1874 jb. 6 två 
utjordar sk. 
Axevalla exercisplats kr. — Axevalla 1874 jb. ", Första g. jb 1874. 

Om namnet se Axvall (slott) bland försvunna nedan. 
3 Björken 1/2  sk. — [widh Börkem 1628] Börken 1641 Biörcka(n) 

1685 1715 1725 Björcken 1795 Björken 1825 1874 jb. — Börckann 1603 
tl. ^, Upptages i de äldsta jordeböckerna utan särskilt namn som 
prebendehmn 1 mtl i Attorps by. Hemmanet är obebyggt och lyder 
under Hushagen. Namnet är urspr. best. sg. av västg.-dial. börk f. 
'björk', som är en ombildning efter det kollektiva börke n. 'bestånd av 
björk', fsv. birke (som f. led i sammansättningar). 

1 Bråneke breitpka Brånneke 1/3  sk. — Jonnstörpp 1564 Ionnstörpp 
1566 Ballsstörpp 1570 Bolstårp 1578 1590 Bolztårp 1600 Bråndekee 
1612 Brandeker 1628 Brandeke 1641 Bråneke 1685-1825 Brånecke 1874 
jb. ", Första g. jb 1564 kronotorp. Gården synes ha bytt namn ett par 
gånger. Det tidigast betygade namnet är Jonstorp, vars f. led är gen. av 
mansnamnet Jon och s. led torp 'nybygge'. Det därefter uppträdande 
namnets f. led är oklar. F. led. i det sedan 1600-talets början rådande 
namnet är urspr. ordet brand, som i västg.-dial. regelrätt blivit brdnn. 
S. led är eke n. 'bestånd av ek'. Namnet betecknar alltså från början en 
av brand härjad ekskog. 
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1-10 Brånekemossen tio lägenheter fr. — Bråneckemossen 1874 
jb. ", Första g. jb 1874. Lägenheterna äro genom vattenavledning ut-
brutna från avsöndrade lägenheten Hushagen 13. 

1 Ekeberg kabd'rj 1/3  sk. — Eekiebergit 1600 Eekebergett 1612 
Eekebärg (h) 1628 1641 Ekeberg (h) 1685 1715 1725 Ekebärg 1795 Eke-
berg 1825 1874 jb. — Eckieberg 1603 tl. Första g. jb 1600 kronotorp. 
F. led. är eke n. 'bestånd av ek'. Gården ligger på en höjd. 

2 Hallabo 1 kr. Kallas Välerna vctlara. — Hallaboll 1564 Halleboll 
1570 Hallaboll 1578 Hallaboo 1590 Halleboo 1612 1628 Hallabo (o) 
1641 1685 Hallabod 1715 1725 Hallabo 1795 1825 1874 jb. — Halla- 
borda 1540 Skjb 26 Hallabo 1603 tl. 	Första g. jb 1564 prebendehmn, 
i jb 1566 1 mtl utan särskilt namn i Skålltorps by. Om namnet Hallabo 
se samma namn i Istrums sn. Namnet Välerna är best. pl. av ett med 
ä. da. vcedhel 'vad, vadställe' sammanhängande ord. Jfr t.ex. gårdnam-
net Väta i Hällestads sn, Gäsene hd, Älvsb. 1. SO.Ä. 6, s. 88. Gården har 
urspr. legat omkr. 100 m. söder om den nuvarande gården och invid 
en bäck som rinner söder om denna. 

1 Husgärdet hiLtoctt, hikoct4 (gemensamt namn för denna gård och 
gården Lilla Husgärdet, varom se nedan) 3/4  sk (sät.). — Huszgierde 
1536 G I:s reg. 11: 40. — Huussgärett 1564 Husgerdett 1566 Hwss-
gärdhe 1570 Husgiärde 1578 Husgärdenn 1600 Hussgierdett 1612 Hus-
gierdhe 1628 Hwssgierdet 1641 Husgierdet 1685 Husgiärdet 1715 Huus-
gärdet 1725 Husgärdet 1795 1825 1874 jb. — Hwsgerdhe 1546 Huuz-
gerdhe 1566 Huusgerdhetth 1575 Husgerde 1585 tl. 'N,  Första g. jb 1564 
kronohmn, i jb 1566 räknat som 1 mlt. Gränsar till gården Lilla Hus-
gärdet (se följande), tillsammans med vilken den utgör en gård. F. led. 
är ordet hus i dess fornsvenska betydelse 'slott, fäste', avseende det tidi-
gare norr om gården på en udde i Husgärdessjön belägna slottet Axvall, 
varom se försvunna nedan. S. led, är best. sg. av fsv. gärdhe n. 'stängsel, 
inhägnad; gärde, inhägnat jordstycke'. 

1 Husgärdet, Lilla 1/3  sk. — Huussgärett 1564 Lillehuus gerdett 
1566 Liille Hwssgerdh 1570 Husgiärdztårp 1578 1590 1600 Hussgierss-
torp 1612 Lille Husgierde 1628 Lilla Hussgierde 1641 Lilla Hussgiär-
dett 1685 Lilla Huusgiärdet(t) 1715 1725 Husgärdet Lilla 1795 Hus- 
gärdet 1825 Husgärdet Lilla 1874 jb. 	Första g. jb 1564 kronotorp. 
Se föregående. 

1 Hushagen hshiyan 3/4  sk. — Huusshaggenn 1564 Hushagen 
1566 Hwshagenn 1570 Hushagenn 1578 Hushagann 1600 Hus(s)-
hagenn 1612-1685 Hu(u)shagen 1715 1725 Hushagen 1795 1825 
1874 jb. — Hwsshagenn 1546 ?Hagen 1566 ?Hagan 1585 tl. 
Första g. jb 1564 kronohmn, i jb 1566 upptaget som 1 mtl. 
F. led är ordet hus i dess fornsvenska betydelse 'slott, fäste' (jfr 
Husgärdet ovan), avseende det tidigare sydväst om gården på andra 
sidan Husgärdessjön belägna slottet Axvall, till vilket väl hemmanet en 
gång har hört. S. led, är best. sg. av fsv. haghi m. 'inhägnad, stängsel; 
inhägnad mark, hage'. 

1 Ingelstorp iyalsterp 1 sk. — apud Ingelztorp aliter dictum 
Wädlatorp 1452 24/3  RAP or. ?Jngelstorpz gärde 1527 G I:s reg. 
4: 299 or. — Jnngestorpp 1564 [Jmgels(s)törpp 1566 1570] Ingilstårp 
1578 1590 Jngilztårp 1600 Jngelstorp 1612 1628 Jngelstårp 1641 
Ingellstorp (h) 1685 1715 Ingelstorp 1725-1874 jb. — Ingelstorp 1546 
Jngelstorp 1566 1575 Ingelstorp 1585 tl. •••• Första g. jb 1564 frälsehmn, 
i jb 1566 upptaget som 1 mtl. F. led, är gen. av det ur ä. fsv. Ingiäld 
3 
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utvecklade y. fsv. mansnamnet Inge!. S. led. är torp 'nybygge'. Det i 
den äldsta källan som alternativt namn uppträdande Wådlatorp inne-
håller väl gen. pl. av det med ä. da. vcedhel 'vad, vadställe' samman-
hängande ord, varom se Hallabo ovan. Något vattendrag finns ej vid 
gården, men numera uppodlade mossmarker ligga väster om denna. 

1 Kloekarebolet lht kr. — [Klackarebord 1807] Klåckarebordet 
1825 Klockarebolet 1874 jb. "- Första g. jb 1807 oskattlagt. Om nam-
net se Klockarebolet i N. Lundby sn. Är numera ej klockarboställe. 

1 Laggaretorpet litgatiffp Laggartorp gräsgäld sk. — Lagertorp 
1613 1628 Laggaretorpit 1641 Laggare torpett 1685 Laggaretorpet 
1715-1874 jb. 	Första g. jb 1613 gräsgäld kr. F. led, är laggare 'till- 
verkare av laggkärl'. S. led. är best. (i dial. obest.) sg. av torp 'nybygge'. 

Persbo Msbe) Pedarsbo ä., pcbtsho y. — Pädersboo 1590 Peders-
bodha 1600 Pers(s)boo 1612 1628 Pädarssboo 1641 Pährssboo 1685 
Pärs(z)bo 1715 1725 Persbo 1795 Pärsbo 1825 Persbo 1874 jb. — 
Persbo 1566 1575 Persbo 1585 tl. 	I de äldsta jordeböckerna upptages 
ett helt kyrkohmn, som utan särskilt namn inräknas i Skärvs by. F. led. 
är urspr. gen. av fsv. mansnamnet Pedhar. S. led. är väl urspr. antingen 
subst. bo  i betydelsen 'gård' eller gammal pluralform av bod, i ortnamn 
med oviss innebörd, enligt Sahlgren med betydelsen 'fäbod'. 

3 Valentinsgården 1/2  sk. Kallas Postgården piindn. Äldre 
åbonamn: fgtan Falten. — Valentinsgård 1715 Wallentinsg. 1874 
jb. 	F. led. i Valentinsgården är gen. av mansnamnet Valentin 
(y. fda. Valentin), som återgår på det latinska helgonnamnet Valen-
tinus. Fallentijn nämnes som åbo jb 1715, Vallentin jb 1725. Det 
första av de båda sistnämnda namnen återspeglas i det äldre dialek-
tala åbonamnet Falten. Binamnet Postgården är föranlett av att 
gården tidigare har ombesörjt postgången mellan Skara och Ler-
dala. 4 Lars Larsgården 1/2  sk. — Lars Larsgård 1715 Lars Larsg. 
1874 jb. 11 Anders Jonsgården 1/2  sk. — Anders Ionsgd: 1715 
Anders Jonsg. 1874 jb. 
1 Prinshagen pritsly,dcyan 112 fr. — Prinsshaghenn 1564 [Pins- 

hagem 1566 Prinshagem 1590] Prinshagann 1600 Prentzhagenn 1612 
Prins (s)hagen (n) 1628 1641 Printzhagen 1685 Printzhagen 1715-1874 
jb. — Prinshagen 1585 tl. •••• Första g. jb 1564 kronotorp. F. led, är gen. 
av ordet prins, använt som binamn; jfr SOSk 4, s. 29, 40. Om s. led. se  
Hushagen ovan. 

1 Rospiggstorp (4ospikstårp) 1/8  sk. Kallas vanligen Backen betkan. 
— Roosspijckztorpet 1639 Rosspickzttorpit 1641 Rospicktztorpett 1685 
Rospickztorpet el/er Backen 1715 Rospikstorpet 1725 Rospikstorp 
1795 1825 1874 jb. 	Första g. jb 1639 utjord kr. F. led är gen. av 
rospigg 'inbyggare i Roslagen', möjligen använt som binamn. S. led. är 
torp 'nybygge'. Namnet Backen är föranlett av gårdens läge på en höjd. 

1 Skålltorp skålterp 1 kr. — j Skollathorp 1445 14/4  RAP or. — 
Schålletorpp Skålletorp 1564 Skolletörpp Skålletörpp 1566 Skolletorpp 
1570 Skålletårp 1578 1590 1600 Skålltorph 1612-1685 Skåhltorp 1715 
[ Skåhtorp 1725] Skåltorp 1795 Skålltorp 1825 1874 jb. — Skolletorp 
1566 1575 Skålletorp 1585 tl. 	Jb 1566 upptager två hela skattehmn 
och ett helt prebendehmn. Jfr under Hallabo ovan. F. led, är urspr. gen. 
av ett mot fvn. mansnamnet och mansbinamnet Skolli svarande fsv. 
mansnamn *Skolle, som tydligen är en biform (med a-omljud) till fsv. 
mansnamnet Skulle. S. led. är torp 'nybygge'. 
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Skärv jcerv, Rervabån Skärvabyn. — Datum Skiärff 1309 SD 
2: 595 or. i •Skerff 1445 14/4  RAP or. — Sk (i)erff 1540 Skärff 1546 
Sk (i)erff 1549-1600 Skierf 1612 Skierff 1641 Skiärf 1685 1715 1725 
Skierf 1795 Skjerf 1825 Skärf 1874 jb. — Skerffh 1540 Skjb 168 
Skierffh 1566 tl. 	Jb 1564 upptager fyra skattehmn, ett kyrkohmn, 
sex klosterhmn och ett prebendehmn, i jb 1566 samtliga räknade som 
hela. Namnet är samma ord som sv. dial. (Blekinge) skärv n. 'stenrös, 
en hög av stenar och lösa klippstycken' (Rietz), 'stenbacke, -mark, 
-botten (i sjön)' (J. Swenning i SL B 54, s. 102) ; även i sammansätt-
ningen stenskärv (Småland) 'stenigt ställe' (Rietz). Jfr Skärvum i Gro-
landa sn, Vilske hd, SOSk 14, s. 19. 

1 Gisslagården jijlagtin 112 sk. — Gis(s)legårdenn 1600 1612 
Gislegårdh 1628 Gessfegården 1641 Gisslagården(n) 1685 Gisslag. 
1874 jb. ••••• F. led. är urspr. gen. av fsv. mansnamnet Gisle. 
2 Brunnsgården 1/2  sk. — Brundzgårdenn 1685 Brundzgården 
1715 Brunnsg. 1874 jb. 	F. led. är gen. av brunn. 5 Munkabo 
1/2  sk. Kallas tillsammans med 1/4  mtl av nr 6 Stora Munkabo 
stora mögkabc). —Munnckebodha Munckabodha 1564 Munckaboda 
1566 Munckebo(o) 1578 1600 Munkebo(o) 1612 1628 1685 Muncke-
bo 1715 Munkabo 1874 jb. F. led. är gammal gen. pl. av munk. 
Jb 1564 upptager tre hela klosterhmn med namnet M., jb 1566 två 
hela klosterhmn med detta namn. S. led. är säkerligen urspr. subst. 
bo, här liksom i flera andra västgötska namn betecknande en gårds-
grupp inom en by (jfr nr 6 nedan) ; se SOÄ 1: 1, s. 37 f., samt 
Borgunda nr 9 och 10 och nr 17 och 18 i Borgunda sn, Gudhems hd, 
SOSk 4, s. 16 f. 6 Munkabo 1/2  sk. 	1/4  mtl kallas Lilla Munkabo 
leta måskab4; om de äldre namnformerna samt benämningen av 
den återstående delen av gården se föregående. 7 Korsgården 
kisgari 112 sk. — Kårsgårdenn 1600 Kolzgårdenn 1612 Kårs(s)går- 
den(n) 1628-1715 Korssg. 1874 jb. 	F. led. är ordet kors, men 
anledningen till namngivningen är obekant. 8 Holmen Wman 
1/4  sk. — Hollm 1564 Holmen(n) 1566-1628 Hålmmenn 1641 Hol(1)- 
men 1685 1715 Holmen 1874 jb. 	Namnet är best. sg. av ordet 
holme i betydelsen 'upphöjning vid sankmark eller vatten'. 
9 Gatebo gettab4 1/4  sk. — Gattheboll 1564 Gatteboll 1566 1590 
Gattebo(o) 1600-1641 Gatebolet 1685 Gatebo 1715 1874 jb. — 
Gatthebo 1566 tl. ••••• F. led. är gammal böjningsform av gata i den 
gamla betydelsen 'inhägnad väg'. S. led. är väl urspr. bol i bety-
delsen 'gård, hemman'. 10 Stommen 3/4  sk. Kallas Gästgivare-
gården jeepvarageirk. — [Sthompttenn 1564] Presthe Stompn 1566 
Stompen 1570 Ståmmnen 1578 Stompnen 1612 Stompnn 1628 Stom-
men 1685 1715 1874 jb. — Stompnen 1540 Skjb 168. "-• Om nam-
net se Bolum nr /4, Bolums sn. 12 Dalen dgri 1/4  sk. — [Danen 
1564] Dallenn 1566 Dalenn 1570 Dallenn 1600 Dalenn 1612 Dahlen 
1685 1715 Dalen 1874 jb. Namnet är best. sg. av ordet dal. Gården, 
som ligger kvar på sin gamla plats sedan tiden före laga skiftet är 
belägen i en djup dalsänka. 13 Skattegården skatageir,  1 sk. — 
Skattegården 1685 1715 Skatteg. 1874 jb. 
1 Stjälkabo yekkaki 1 sk. — Sthielchebod(h)a 1564 1566 Stielke- 

bodhe 1570 Sk (i)elkebo (o) 1578-1628 Skiälkabo 1641 1685 Skiälckabod 
1715 Skiällkabod 1725 Skielckabo 1795 Stjelkabo 1825 1874 jb. — 
Stielkabodha 1546 Skielckabo 1566 Skel(c)kabo 1575 1585 tl. 	Första 
g. jb 1564 klosterhmn 1 mtl. Om f. led. se  Stjälkholmen i Istrums sn. 
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S. led. är väl urspr. pluralform av bod, i ortnamn med oviss innebörd, 
enligt Sahlgren med betydelsen 'fäbod'. 

1 Trågenborg tr872n.bdrj 1/16 sk (sät.). — Tröborg(h) 1564 1566 1570 
Trögiebårgh 1578 Trögieborgh 1590 Tröiebårgh 1600 T(h)rögen(n)-
borg(h) 1612 1628 Trägenborgh 1685 Trägenborg 1715-1874 jb. — 
Tröieborgh 1566 tl. ^, Första g. jb 1564 kronotorp. Gården, som är 
obebyggd, har legat omkr. 400 m. väster om Rospiggstorp vid gränsen 
till Axevalla hed. Namnet är en variant av en i Norden vanlig benäm-
ning på antikens Tro ja, vilken enligt Sahlgrens säkerligen riktiga upp-
fattning (NoB 1928, s. 81 f.) kommit att användas som uppkallelsenamn 
på befästa platser. Omgestaltat på olika sätt (Tröje(n)borg, Träborg 
m.m.) förekommer namnet på skilda håll som ortnamn. Se utom Sahl-
grens nämnda arbete J. Steenstrup i NoB 1914, s. 137 f., A. Kjeer i Maal 
og Minne 1914, s. 215 ff., N. ödeen, Studier i Smålands bebyggelse-
historia, s. 283. Inga spår av stensättningar finnas på den gamla gårds-
platsen. 

Försvunna: 

Axvall slott och fäste. — Absauall b.1300t HH 7: 5 in Axsawaldh, 
Axsawald 1315 SD 3: 227 avskr. jn nouo castro 1321 SD 3: 499 
avskr. castrum Nyhusät, Nouo Castro (2 ggr) 1326 DDan 2: 9 nr 
247 avskr. a Axawal (2 ggr) o. 1330 Erikskr. 932, 3282 avskr. 
in nouo castro nostro 1334 SD 4:379 or. in castro nostro nouo 
1334 SD 4: 380 or. in . . Apsaval 1335 SD 4: 421 avskr. in . . Axawal 
1364 18/4  RAP or. (SRP nr 1830) Axäwald 1366 Styffe, Bidr. 1: 88 or. 
Absauald (3 ggr) 1367 16/i RAP or. (Styffe, Bidr. 1: 60) a Axawall 
1371 15/2  DaRA or. Axawald 1371 Hadorph, Rimkr. 35 oppa Axawald 
1388 26/4  RAP or. (SRP nr 2358) Datum . . Axauald 1390 2/6  RAP or. 
(SRP nr 2510) Scriptum Axawall 1391 18/12 RAP or. (SRP nr 2594) 
Scriptum Axawald 1391 B 16 fol. 380 Scriptum Axauald 1392 16/4  RAP 
or. (SRP nr 2615) å Axaualle Scriptum Axaval Scriptum Axawald 
(2 ggr) Datum Axawald 1392 B 16 fol. 173, 357, 382 Scriptum Axawald 
1393 B 16 fol. 382 Axawald 1395 14/s RAPapp vid. 1430 (SRPapp nr 86) 
Scriptum Axawald (2 ggr) 1395 B 16 fol. 448, 450 Scriptum Axawal 
1396 30/6 Ängsöarkivet or. (Klingspor o. Schlegel, Bil. s. XXXVIII) Scrip-
tum Axawaldh 1396 B 16 fol. 172 jn . . Axeualt jn . . Axeuald in . . 
Axewalt 1397 15/2  (tre olika dipl.) DaRA or. jn. . Axeuald 1397 17/2  RAP 
or. (SRP nr 2849) Axauald 1397 13/8  U.U. or. samt. vidim. avskr. (Vft 
I: 2, s. 41) in castro Axawald 1397 B 16 fol. 453 Axawald 1399 21/5  RAP 
or. (SRP nr 2981) Axewalde (3 ggr) s1.1300t SRS III: 1, s. 188, 189, 288 
(tysk källa) a Agxawald 1400 18/7  U.U. or. Axawald (3 ggr) 1405 5/2  DaRA 
or. (SDns 1:407, 408) Datum Axwald 1410 SDns 2: 258 or. Axewalds län 
1413 Bureus, Sumlen 6 oppå Axawalld 1414 SDns 2: 762 avskr. gifwit 
Axawald 1414 Vft II: 8-9, s. 174 avskr. Scriptum Axauald 1415 SDns 3: 35 
or. Axawalla Axawald (2 ggr) 1415 SDns 3: 57, 58, 71 or. Axauald 1416 
SDns 3: 196 or. Scriptum Axaualdh 1417 SDns 3: 230 or. 1419 SDns 
3: 450 or. 1420 SDns 3: 592 avskr. 1420 SDns 3: 593 or. tho Axewold 
1423 Rydberg, Sv. Trakt. 3: 72 samt. avskr. (tysk källa) scriptum Axa-
waldh 1424 5/8  RAP or. Axewald (3 ggr) 1434 SMR nr 137, 138 avskr. 
(HSkH 8: 4, 5) Axawald 1437 SMR nr 598 avskr. 1441 DN 5:509 avskr. 
wppa Azawoldh 1441 DN 3: 552 or. yppa Axawald 1441 15/2  RAP or. 
(SMR nr 1335) uppa Axvold 1443 Lignell, Beskr. öfv. Dal 1: 426 not 
avskr. yppa Axawal 1448 31/3  RAP or. yppa Axawal 1449 2/7  RAP or. 
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wppa Axaualdh 1449 29/11 RAP or. tu l Axäwalda, vppo Axawalla o. 1450 
Karlskr. 1316, 1355 m.fl. belägg Axwold (2 ggr) 1453 Styffe, Bidr. 3: 60, 
61 samt. avskr. in. . Axewol Datum Axewol 1456 8/o RAP or. (2 brev) 
datum Axewol 1456 11/o RAP or. på Axawall 1457 B 16 fol. 463 pa 
Axaual 1458 19/3  RAP or. Scriptum Axwald 1458 19/s RAP or. pa  Axuald 
1458 15/11 RAP or. Datum Axwal 1460 25/3  RAP or. Scriptum Axelwald 
1460 B 16 fol. 10 Datum Axwal 1461 12/3  RAP or. Datum Axwal 1461 
21/3  RAP or. scriptum Axaualdh 1462 3/1  RAP or. paa Axwald 1462 Vft 
I: 2, s. 49 avskr. på Axewåld 1462 17/1  Viksamlingen i RA (HH 
4:361) Datum Axeuall 1463 17/i RAP or. Axwolda Län 1464 Hadorph, 
Rimkr. 225 Axewald slot 1465 144 RAP or. Axewold (2 ggr) Axewalt 
na Axewolde 1469 Styffe, Bidr. 3: 202, 238, 243 or. (tyska källor) datum 
Axelwal 1470t C 4 fol. 42 Axewal o.1470 B 16 fol. 67 Axawal 1477 Proc. 
Kat. 137 or. Axewall o.1490 Sv. medelt. rimkr. 3: 1831 Axawaldh Axaval 
Axsawal Axewalld Axelwald m.fl. former medelt. SRS I: 1 s. 28, 29, 41, 
57, 58, 63, 141, 149, 189, 190; II: 1, s. 60; II: 2, s. 89, 115. 	Axvall var 
under medeltiden ett av de förnämsta fästena i Sverige. Se Styffe, Skan-
dinavien under unionstiden, 3 uppl., s. 161 ff. Namnet Axvall, som 
numera användes om ett municipalsamhälle och en järnvägsknut-
punkt, tillkommer ursprungligen den terräng, i nutiden kallad Axevalla 
hed, fsv. Affsäualdär, varom se naturnamnen. Jfr även häradsnamnet. 

Vallen. — Wallen(n) 1564-1825 jb. — Vallenn 1566 tl. 	Första 
g. jb 1564 kronotorp. Upptages i jb 1564-1825. Namnet är best. sg. av 
ordet vall, fsv. valder m. 'vall, fält, mark' och avser väl urspr. samma 
terräng som den nutida Axevalla hed, varom se föregående namn. Jfr 
beskrivningen till ekonomiska kartan över Skärvs socken. 
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Stenum 
~am, ~urna sökan Stenuma socken 

Socknen lydde enligt Skara stifts kyrkliga jordebok 1540, s. 38 
(jfr även prostarnas tionderäkenskaper 1546 i KA), under »Brödre-
gards prebendan» i Skara. Sockennamnet är lånat från kyrkbyn 
(se denna). 

Namnformer före 1540: Steneems sokn 1397 10/2 DaRA or. (Styffe, 
Bidr. 2: 50, Stu 161). 

Jordeboksformer fr.o.m. 1549: Stenum S. 1549 Sthennom S. 1564 
St(h)enom S. 1566 1570 Stenum S. 1590 1600 Stenom S. 1612 Ste-
nom(m)a S. 1628 1641 Stenom S. 1685 Stenum S. 1715 1725 Stenums S. 
1795 1825 1874. 

Övriga namnformer: Stenem, Stenem 1540 Skjb 30, 32, 38 (5 ggr) 
Stenhem S. 1544 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 192 or. Stenims s. 1546 
tl Stenom . . s. 1558 Almquist, Lokalförvaltn, 3: 236 f. or. Stenom s. 
1566 Stenomma s. 1585 tl. 

1 Blommedalen bkionaddr, 1/4  sk. — [Blonmedal 1540] Blommedall 
1564 1566 Blumedall 1570 Blommedalen(n) 1578 1590 Blomdal(1)en(n) 
1612 1628 Blommeda(h)len(n) 1641-1725 Blommedalen 1795 Blommen- 
dahlen 1825 Blommendalen 1874 jb. 	Första g. jb 1540, jb 1566 upp- 
taget som prebendehmn 1 mtl. Namnet, som förekommer även på 
andra håll, innehåller som f. led urspr. gammal böjningsform av ordet 
blomma. S. led, är ordet dal. Strax norr och nordost om gården, som 
ligger högt, sluttar marken kraftigt ned mot en dalsänka. 

1 Ekås, Lilla lbla .leds 112 fr. — Ekeåz 1564 Eckeås(s) 1566 1570 
Eckiås 1578 Eekiåss 1590 Eekiåsz 1600 Lille Eekås 1612 Ekås 1628 
Lilla Ekås 1641 Lilla E(e)kåhs 1685 1715 1725 Ekås Lilla 1795 Lilla 
Ekås 1825 Ekås Lilla 1874 jb. — Lilla Ecåss 1585 tl. 	Första g. jb 
1564 skattehmn, i jb 1566 upptaget som 1 mtl. Gården har tydligen förr 
utgjort en by tillsammans med den intillgränsande gården Stora Ekås. 
F. led. i namnet Ekds är väl urspr. eke n. 'bestånd av ek'. Båda går-
darna ligga på höjder. 

1 Ekås, Stora stora .kgi.s 112 sk. — Ekeåss 1540 Eckeås(z) 1564 1566 
Ekeååss 1570 Eekiåss 1590 Echiåsz 1600 Eekås 1612 Ekås 1628 St. 
Eekåhs 1685 Stora Ekåhs 1715 1725 Ekås Stora 1795 Stora Ekås 1825 
Ekås Stora 1874 jb. 	Första g. jb 1540 klosterhmn, jb 1566 upptaget 
som prebendehmn 1 mtl. Om namnet se föregående. 

1 Hulken Inikkan 1/8  sk. — Hulken 1663-1874 jb. ^%, Första g. jb 
1663 frälselägenhet. Namnet är best. sg. av ordet holk i endera av de 
från västg.-dial. kända betydelserna 'källa' och 'pöl, liten vattensam-
ling'. Omkr. 100 m. öster om boningshuset i hörnet av en sank betes-
mark är en mindre vattensamling, där boskapen brukar dricka. 

1 Högetomt heyathmt 112 sk. — Högetomptt 1564 1566 Högetåmpt(t) 
1578 1590 Tåmptenn 1600 Thomptann 1612 Tomptenn 1641 Högtompt 
1685 Högetompt 1715 1725 Högetomt 1795 1825 Högatomt 1874 jb. — 
Högatompt 1585 tl. ^s-,  Första g. jb 1564 skattehmn, i jb 1566 upptaget 
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som 1 mtl. F. led. är best. form av adj. hög. S. led. är ordet tomt. Går- 
den ligger högt i förhållande till österut vidtagande sankmarker. 

1 Kvarnslätten kvbvic'eta ä., kv4"9/dfa y. 1/8  sk. — Quernnsllett 
1564 Quarnne slethen 1566 Quernesletten 1578 Qwarneslettann 1600 
Quarneslätenn 1612 Quarnesletenn 1628 Qwarn(e)slättan 1685-1795 
Qvarnslätten 1825 1874 jb. ", Första g. jb 1564 kronohmn, i jb 1566 
upptaget som 1 mtl. F. led. är ordet kvarn. S. led. är best. sg. av subst. 
slätt. Gården ligger på en jämn höjd. Någon kvarn finnes i varje fall 
icke numera. 

1 Laggaretorpet liagatårp gräsgäld sk. — Laggaretorp 1613 Lager- 
torp 1628 Laggarrettorpit 1641 Laggaretorpet 1685-1795 Laggare- 
tomten 1825 Laggaretorpet 1874 jb. 	Första g. jb 1613 gräsgäld kr. 
F. led. är laggare 'tillverkare av laggkärl'. S. led. är best. sg. av torp 
'nybygge'. 

1 Romlycke nilka, minilOsa 112 sk. — Römyckl(1)e 1564 1566 
Römjchle 1570 Römyckle 1578 1590 Romyckle 1600 Romly(c)kie 1612 
1628 [Ramblycke 1641] Råmlyckia 1685 Rumblycke 1715 Råmblycke' 
1725 Romlycke 1795 1825 1874 jb. — Romyckla 1603 tl. 	Första g. 
jb 1564 kronohmn, i jb 1566 upptaget som 1 mtl. Namnet är oklart. 

1 Ruderna 1/4  fr. — Kallas vanligen Stora Rude stbraid.p. — Roodha 
1564 Roda 1566 Rådha 1570 Rådene 1578 Rå(å)d(h)a 1590 1600 Rådda 
1612 Rådhe 1628 Råda 1641 Ruder 1685 Ruderna 1715 1725 Ruderne 
1795 Ruderna 1825 1874 jb. 	Första g. jb 1564 kronohmn, i jb 1566 
upptaget som 1 mtl. Namnet är urspr. böjningsform i sg. av fsv. rudha 
f. 'till odling uppröjt jordstycke', senare i skrift utbytt mot best. pl. av 
samma ord. Tillägget Stora i dialektuttalet är givet till åtskillnad från 
det numera frånsålda torpet Lilla Rude lgal4 (Lilla Ruder 1685 1725 
Ruder Lilla 1795). 

Ryd met ; inbyggarnamn kara Rydarna best. pl. — Ryd(h) 1540- 
1600 Ry (y) 1612 1628 1641 Rydh 1685 Ryd 1715-1874 jb. — Ryd 1585 
tl. 	Jb 1564 upptager ett kronohmn och ett prebendehmn, i jb 1566 
räknade som hela. Namnet är ordet ryd 'röjning'. 

Nilsesgården 1/8  sk. — Nillsesgård 1715 Nilsesgården 1874 
jb. 2 Adolfsgården 3/8  sk. — Adolphsgård 1715 Adolfsgården 
1874 jb. 
1 Skogen 1/8  sk. Kallas Storskogen st&leblan. — ? Skougen 1663 

1685 Skougen 1715 1725 Skogen 1795 1825 1874 jb. Motsvarar möjligen 
det frälsetorp Skogen, som upptages första g. jb 1663. Med säkerhet 
eljest jb 1715 kronohmn 1/8  mtl. Namnet är best. sg. av ordet skog. 

Stenum stbaum, sknumab4n Stenumabyn. — Stenhem 1315 SD 
3: 197 avskr. (Stenemsmadher 1361 SD 8: 92 or.?; SRP nr 513) in 
Steneem o.1397 Vft 1: 4-5, s. 63 avskr. Steneem 1461 17/8? RAP or. 
— Stenom 1540 Stenum 1550 Sthenom 1564 Stennom 1566 Stennem 
1570 Stenum 1578 1600 Stenom 1685 Stenum 1715-1874 jb. — Stenem 
Stenem 1540 Skjb 27, 28, 39 Stenom 1546 tl. ••••• Jb 1564 upptager två 
skattehmn och tre prebendehmn, i jb 1566 räknade som hela. Namnet är 
urspr. en sammansättning, vars s. led är ordet hem, som i ortnamn 
möjligen har betydelsen 'bostad, hemvist', enligt Sahlgren 'gård'. F. led. 
är ordet sten. Byn är belägen i ytterst stenig terräng, s.k. blockmark. 

1 Backgården brilpan 314 fr. — Backagårdenn 1564 1566 Bache- 
gårdhen 1570 Backegården(n) 1578-1685 Backgården 1715 Backg. 
1874 jb. — ?Backa 1540 Skjb 32. 1 Källegården 94aggin 1 sk. — 
Kiällegården(n) 1641 1685 1715 Källeg. 1874 jb. 2 Gräsgården 
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grekudr, 1 sk. — Gräsgården 1641 Grässgården 1685 Gräsgården 
1715 Gräsg. 1874 jb. F. led. är väl ordet  gräs.  3 Stommen stdlyan, 
gen. stinn» Stomna  1/2  fr. — [Stammen 1590] Ståmmen 1600 
Stompnn? 1612 1628 Stombnen 1641 Stommen 1685 1715 1874 jb. 
— Stommen 1540 Skjb 38. Om namnet se Botum nr 14,  Bolums 
sn. 4 Brunnsgården eller Brogården  1/2  kr. Kallas Prästegården 
preestagdn. — Brömsegålenn 1600 Brymssegårdenn 1612 Brimse-
gårdenn 1628 Bremssegården 1641 Brundzgårdenn ehl/er Broo-
gårdenn 1685 Brunds eller Brogården 1715 Brunns- eller Brogår- 
den 1874 jb. 	Det ursprungliga namnet är Brimsagården, vars 
f. led är antingen dialektal gen. av fsv. brims 'insekten broms' i 
dess betygade användning som mansbinamn eller gen. av ett till 
nämnda appellativ bildat mansbinamn *Brimse. Jfr bynamnet 
Brumstorp  i Värsås sn, Kåkinds hd, SOSk 7, s. 112, och gårdnam-
net  Bremsahemmet i Fröjereds sn, Vartofta hd, SOSk 13, s. 76. 
Gården har varit komministerboställe. 
Tubbetorp  tichtårp.— in Tubbatorp 1361 SD 8: 92 or.? ?in Tubba-

thorp 1390 [8/7] RAP or. (SRP nr 2535) in Tubbatorp 1402 SDns 1: 164 
or. — Tubbetorp Tobbetorp 1564 Tu(u)bbetörpp 1566 Tubbetorpp 
1570 Tubbetårp(p) 1578 1590 Tobbetorph 1685 Tubbetorp 1715-1874 
jb. — Twbbatorp Tubbatorp 1540 Skjb 30, 32, 33 Tubbetorp 1547 
G I:s reg. 18: 745 Tubbatorp 1585 tl. 	Jb 1564 upptager fyra pre- 
bendehmn, i jb 1566 räknade som hela. F. led. är urspr. gen. av fsv. 
mansnamnet Tubbe. S. led, är torp 'nybygge'. 

1  1 sk (sät.). 2 1 sk (sät.). 3  Arvid  1 sk (sät.). — Storegårdenn 
1685 Arfwed 1715 Arvid 1874 jb. 4  Lillegården (1g) 1 sk. — 
Lillegården(n) 1686 1715 Lilleg. 1874 jb. 	Namnet användes i 
dagligt tal endast om en brukningsdel till Tubbetorps gård. 
Tåsthagen. — Tårsthagenn 1564 [Törsthagenn 1566 Tåsthaggenn 

1570 Tåsthåghenn 1578] Tåstthagen 1590 Tåsthagann 1600 Tosthagenn 
1612 1628 1641 Tåsthagenn 1685 Tåsthagen 1715-1874 jb. 	Jb 1564 
upptager ett prebendehmn, i jb 1566 räknat som helt. Gården lyder 
under Tubbetorp. Namnet tighdyan användes förr om en å den gamla 
gårdsplatsen belägen statstuga, som nu är borta. F. led, är urspr. gen. 
av fsv. mansnamnet Toste. S. led. är best. sg. av fsv. haghi m. 'inhägnad, 
stängsel; inhägnad mark, hage'. 

1 Lilla (T.)  1/4  sk. — Lille 1600-1685 Lilla Töris eller Tåst- 
hagen 1715 Lilla 1874 jb. — Lilla 1585 tl. 3  Stora (T.) 1/2  sk (sät.). 
— Sto(o)re 1600-1715 Stora  1874 jb. — Storatosthagen 1585 tl. 
Västtomten  tAgtilmta. — Westompt 1546 Westompt(h)a 1549 1550 

1566 Westomptta 1564 [Västånpta 1590] Wäståmpta 1600 Westomp-
t(t)ann 1612 1628 Wästomptan 1641 1685 Wäst(t)ompten 1715 1725 
Wästtomta 1795 Wästtomten 1825 Westtomten  1874 jb. — Vestompta 
1540 Skjb 3 Westompta [Vestomptonn] 1546 Uestomta 1585 tl. 	Jb 
1564 upptager ett prebendehmn och ett frälsehmn, i jb 1566 räknade 
som hela. F. led, är fsv. väst (urspr. väster) 'väster, i väster'. S. led. är 
(väl urspr. obest. singularform av) ordet tomt, möjligen i betydelsen 
'boplats': om ordet tomt se Holmberg, Tomt och toft. Byn ligger syd-
sydväst om gården (urspr. byn) Osttomten, varom se nedan. 

1  1 fr (sät.). 2 1 fr (sät.). 
Östtomten  if4tinnta. — i Östompte 1397 10/2 DaRA or. (Styffe, Bidr. 

2: 50). — östompt 1546 östompt (h)a 1549 1566 öståmptta 1564 
öståmpta 1590 1600 östomptann 1612 östompta 1628 östomptan 1641 
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1685 östompten 1715 1725 östtomta 1795 Östtomten 1825 1874 jb. — 
Östompta 1540 Skjb 38 [östompton 1546] östomta 1585 tl. 	Jb 1564 
upptager ett skattehmn och ett kyrkohmn, i jb 1566 räknade som hela. 
Byn utgör en egendom. F. led. är fsv. öst- (i ortnamn), urspr. öster 
'öster, i öster'. S. led. är (väl urspr. obest. singularform av) ordet tomt, 
varom se föreg. Gården ligger östnordöst om byn Västtomten, varom 
se ovan. 

1 1 sk (sät.). 2 1 sk (sät.). 

Försvunna: 

?Backa. — Backa 1540 Skjb 32. 	Motsvarar möjligen Backgär- 
den i Stenums by (se där). Namnet är gammal böjningsform av ordet 
backe. 

Biskopskvarn. — Biscopz qvam 1558 Almquist, Lokalförvaltn. 
3: 238 or. 

Sonabol. — vnam curiam in Tubbatorp dictam Sonabool 1361 SD 
8: 92 or. ?1402 SDns 1: 164 or. 	Motsvarar tydligen en av gårdarna i 
Tubbetorps by. F. led. är gen. av fsv. mansnamnet Sone. Jfr Lundgren, 
Personn., s. 239. S. led, är bol 'gård, hemman'. 
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Varnhem 
vitnUm y. Äldre namn: Klostret klåstaS, klåsta.sdkan Klosters socken 

Socknen, vars äldre namn är Skarke, lydde enligt prostarnas tionde-
räkenskaper 1546 (i KA) under det inom socknen belägna Varnhems 
kloster. Sockennamnet Varnhem är lånat från detta, vilket i sin tur 
lånat namnet från Varnhems by, varom se Klostret nedan. Det äldre 
sockennamnet Skarke är lånat från byn Skarke (se denna). Efter det 
för länge sedan skedda raserandet av Skarkes kyrka, som varit belägen 
omedelbart sydväst om den nuvarande manbyggnaden till hemmanet 
Kyrkebo, har som sockenkyrka använts Varnhems klosterkyrka. Varn-
hems kloster grundades omkring år 1150. Det ägde bestånd till år 1566, 
då det brändes av danskarna. Grundmurarna utgrävdes och konservera-
des under åren 1923-1927. — Namnformerna för klostret redovisas 
under bynamnet Klostret. 

Namnformer före 1540: parochia Schadrughä 1370 10/9 RAP or. 
(SRP nr 956, Stu 161) Ecclesia in Scadrugh 1371 11/8  RAP or. (SRP 
nr 1002) Skaderiche Sokn avskr. 1505 av föreg. dipl. RAP Skatrikis 
sokn 1404 SDns 1:386 or. (Stu 161). 

Jordeboksformer fr.o.m. 1564: Skarricke S. 1564 Skariicke S. 1566 
1570 Skarik(i)e S. 1590 1612 Skarickie S. 1628 Skaricke S. 1641 Ska-
rickie S. 1685 Skarcke S. 1715 1725 1795 Skarke S. 1825 Skarke eller 
Warnhems S. 1874 Varnhems s. 1937. 

Övriga namnformer: [Skäricke s. 1544 Almquist, Lokalförvaltn. 
3: 192 or.] Skarycke Skadrike s. 1546 Varnumma S. 1566 Scharicke gell 
1575 Skarike S. 1585 tl. 

1 Ambjörntorp 1/4  sk. — [Amnbiörstårp 1596] Ambiornstårp 1600 
Ambiörstorp 1612 1628 Ambiörnstorp 1641 Ambiörstorp 1685 Am-
biörnstorp 1715 1725 1795 Ambjörntorp 1825 1874 jb. ,••• Första g. 
jb 1596 kronotorp. Gården är obebyggd och lyder under hemmanet 
Löten. F. led. är urspr. yngre gen. på -s av fsv. mansnamnet A (r)nbiorn, 
Ambiorn. S. led. är torp 'nybygge'. 

4 Backa balsa 112 sk. — Backa 1564-1600 Baka 1612 1628 1641 
Backa 1685-1874 jb. — Baccke Baccka 1541 HSkH 29: 110, 111 or. 
Bacha 1566 tl. ", Första g. jb 1564 klosterhmn, jb 1566 upptaget som 
1 mtl. Namnet är gammal böjningsform av backe. Gården ligger på 
Billingens nedre sluttning. 

1 Bille kvarntomt fr. Kallas Spetalskuarnen sMas,kvdna. — Bille 
1874 jb. ", Första g. jb 1874. Namnet, som är givet efter den forna 
vattenkvarnen Bille, varom se följande, och numera användes om ett 
spinneri, är oklart. 

1 Bille tullkvarn fr. — Billeqwarn 1724 1725 Billeqvarn 1795 1825 
Bille 1874 jb. •-•• Första g. jb 1724, jb 1725 upptaget som kvarn kr. 
Se föregående. 

1 Broddenstorp gräsgäld sk. — Broddenstorp 1736-1874 jb. 
Första g. jb 1736 kronotorp. F. led. är väl gen. av ett personnamn Brod-
den. S. led. är torp 'nybygge'. 
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1 Djäknakrogen ptlsnakr4a, icklsnakroja D jäknakrogarna 1/16 sk. 
— D jeknekrogen 1825 D jeknakrogen 1874 jb. ", Första g. jb 1825 
intäkt kr. F. led. är gammal böjningsform av ordet djäkne 'skolyngling, 
djäkne'. S. led, är best. sg., i dial. även best. pl., av ordet krog. Utmed 
gamla landsvägen skola förr ha funnits flera krogar, där skolpojkar 
från Skara togo in, när de färdades till och från Skövde. 

1 Dyngesäter difeascttar 1/s sk. — Dyngeseter 1605 Dyngiseter 1628 
Dynges(s)ätter 1641-1725 Dyngesäter 1825 1874 jb. 	Första g. jb 1605 
kronotorp. F. led. är gammal böjningsform av ordet dynga 'gödsel', 
troligen i den ursprungliga betydelsen 'hög (i allmänhet)', som före-
kommer både i fsv. (dyngia) och fvn. (dyngja). Om ordet dynga se 
I. Lindquist i NoB 1927, s. 128 ff. Gården ligger väster om en markerad 
höjd uppe på Billingen. S. led. är ordet säter, möjligen i betydelsen 
'fäbodställe'. 

1 Flinkebaeken torp sk. — Flinkebacken 1825 1874 jb. ^%, Första 
g. jb 1825 lägenhet sk. Obebyggt. Lyder under Späckatorp. F. led. är 
väl snarast liksom i Flinkebo (se följande) urspr. dialektal gen. *Flinka 
av ett mansbinamn *Flink (e), egentligen samma ord som adj. flink. 
S. led, är best. sg. av backe. 

1 Flinkebo torp sk. — Flinkebo 1825 1874 jb. 	Första g. jb 1825 
lägenhet sk. Obebyggt. Lyder under Ivarstorp. Om f. led. se  föregående. 
S. led. är säkerligen lånad från det i ortnamn vanliga -bo. 

1 Gruvesäter gritvasc.ttar 112 fr. — Gruuffuessetther 1564 Gruffue-
sether 1566 Gruffuesätthar 1570 Gruffuesäter 1578 Gruffuesäter 1590 
Grufwesäter 1600 Grufuesätter 1612 Grufuesetr 1628 Grwffuesäter 1641 
Grufwes (s)ätter 1685 1715 1725 Grufvesätter 1795 1825 1874 jb. ^•-• 
Första g. jb 1564 kronohmn, jb 1566 upptaget som 1 mtl. F. led, är 
troligen urspr. best. form av ett mot no. dial. grav 'lutande, nedböjd, 
framåtböjd' svarande fsv. adj. *grriver med betydelsen 'sluttande'. 
Subst. gruva synes av sakliga skäl icke kunna komma i fråga. Gården 
ligger vid randen av en höjd uppe på Billingen. Jfr gårdnamnet Gruve-
red, Habo sn, Vartofta hd, SOSk 13, s. 99. Om s. led se Dyngesäter ovan. 

1 Hammaren kvarntomt sk. — Hammaren 1874 jb. Första g. 
jb 1874. Tomten är obebyggd. Namnet är best. sg. av sv. dial. hammar 
'stenig höjd'. Den nu rivna kvarnen, varom se följande, låg intill en av 
kalksten uppbyggd höjd vid Varnhems kloster. Namnet lever kvar som 
benämning på ett gärde, Hammaren Yeayan eller Hammarsgärdet 
håntasi44. 

1 Hammaren tullkvarn sk. — Hammers qwarn 1637 Hammers-
qwarnen 1641 Hammarssqwarn 1685 Hammarsqwarnen 1715 Ham-
mars qwarnen 1725 Hammars Qvarnen 1795 Hammars qvarn 1825 
Hammaren 1874 jb. — Hammerqvarn 1558 Almquist, Lokalförvaltn. 
3: 236 or. 	Första g. jb 1637 kronokvarn. Se föregående. 

Hålltorp 	Hollttetorpp 1564 Hulthetörpp 1566 Håltetörpp 
1570 Hulthetårp 1578 Håltetårp 1590 Hultetorp 1600 Holtorp 1612 1628 
Hultetorp 1641 Hålltorp 1685 1715 Hålltorp Hålletorp 1725 Hålltorp 
1795 1825 1874 jb. — Holtetorp 1585 tl. 	Jb 1564 upptager två 
klosterhmn, i jb 1566 räknade som hela. F. led. är urspr. gen. av fsv. 
mansnamnet Holte, biform till det vanligare Hulte. S. led, är torp 
'nybygge'. 

1 Stora (H.) 3/4  sk. — Stora 1715 1874 jb. 2 Lilla (H.) 1/2  sk. 
— Lilla 1715 1874 jb. — Lilla 1585 tl. 
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1 Ivarstorp tvashhrp 114 sk. — [Bollstorpp 1564] Bottuistörpp 1566 
Bothuistörpp 1570 Botuidztårp 1578 Botuistårp 1590 [Bottwidztarp 
1600] Båttuitztorp 1612 Bottuidtztorp 1628 Bottwedztorp eller Jwerstorp 
1641 Ifwarstorp 1685 1715 1725 Ifvarstorp 1795 1825 Ivarstorp 1874 jb. 
^, Första g. jb 1564 kronotorp. Det ursprungliga namnet är Botvids-
torp. F. led. är gen. av mansnamnet Botvid. S. led. är torp 'nybygge'. 
F. led. i det yngre namnet Ivarstorp är gen. av mansnamnet Ivar. 

Klostret klåstat klistarhaz Klosterbyn. — in Warnhem 1150 Ann. 
Dan., h. 1, s. 138 avskr. de Warnem 1234 SD 1: 281 avskr. de Warnhem 
1248 SD 1: 337 avskr. 1249 SD 1: 338 avskr. Vamhem 1260 SD 1: 400 
or. de Warnem 1270t SD 1: 739 or. de Waernhem 1274 10/6 RAP or. de 
Wernem 1275-1276 SD 1: 719 or. Warnem 1277 SD 1: 520 or. Warnhem 
1279 10/7 RAP vid. 1505 18/i Vernehm 1279 SD 1: 553 or. de Warnhem 
datum Warnhem 1282 SDapp I: 1, s. 65 or. de Warnem 1285 SD 1:657 
or. de Varnehm Warnehm 1285 SD 1: 660 or. Datum Wernem 1286 SD 
2: 1 or. in Wernem 1286 SD 2: 5 or. Uarnem 1286 SD 2: 16 or. in Wär-
nem 1287 SD 2: 29 or. Wernem 1288 SD 2: 65 or. de Wernem 1289 SD 

85 or. Warnem 1291 SD 2: 113 or. de Warnhem 1292 SD 2: 136 or. 
Datum Wamemh 1297 SD 2:240 or. Warnem b.1300t HH 7: 2 in Wär-
nem 1302 SD 2: 368 or. Wärnem 1304 SD 2: 417 or. in. . Werneem 1312 
SD 3: 74 avskr. in Vernem 1314 SD 3: 182 avskr. 1344 in Werneem 1318 
SD 3: 346 or. de Warneem 1320 SD 3: 453 avskr. in Wemääm 1320 SD 

469 or. in Wemem 1322 SD 3: 569 or. 1323 SD 3: 587 or. de Warneem 
1324 SD 3: 663 avskr. (SDapp I: 1, s. 194) in Werneem 1325 SD 3: 681 
or. i Warnem (2 ggr) j Warnemh o.1325 VGL IV: 302, 303, 307 de 
Vemem 1326-1329 SDapp I: 1, s. 234 avskr. in. . Wernem 1327 SD 4: 5 
or. in Wärneem 1328 SD 4: 43 or. Varneem o.1330 Erikskr. 2446 avskr. 
de Värrinem 1335 SD 4: 409 or. in Warneem 1335 SD 4:431 or. Vam-
hem 1338 SD 4: 633 or. de . . Werneem 1342 SD 5: 85 avskr. de Wer-
neem 1342 SD 5: 86 avskr. de Varneem 1343 SD 5: 142 not avskr. de 
Wamöm 1343 SD 5: 225 avskr. Wärnöm 1345 SD 5:418 or. in Warneem 
1346 SD 5: 538 vidim. avskr. 1349 de Vämem 1346 SD 5: 568 vidim. 
avskr. ad . . Warneem de Warneem (3 ggr) 1346 SD 5: 588 or. Vemeem 
1346 SD 5: 607 or. Vamheem 1347 SD 5: 662 vidim. avskr. [in Varm-
heem] Vamheem odat. ( =-vidimationsmeningen till föreg.) Wernem 
1347 SD 5: 731 avskr. in Varneem 1348 SD 6:43 or. Varnhem 1349 SD 
6: 74 or. Wämhem m.1300t? SRS I: 16 in Varneem 1350 SD 6: 159 or. 
de Vamhem 1350 SD 6: 204 or. i Varnem Scriptum Uarnem 1352 SD 
6: 372 or. Warnhem Warneem 1352 SD 6: 746 or. Wemeem 1352 SD 
6: 759 or. de Varnem 1354 SD 6: 839 or. in Varneem 1355 SD 6: 558 or. 
Datum Warneem 1362 SD 8: 200 or. 1362 SD 8: 200 avskr. de Warnem 
1364 DN 3: 268 or. in Varneem? 1370 10/2 RAP or. (SRP nr 956) ii Wern-
hem e.1370 30/6 RAP or. Scriptum Warneem 1371 21/1  RAP or. (SRP 
nr 976) in Warneem 1371 11/8  RAP or. (SRP nr 1002) Jn Varneem 1377 
7/5  RAP or. (SRP nr 1270) Vemeem 1379 Proc. Kat. 57 in Wamem 1385 
3/5  RAP or. (SRP nr 2115) in Warnem Scriptum Varnem 1389 13/6  RAP 
or. (SRP nr 2398) i Warnem 1390 204 RAP or. (SRP nr 2479) ij Warnem 
139110/6 RAP or. (SRP nr 2557) Datum Wamheem 139117/6  RAP or. 
(SRP nr 2560) ij Warnem Jn . . Warnem 1391 8/12 Strängnäs lärov. 
bibl. or. (Bidr. t. SM. ä. kult. VII: 115) innan Warnem 1392 18/4  RAP 
or. (SRP nr 2615) 1393 23/11 DaRA or. Warneem 1396 20/6 RAP or. (SRP 
nr 2817) i Warneem 1396 B 16 fol. 180 Wernheems kloster 1397 17/1  
DaRA or. Wamema kloster 1397 18/i DaRA or. (Styffe, Bidr. 2: 43) 
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j Wemem 1397 2/2  RAP or. (Rep nr 4097) j Werneem (2 ggr) j Warnem 
j Wernem 1397 10/2 DaRA or. (Styffe, Bidr. 2: 48-50) Wamhems closter 
1397 15/2  DaRA or. in. . Warnheem 1398 23/7  RAP or. (SRP nr 2928) j 
Warnhem 1400 odat. RAP or. (SRP nr 3152) tu l Wernäm b.1400t? Da.M. 
II: 5, s. 182 i Vamhem 1405 SDns 1: 495 or. i Warnhem 1406 SDns 

553 or. Scriptum Warnhem (2 ggr) 1412 SDns 2: 556, 557 or. Warn-
hem 1412 SDns 2: 577 or. i Warnheem Scriptum Warnheem 1413 SDns 

591 or. i Wameem in. . Wameem 1413 SDns 2: 678 or. i Warnhem 
1415 SDns 3: 44 or. Warnhem closter 1415 SDns 3: 45 or. i Varnem 1419 
SDns 3: 450 or. aff Warnhem 1425 21/7  RAP or. Wärnem 1426 Vft II: 
8-9, s. 145 regest 1561 Wamheem 1431 15/7  RAP or. [i Warnen 1443 
742/1  RAP or.] Warneem 1446 16/6  RAP or. Warneems klöster 1447 B 16 
fol. 425 tu l (1) Warnem (2 ggr) j Warnem i Varnem i Warnem 0.1450 
Sv. medelt. rimkr. 1: 225, 227, 228, 278, 287 Warnema closter o.1450 
Karlskr. 9178 Wamems closter Var [n] hems closter 1453 Styffe, Bidr. 

61, 63 samt. avskr. Datum Varnnheem 1453 B 16 fol. 431 in Warn-
hem monasterio 1454 8/8  RAP or. j Warnhem 1456 8/6  RAP or. Wam-
hem (2 ggr) Datum Warnheem 1458 11/5  RAP or. i Warnhem 1458 9/10 
Arboga st. tänkeb. I: 94 j Warnhem 1458 14/11 RAP or. Warnheem 1459 
10/5 RAP or. J Warnem clöster, j Wameem 1460 4/3  RAP or. i Vamhem 
1460 18/8  U.U. or. (HSkH 9: 27) Wamhema kloster 1460 B 16 fol. 10 
j Warnhem 1461 12/3  RAP or. 1461 21/3  RAP or. (DN 16: 228) i Wern-
hem 1461 B 16 fol. 5 Warnhema clöster, i Warnhem 1462 B 16 fol. 6 
i Warnheem (2 ggr) 1465 B 16 fol. 8 Datum. . Warnheem, Warnheem 
closter, j . . Warnheem 1467 25/6  RAP or. j Warnheem 1469 13/12 RAP or. 
Wamemps closter 1469 20/12 RAP or. Waarnems kloster 1469 23/12 RAP 
or. [j Vernen] Datum Vomera 1470t C 4 fol. 44 Warnheem (2 ggr) 1471 
B 16 fol. 185 i Wämem 1471 regest från 1561 Vft II: 8-9, s. 135 [in 
Bernheen 1474 13/12 RAP or.] Datum Warnhem 1475 24/2  RAP or. de 
Warnhem 1475 25/ii i vid. u.å. (troligen 1476) 27/8  Wamema kloster 
(2 ggr) 1479 3ho RAP or. i Wämem 1480 regest från 1561 Vft II: 8-9, 
s. 136 de Varnhem 1483 16/2  RAP or. Vameim klosther 1488 30/ja  RAP 
or. Warnem 1489 Bureus, Sumlen 74 i Vamim 1491 Vft I: 10, s. 32 avskr. 
Datum Warnhem 1492 16/11 RAP or. til Warnem s1.1400t Skara biskops-
krönika, s. 436 Wamims closter medelt. HSkH 9: 8 tu l Warnem i War-
nem b.1500t SRS III: 2, s. 117 j Wamhem (2 ggr) 1500 27/1  RAP or. j 
Wärnheem 1506 4ho Bergshammarssaml. or. Warnem . . closther 1526 
G I:s reg. 3: 86 j Vamhem Varnhems closters 1527 G I:s reg. 4: 305, 322 
Varnem, Varnem closter, Varnhems closters, Varnheem 1528 G I:s reg. 

82, 196, 207 Vamems . . closters, i Varnem (2 ggr) 1529 G I:s reg. 
291, 309 aff Wernom 1530 G I:s reg. 7: 185 Varnem Kloster, Vamems 

closter, Varnem closter, j Varnem 1530 HH 11: 4, 144, 153 samt. avskr. 
Varnem . . closter 1530 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 148 or. [Wamöns] 
closter, Wernheme closter, Werneme closters 1531 G I:s reg. 7: 250, 398, 
420 Vernems Closter 1537 G I:s reg. 11:303. — Varnom, Klosterredh, 
Klosterrett 1564 Vamum 1566 Warnom 1570 Wamum, Clåstertt 1578 
Clåstterritt 1590 Klåstret Clöstrett 1600 Closteredh 1612 1628 Clåsteredt 
1641 Klåsteret 1685 Clåsteret 1715 Closteret 1725 Klåstret 1795 Klost-
ret 1825 1874 jb. — Varnema closter, Vamnemmes closter 1540 Skjb 
35, 46 Warnhem Closter (2 ggr) 1541 G I:s reg. 13: 212 Warnem Clöster 
(2 ggr) Warnim (2 ggr) Warnem, Warnem Clösters 1543 G I:s reg. 
15: 310, 381, 494 ~em 1544 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 192 or. Wär-
näme Closters, Wärname Clösters, Warneme Closter 1544 G I:s reg. 
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16: 571 Varnems klosther Skadrike s. 1546 Closteret 1566 tl. 	Samt- 
liga namnformer t.o.m. 1546 avse Varnhems kloster. Alla namnformer 
efter nämnda år avse byn. Jb 1564 upptager tolv klosterhmn, i jb 1566 
räknade som hela. Den ursprungliga fornsvenska namnformen är Varn-
hem, växlande med Värnhem. Namnet är en sammansättning med 
hem, som i ortnamn möjligen har betydelsen 'hemvist, boplats', enligt 
Sahlgren betydelsen 'gård'. F. led, är fsv. varn, värn f. (fvn. vom) 'värn, 
försvar; skydd, hägn; hägnad, stängsel; gärde' m.m. Vilken betydelse 
man här bör inlägga i ordet är omöjligt att avgöra. För betydelsen 'häg-
nad, stängsel' kunde tala den omständigheten, att ord med denna be-
tydelse utgöra förleder i flera hem-namn, varibland fyra i Västergötland. 
Sålunda ingår ordet gärde i by- och sockennamnet Gärdhem i Väne hd, 
sv. dial. hag n. 'stängsel' eller ordet hage i den gamla betydelsen 'stäng-
sel, inhägnad' i by- och sockennamnet Hajom i Marks hd och i gård-
namnet Hajom i Nordmarks hd (SOV 9 A, s. 16 f.), sannolikt även i 
gårdnamnet Hajom i Töftedals sn, Vedbo hd, Älvsb. 1., samt ordet tun 
i den ursprungliga och ännu i nygutniskan bevarade betydelsen 'stäng-
sel' i Tunhem, by- och sockennamn i Gudhems och Väne härader, och i 
Tanum, by-, socken- och häradsnamn i Göteb. o. Boh. 1. Om dessa namn 
se Sahlgren i Saga och sed 1938, s. 74. Jfr om fsv. varn, värn i ortnamn 
Hellquist, Ortn. på -by, s. 26, S. Fries i Ortnamnssällskapets i Uppsala 
årsskrift 1955, s. 23 ff. Enligt G. Linde, Ortnamn runt Billingen (Skövde 
1952), s. 6, är f. led. sannolikt fsv. varn i betydelsen 'värn, försvars-
anläggning', och namnet anses motiverat av läget vid början av den 
viktiga vägen genom Billingspasset, där en försvarsanläggning kan tän-
kas ha varit uppförd. 

1 Björsgården bAsgan 1/2  fr. — Biörsgårdenn 1628 Biörsg. 
1715 B jörsg. 1874 jb. 	F. led, är urspr. gen. av mansnamnet 
Björn. Jfr nr 7 nedan. 2 Ulvsgården t'Alsgan 1/4  sk. — Ullfzgården 
1715 Ulfsgården 1874 jb. 	F. led, är gen. av mansnamnet U/v. 
3 Fiskaregården Nkaragg:ri 1/4  sk. — Fiskaregårdenn 1612 1685 
Fijskaregården 1715 Fiskareg. 1874 jb. 	F. led, är yrkesbeteck- 
ningen fiskare, möjligen använd som binamn. 4 Fogdegården 
1/2  sk. — Fougtegården 1612 Fugtegårdenn 1628 Fowgde-
gården 1641 Fougdegårdenn 1685 Fougdeg. 1715 Fogdeg. 1874 
jb. 	F. led, är urspr. fsv. gen. fogda av ordet fogde. 
5 Junkragården ibekragein, j6elcragn 1/4  sk. — Jwnckergården 
1641 Iun(c)kergården 1685 1715 Jungkrag. 1874 jb. 	F. led, är 
urspr. gen. av fsv. junkare 'ung herre, junker, adlig yngling, ung 
man i allmänhet', möjligen använt som binamn och kanske med 
någon av de betydelser, som tillkomma sv. dial. junker 'högfärdig 
lymmel; lätting'. Palle Juncker nämnes som åbo jb 1590. 6 Borre-
gården bigagqin 814 sk. — Båregården (n) 1590 1600 Boregården (n) 
1612 1641 Båregården 1685 Båregården 1715 BoiTeg. 1874 jb. 
F. led. är oklar. Jfr Borregården i Gudhems by, Gudhems hd, SOSk 
4, s. 40. 7 Björsgården 1/4  sk. Kallas Gästgivaregården jcefivaragdr, 
— Biörssgården(n) 1641 1685 B jörsg. 1874 jb. 	F. led. är urspr. 
gen. av mansnamnet Björn. Jfr nr 1 ovan. Gården har varit 
gästgivaregård. 8 Simmesgården 1/4  sk. — Simmessgårdenn 1685 
Simmesg. 1715 1874 jb. 	F. led, är urspr. gen. antingen av mans- 
namnet Simon eller möjligen av fsv. mansnamnet Sighmund. 
9 Erik Larsgården 1/2  fr. Kallas Öde gården 	— Erich Lars- 
sonsgård 1685 Erick Lars gård 1715 Erik Larsg. 1874 jb. 10 Picka- 
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gården pblsagdr, 3/4  sk. — Pickagården 1641 Pickegården 1685 

	

Pickegården 1715 Pickag. 1874 jb. 	F. led. är väl antingen dia- 
lektal gen. på -a av det från ä. nsv. kända mansbinamnet Pick, 
varom se Hyltffi-Cavallius, Wärend och wirdarne 1, s. 99, eller gen. 
av ett fsv. mans (bi)namn *Picke. Jfr SOSk 4, s. 24, 51, 62, 68. 
Torstenn Pijck nämnes som åbo jb 1612. 15 Trädgården trcbgan 
112 sk. — Thrägården 1628 Trägården(n) 1641 1685 1715 Trädgår-
den 1874 jb. ••••• Namnet är urspr. best. sg. av fsv. trågardher 
'fruktträdgård'. 16 Sven Mikaelsgården 1/2  sk. Kallas Ryttaregår-
den jtaraggin.— Swen Mickel(1)s(s)gård 1685 1715 Sven Mikaelsg. 
1874 jb. 17 trädgård fr. 18 tullkvarn fr. 19 klockarboställe kr. 
Kyrkebo Orkab4. — ? Prestagårdhenn 1564 Kyrckiebooll 1641 

Kiörckeboohl 1685 Kyrckebo 1715 Kyrckiebod 1725 Kyrckebo 1795 
Kyrkebo 1825 1874 jb. — Kyrkebolit 1603 tl. "•-, Upptages i de äldsta 
jordeböckerna såsom tillhörande byn Klostret (Vamhem). Motsvarar 
väl Prestagårdhenn i jb 1564. Namnet är urspr. det fsv. kirkiubol 'präst-
gård', eg. 'gård på vars mark kyrkan står'. Skarke kyrka har legat på 
ägorna. 

2 1 sk. 3 torp sk. 4 äng sk. 
2 Lillekullen lgak..41 1/8  sk. — Lillekulla 1596 Lille Kullann 1600 

Lille Kullenn 1612 Lillekulenn 1628 Lille Kullenn 1641 1685 Lillekul-
len 1715 Lellekullen 1725 Lillekullen 1795 Lilla kullen 1825 Lillekullen 
1874 jb. 	Första g. jb 1596 kronotorp. F. led. är best. form lille 
av liten och avser att skilja gården från den större gården Store-
kullen, varom se nedan. S. led. är best. sg. av kulle. Gården ligger på 
Billingens sluttning. 

1 Läten lita. — [V. . demsslött 1588 Vidmamalött ? 1590] Löthenn 
1600 Löttann 1612 Löttenn 1628 Löttan 1641 Löötan 1685 Lötan 1715- 
1874 jb. 	Jb 1588 upptager ett kronotorp. Namnet är best. sg. av sv. 
dial. löt f. 'betesmark, utmark, utjord' m.m. I de båda äldsta källorna 
är namnet en sammansättning, vars f. led framträder i ett skick, som 
icke tillåter några slutsatser. 

	

1 1/4  sk. 2 Lätens tå äng sk. 	Västg.-dial. td  m. betyder 
'betesmark nära gård eller by'. 
1 Nygården når» 1/4  sk. — Nygårdh 1564 Nygållen 1566 Ny-

gården 1570 Nygårdenn 1600 1612 Nygårdh 1628 Nygården 1641-1795 
Nyg. 1825 Nygården 1874 jb. 	Första g. jb 1564 klosterhmn, jb 1566 
upptaget som 1 mtl. Namnet betyder 'den nya (nybyggda?) gården'. 

Piparetorp se Resvenstorp. 
1 Prästebolet 1 kr. Kallas Pråstegården prckstagdn. — Presta bohlet 

1663 Prästebolet 1685 Prästebo(h)lit 1715 1725 Prästebordet 1795 1825 
Prestebolet 1874 jb. 	Första g. jb 1663 utan angivande av mantal 
och natur. Namnet är urspr. best. sg. av fsv. pråstabol 'prästgård'. 

1 Resvenstorp 1/4  fr. Binamn: Piparetorp pipatårp. — Krogstorpp 
1564 Krogstörpp 1566 1570 Krogztårp 1578 Skarztorp 1584 Skatztårp 
1590 Skastårp 1600 Skåttztorph 1612 Skådztorp 1628 Skådztorp eller 
Reswänstorpit 1641 Reswenstorp 1685 1715 Resswenstorp 1725 Re-
svenstorp 1825 1874 jb. ^, Första g. jb 1564 kronotorp. Gården har 
bytt namn tre gånger. F. led. i det äldsta namnet är antingen subst. 
krok eller mansnamnet Krok. F. led. i det därefter följande namnet är 
oklar (se namnformerna), likaså f. led. i namnet Resvenstorp. Möjligen 
innehåller sistnämnda namn gen. av ett för övrigt okänt fsv. mans-
namn *Redhsven, motsvarande ett fvn. *Hrei8sveinn, innehållande de 
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i fornnordiska mansnamn ingående namnelementen Hreiä-, fsv. Redh-
och -sveinn, fsv. -sven. Enligt Sahlgren är f. led. urspr. möjligen* det fsv. 
redhosven 'gårdsfogde', kanske använt som mansbinamn. F. led. i det 
numera använda namnet Piparetorp är f sv., ä. nsv. pipare 'flöjtblåsare', 
möjligen i dess kända användning som binamn. 

Skarke shirka, skcirkat ä., skårka y.; användes numera sällan i dag-
ligt tal. — Schariche Schariiche 1564 Skariche 1566 1570 Skarikie 1578 
1590 Skärichie 1600 Skari(c)kie 1612 1628 Skarike 1641 Skarckie Skar-
ket 1685 Skarcket 1715 Skarkie Skarkiet 1725 Skarcke 1795 Skarke 
1825 1874 jb. — Schariche 1566 Skarike 1585 tl. 	Jb 1564 upptager 
åtta klosterhmn, i jb 1566 räknade som hela. Namnet är oklart. I Anti-
qvarisk Tidskr. för Sverige 20: 4, s. 29, har Lindroth med tvekan fram-
ställt antagandet, att namnet är en förvanskning av ett ursprungligt 
*Skadhahargh(e), innehållande som förled det från den fomvästnor-
diska poesien kända gudinnenamnet Skade (fvn. Skaåi), vilket av flera 
forskare förmodats ingå även i andra ortnamn, bl.a. i Skövde. Namnet 
skulle som senare led innehålla det från ortnamn kända fsv. *hargher 
'hednisk helgedom', motsvarande fvn. hQrgr med denna betydelse. Tolk-
ningen accepteras åtminstone vad senare leden beträffar av Sahlgren i 
NoB 1947, s. 122, som finner det »särdeles sannolikt» att ett *-harghe 
eller *-härghe (en dativform med palatalomljud) ingår i namnet. De med 
denna tydning till synes oförenliga skriftliga namnformerna anses av 
sistnämnde författare bero på en medveten förvanskning, företagen 
— efter det att Ii bortfallit i *-harghe (*-härghe) — för att undgå en 
misshaglig association med ett ord *arghe eller ett *ärghe 'arghet', mot-
svarande fvn. ergi f. 'otuktig fräckhet, obändigt begär efter att tillfreds-
ställa könsdriften'. 

1 Dunagården 1/2  fr. — Dunagården 1685 Dunag. 1715 1874 
jb. ,̂F. led. kan urspr. vara gammal gen. av ett mansbinamn *Dune 
el. dial. gen. på -a av ett mansbinamn *Dun. 011uuff Db= näm-
nes som åbo jb 1564. 1 Tåbolet 1/4  sk. — Tåboell 1564 Tåboll 1566-
1641 Tåbohlett 1685 Tåbolit 1715 Tåbolet 1874 jb. — Tåbord 1566 
Tåbo 1575 Toboll 1585 tl. 	Om f. led. se  Löten nr 2. S. led är best. 
sg. av fsv. bol 'gård, hemman; torp, nybygge'. 3 Tomten tinnta 
1/4  fr. — Tompthen 1566 1570 Tåmptan 1590 T(h)omptann 1612 
1628 Tompten 1641 1715 Tomten 1874 jb. 4 Hustru Ingridsgården 
1/2  sk. — Hustru Ingrinsg. 1715 Hustru Ingridsgården 1874 jb. 
Enkian hustru Ingrin nämnes som åbo jb 1685. Ingrin är väl en 
dialektal form för Ingrid, bildad genom en kontamination av sist-
nämnda namn och namn på -in, såsom Elin, Karin m.fl. 4 Mellum-
gården 1/2  sk. — Mällumgården(n) 1685 1715 Millomg. 1874 jb. 
F. led. är fsv. mä//um, mil/om 'mellan'. 15 Ledsgården Kvar, 
112 sk. — Liissegård(h)enn 1564 1566 Lisegårdhen 1570 Lidzgår-
den(n) 1578 1641 Ledzgården 1685 Ledzgården 1715 Ledsg. 1874 
jb. 	F. led. är gen. av led n. 'gärdsgårdsgrind'. 
1 Slättängsmossen äng sk. — Stallängsmåsen 1795 Slättängsmås- 

sen 1825 Slättängsmossen 1874 jb. ", Första g. jb 1795 utan uppgift 
om mantal och natur. F. led. är oklar. S. led, är best. sg. av mosse. 

1 Solberga sM:bdrya 1 sk. — Solberga 1564 1566 Solbergh 1570 
Solberg (h)a 1578-1685 Sohlbergia 1715 1725 Solbärga 1795 Sohlberga 
1825 Solberga 1874 jb. — Solberg(h)a 1546 1566 So (o)lberg(h)a 1575 
1585 tl. "-‘ Jb 1566 upptager två hela frälsehmn. Jb 1570 upptager ett 
helt frälsehmn. F. led. är ordet sol. S. led. är gammal pluralform av 
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berg. Namnet Solberg (a), som är ytterst vanligt som by- och gårdnamn, 
betyder sannolikt åtminstone i de flesta fall 'det (de) solbelysta berget 
(bergen)'. Gården ligger på Billingens sluttning. Jfr SOSk 13, s. 109, 142. 

1 Soltorpet torp sk. — Til Skattehemmanet Solberga 2ne Tracter 
1795 2ne  Tracter till Skattehemmanet Sohlberga 1825 Soltorpet 1874 jb. 
^, Första g. jb 1795 kr. Namnet är en förkortning för Solbergatorpet. 

1 Späckatorp 1/4  sk. — Spicketorpp 1564 Specketörpp 1566 
Spijchetörpp 1570 Skiepetårp 1578 Skipztårp 1590 Skepztårp 1600 
Skipstorp 1612 1628 Skappztorp eller Spickattorpit 1641 Späckatorpet 
1685 1715 1725 Speckatorp 1795 Späckatorp 1825 1874 jb. — Specka-
torp 1585 t1. ^, Första g. jb 1564 kronotorp. Gården lyder numera under 
Backa gård. S. led. är torp 'nybygge'. F. led. är oklar. Jfr gårdnamnet 
Speckebol, Norra Ny sn, Älvdals hd, Värml. 1., skrivet Speckaböll 1577, 
vilket i SOV 14, s. 33, antages innehålla gen. av ett fsv. binamn *Spikke, 
biform till fsv. binamnet Spinke (jfr värml.-dial. gulspeck 'gulsparv'), 
samt gårdnamnet Späckemdla, Misterhults sn, Tunaläns hd, Kalm. 1., 
skrivet Speckamdla 1544, vars f. led av N. ödeen, Studier i Smålands 
bebyggelsehistoria, s. 249, anses kunna vara antingen det från medellåg-
tyskan lånade ordet späck eller ett därtill bildat mansbinamn *Späcke. 
Förklaringen i SOV är avgjort att föredraga. 

1 Sten sten 1/8  sk. — Oyerstorp 1605 Ormestorp 1612 wid Stennen 
1628 St(h)enen 1641 1685 Steen 1715 1725 Sten 1795 1825 1874 jb. 
Första g. jb 1605 kronotomt. Om man finge sätta tro till de båda äldsta 
källorna, har gården tidigare haft två andra namn, äldst Ö jarstorp, 
därefter Ormestorp. S. led. i båda dessa namn är torp 'nybygge'. F. led. 
i det förra är urspr. gen. av mansnamnet Ojar, i det senare väl gen. av 
fsv. mansnamnet Ormar. Det nuvarande namnet återgår på ett ur-
sprungligt (vid) Stenen, best. sg. av ordet sten. Ovanför gårdens ladu-
gård har förr legat en mycket stor sten, som av de gamla sades vara 
kastad av en jätte. Den sprängdes bort vid järnvägsbygget på 1800-talet. 
— Ett avhyst torp hette Skygget 5igt (Skygget ek). Namnet är best. sg. 
av västg.-dial. skygge n. 'skugga; skydd (för regn och sol)'. Torpet låg 
på Billingens sluttning under bergsstupet. 

1 Stenhammaren 1/4  sk. — Stenhammar 1564 Stennhammar 1566 
Stennhamar 1570 Stenhammaren 1578 Stenhamar 1590 Steenhamma-
renn 1600 Stennhamer 1612 1628 Sten Hammar 1641 Stenhammaren 
1685-1874 jb. ^, Första g. jb 1564 kronotorp. F. led. är ordet sten. 
S. led. är best. sg. av fsv. hamar m. 'klippa, bergshöjd', sv. dial. hammar 
m. 'stenig höjd'. Gården, som är obebyggd och lyder under Hålltorp, 
har urspr. legat på en höjdplatå vid foten av Billingen invid Hålltorps 
ryttartorp, nu kallat Stenslund. 

1 Storekullen stbyakdl 112 sk. — Skiellmezkulla 1564 Skelmes kulla 
1566 [Skiwllmesskulla 1570] Skielmisskulle 1578 Skiälmskulle 1590 
[Skiälnäs kållde 1600] Skielmeskulen 1612 Kullann 1628 Kullen(n) 
1641 1685 Storekullen 1715-1874 jb. — Skielmeskolla 1585 tl. ^, Första 
g. jb 1564 kronohmn, jb 1566 räknat som 1 mtl. Hemmanets ursprung-
liga namn synes ha varit Skälmeskulla. F. led. i detta namn är oklar. 
S. led. är gammal böjningsform i sg. eller pl. av kulle. Sedan kallades 
gården Kullen och slutligen Storekullen. F. led., best. sg. av adj. stor, 
är given för att skilja gården från gården Lillekullen, varom se ovan. 
Gården ligger på en höjd på Billingen. 

1 Svarvarebacken svårvarakikan 1/4  fr. — Suarffareba . . 1583 
Suaruarebacken 1590 Swarf ware Backenn 1600 Swarfwarebacken(n) 
4 
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1685 1715 Swarfware Backen 1725 Svarfvarebacken 1795 1825 1874 jb. 
Första g. jb 1583 kronotorp. F. led. är yrkesbeteckningen svarvare. 

S. led, är best. sg. av backe. Gården ligger på sluttningen av en höjd 
uppe på Billingen. 

Ulunda l4a, gen. lzi. — Vlund(h)a 1564 Vllelunda 1566 
Wllelunda 1570 [Wllelumda 1578] Vllelunda 1590 Ullelunda 1600 
Ulunda 1612 1628 U1(1)unda 1641 Ullunna 1685 1715 1725 [Utlunda] 
Ulunna 1795 Ulunda 1825 1874 jb. — [Vllende 1566] Vllelundha 1575 
tl. 	Jb 1564 upptager två klosterhmn, i jb 1566 räknade som hela. 
Namnet är säkerligen ett ursprungligt *Ullarlundir, vars f. led är gen. av 
gudanamnet Ull och s. led. pluralform av ordet lund, här i betydelsen 
'helig lund'. Jfr Ullunda, by i Ytterselö sn, Selebo hd, Söderm. 1., skrivet 
i WlIalundum 1356 28/u) RAP or. samt Ulunda, by i Tillinge och Vårfru-
berga snr, Åsunda hd, Upps. 1., skrivet i Vllalunde 1419 SDns 3: 513 or., 
varom se Sahlgren i Upsala Nya Tidnings julnummer 1932, s. 5. Det 
sistnämnda namnet, som uttalas 4landa (jämte det tydligen yngre 
itkanda) företer liksom det västgötska Ulunda förlängning av det begyn-
nande u, s.k. uddljudsförlängning, med ty åtföljande förkortning av 
Il till I. 

1 314 sk. 2 3/4  sk. 
1 Uppsala itysejka 1/4  sk. — Vpssalle 1564 Wpsalle 1566 Wppsalla 

1570 Vpsala 1590 1600 Opsal(1)a 1612 1628 Ubsala 1641 Ups(s)a(h)la 
1685-1795 Uppsala 1825 Upsala 1874 jb. — Vpsala 1603 tl. 	Första 
g. jb 1564 kronohmn, i jb 1566 upptaget som 1 mtl. Gården är liksom 
många andra gårdar och byar i Sverige och Norge (jfr även ett Upsale 
i England) uppkallad efter det uppländska Uppsala. Se E. Björkman i 
NoB 1913, s. 82, A. Bugge i NoB 1918, s. 84, J. Sahlgren, Vad våra ort-
namn berätta, s. 30. Jfr SOSk 4, s. 84. 

1 Våtemossen vtittamdsan äng sk. — Våtemossen 1774 Wåtemåssen 
1795 Våtemåsen 1825 Wåtemossen 1874 jb. ^, Första g. jb 1774 mosse 
sk. Namnet tillkommer egentligen en stor mosse uppe på Billingen. 
F. led. är best. form av adj. vät. 

Väberga vOckrja ä. — j Wedhberghom 1391 1/s RA (från 
DaRA 1929) or. — Viberga 1564 Vedberga 1566 Wedberge 1570 
Wädberga 1578 Vidberga 1590 We (e) dberga 1600 1612 Wedbärga 1628 
Wäbärg(i)a 1641 1685 1715 Wäbergia 1725 Wäbärga 1795 Vä-
bärga 1825 Wäbärga Wäberga 1874 jb. — Wedberga 1585 1603 tl. 

Jb 1564 upptager fyra frälsehmn, i jb 1566 räknade som hela. F. led. 
är möjligen urspr. det i ortnamn förekommande fsv. *vä 'helgedom, 
helig plats, hedniskt offerställe', motsvarande fvn. vé. S. led. är gammal 
pluralform av berg. Byn, som numera lyder under Backa gård, ligger 
på Billingens sluttning. 

1 Nolgården 1 sk. — Nohlgården 1715 Nolgården 1874 jb. 
2 Mellumgården 1 fr. — Mällumgårdenn 1685 Mällumg. 1715 
Millomg. 1874 jb. 	F. led. är fsv. mällum, millom 'mellan'. 
3 Håkansgården 1 fr. — Håkansg. 1825 1874 jb. 
1 Västorp 1/4  sk. — Vestörpp 1566 Westörpp 1570 Wästårp 1578 

Västårp 1590 Wästårp 1600 Westorp 1612 Wästorp (h) 1628-1795 Väs-
torp 1825 Wässtorp 1874 jb. ", Första g. jb 1566 kronotorp. Gården 
lyder numera under Backa. F. led. är säkerligen urspr. gen. av fsv. 
mansnamnet Väste. S. led. är torp 'nybygge'. Jfr Västorp i Fridene sn, 
Vartofta hd, varom se SOSk 13, s. 73. 
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1 Ängerås rsegaults 1 / 2  kr. — Enngheråss 1564 Enngerås(s) 1566 1570 
Engieråss 1578 Engerå(h)s 1612 1641 Ängerå(h)s 1685-1825 Ängeråsen 
1874 jb. — Ängeråse 1585 Engeråsz 1603 tl. 	Första g. jb 1564 
kronohmn, i jb 1566 upptaget som 1 mtl. F. led. är gammal böjnings-
form av äng. S. led. är västg.-dial. rds f. 'kärr, sumpigt ställe där vatten 
rinner fram' m.m. 

Överbo ifvarbö. — öffuerboo 1564 Offuerboda 1566 öffreboda 
1570 öffuerbo 1578 öffuerbo 1590 öfwerbo 1600 Öfreboo 1612 öffwer-
bo (o) 1641-1725 öfverbo 1795 1825 1874 jb. — of fuerbo 1566 Öffrebo 
1575 1585 tl. 	Jb 1564 upptager två klosterhmn, i jb 1566 räknade 
som hela. F. led. är urspr. adj. övre, övra. S. led. är urspr. gammal 
pluralform av bod, i ortnamn med oviss innebörd, enligt Sahlgren med 
betydelsen 'fäbod'. Byn ligger väster om och högre än kyrkbyn. 

11 Särgården Argan 314 sk. — Söregården(n) 1685 1715 Sörg. 
1874 jb. 12 Smedsgården sm4gan 314 sk. — Smedzgården(n) 1685 
1715 Smedsg. 1874 jb. 13 Mellomgården 3/4  sk. — Mällumgårdenn 
1685 Mellomg. 1874 jb. 	F. led. är fsv. mäl/om 'mellan'. 14 Nol- 
gården nökaggi.n, nökgein 314 sk. — Norgården(n) 1628 1641 Nohl-
gården 1715 Nolgården 1874 jb. 

Försvunnet: 

Hjälmsäng. — Hiellmssängenn 1685 Hiä1(1)msängen 1715 1725 
Hjälmsäng 1795 jb. 	Första g. jb 1685 kronohmn 1/16 mtl. Upptages 
i jb t.o.m. 1795. F. led, är sv. dial. hjälm 'fristående skjul eller tak, 
varunder säd eller hö förvaras'. S. led. är ordet äng. 



Ving, Norra 
vie  

Enligt Skara stifts kyrkliga jordebok 1540, s. 38 (jfr även prostar-
nas tionderäkenskaper 1546 i KA) lydde socknen liksom Stenum (se 
denna socken) under »Brödregards prebendan» i Skara. Sockennamnet 
är lånat från kyrkbyn (se denna). Troligen är det byn Ving i denna 
socken och icke den likanämnda byn i Södra Vings socken i Älvsborgs 
län som avses med uppgiften i den s.k. Vidhemsprästens anteckningar 
från omkr. 1325 (VGL IV, s. 306), att Skara stifts tolfte biskop, »den 
gode biskop Bändikt» (1100-talets senare del), lät bygga kyrkan 
»i Wighni» och inreda henne. 

Namnformer före 1540: ? i Wighni 0.1325 VGL IV: 306 ?Vingh 
1330-1334 SDapp I: 1, s. 347 avskr. parochie Vign 1361 SD 8: 92 or.(?) 
ecc/esie Vign 1380 26/8  U.U. or. Wighn sokn 1389 16/9  RAP or. (SRP nr 
2423) Wigns sokn 1397 10/2 DaRA or. (Styffe, Bidr. 2: 50) parochie Vign 
1402 SDns 1: 164 or. ecclesiam in Vighn 1412 SDns 2:487 or. vtj Wiign 
1416 28/6  Strängnäs lärov. bibl. or. j Vign 1474 26/4  RAP or. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1540: Vingz geld 1540 Wingh S. 1546 
Vingh S. 1549 Winngh S. 1564 Vingh S. 1566 1570 Wingh S. 1578 1590 
Wingz S. 1600 Wingh S. 1612 Wingz S. 1628 Wings S. 1685-1874. 

Övriga namnformer: Ving 1540 Skjb 38 Vingh s. 1544 Almquist, 
Lokalförvaltn. 3: 192 or. Vingn Vingnx s. 1546 tl Vijngh . . s. 1558 
Almquist, Lokalförvaltn. 3: 237 or. Vinghz S. 1566 Vings S. 1585 tl. 

1 Berga /Arp 1/2  sk. — Bergh 1564 Bergga 1566 Bergh 1570 Bärga 
1590 Berg(h)a 1600 1612 Bärg(i)a 1628-1725 Berga 1795 Bärga 1825 
1874 jb. — Bierga 1540 Skjb 28 Berga 1566 1585 1603 tl. 	Första g. 
jb 1564 prebendehmn, i jb 1566 upptaget som 1 mtl. Namnet är gam-
mal pluralform av berg i betydelsen 'höjd'. Gården ligger vid foten av 
en höjd. 

1 Finnatorp finatårp 1/4  sk. — Wäleholm 1591 [Wålleholmin 1600 
Walleholm 1612 Wälleholm? 1628] Finnatorpet 1685 Finnatorpet 
el/er Wählehollmen 1715 Finnatorpet 1725 Finna torpet 1795 Finna-
torp 1825 Finnatorpet 1874 jb. ", Första g. jb 1591 nybygge kr. Gårdens 
ursprungliga namn är Väleholm. Om f. led. se  Välerna, binamn på går-
den Hallabo i Skärvs sn ovan. Gården har urspr. legat omkr. 300 m. 
nordväst om den nuvarande gården och omkr. 150 m. från ån Dofsan. 
F. led. i det yngre namnet Finnatorp är antingen gammal gen. av folk-
namnet finne eller gen. av fsv. mansnamnet Finne. S. led. är torp 
'nybygge'. 

1 Hanaskede 1/4na5tj 1 sk. — Hanneske 1564 Hanneskede 1566 
[Han(n)esker(r) 1570 1578] Haneskiede 1590 Hannesk(i)ed(h)e 1600 
1628 Hanaskiede 1641-1725 Hanaskede 1795 1825 1874 jb. — Hana-
skede 1546 [Hameschiede 1566] Hanaskede 1585 Hanaskiede 1603 tl. 

Första g. jb 1564 kronohmn, i jb 1566 upptaget som 1 mtl. F. led. är 
gammal gen. av ordet hane 'tupp, orrtupp, tjädertupp'. S. led, är sv. 
dial. skede n. 'rågång, ägosträng; bred ren eller väg mellan tvenne åkrar 
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eller tegar; biväg genom markerna; åkerstycke' m.m. Se Sahlgren i NoB 
1950, s. 5 ff. Jfr Bockaskede i öglunda sn. 

Härlingstorp hedigstårp. — Herligxtorp 1461 17/s? RAP or. ---
Herllestorp 1564 Herlestörpp 1566 Härlestörpp 1570 Herligztårp 1578 
Härligztårp 1590 Härlingstorp(h) 1685 1715 1725 Herrlingstorp 1795 
Härlingstorp 1825 1874 jb. — Herlwgstorp 1546 Herluxtörp 1603 tl. 

Jb 1564 upptager ett skattehmn och ett prebendehmn, i jb 1566 räk-
nade som hela. F. led, är urspr. gen. av ettdera av de fornsvenska mans-
namnen Härlek och Härlögh, senare efter namn på -ing ombildad till 
Härlings-. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 1 sk. 2 1 sk. 
1 Ingvaldstorp ievalstårp 1 sk. — Jnguastorp 1564 Jnngualstörpp 

1566 Jnguastörpp 1570 Jngualstårp 1578 Jngualstårp 1590 Jngewalztårp 
1600 Jngelztorp 1612 Jngualstorp 1628 Jngewalstorp 1641 Ingewalls-
torp(h) 1685 1715 Ingvallstorp 1725 1795 Ingvaldstorp 1825 1874 jb. — 
Inguarstorp 1585 Jngualz törp 1603 tl. 	Första g. jb 1564 prebende- 
hmn, i jb 1566 upptaget som 1 mtl. F. led, är gen. av fsv. mansnamnet 
Ingvald. S. led är torp 'nybygge'. 

1 Kuletomten kijthmta 112 sk. — [Kielletomptt 1564] Kolletomptt 
1566 Kaalletomptt 1570 [Kulle tånnpt 1578] Kulletåmptan(n) 1590 
1600 Kolletomptann 1612 Kollatompt 1628 Kuletompten 1641 Kuhle-
tomptan 1685 Kuhletompten 1715 1725 Kuletomten 1795 Kulletomten 
1825 Kuletomten 1874 jb. — Culatompt 1585 Kolatomptan 1603 tl. 
Första g. jb 1564 kronohmn, i jb 1566 upptaget som 1 mtl. F. led. är 
urspr. gen. pl. kula av fsv. kul n., biform till kol 'kol'. S. led. är best. 
sg. av ordet tomt. 

Olofstorp 6548rp. — in Ormstorp 1361 SD 8: 92 or.(?) 1402 SDns 
1: 164 or. — 01(1)storp 1564 Olstörpp 1566 Olstorpp Olstörpp 1570 
Olstårp 1578 1590 Olstårp 1600 Olstorph [ölstorpa] 1612 Olstorpa 1628 
Oluffztorp 1641 Olufstorp(h) 1685 1715 Olufztorp 1725 Olofstorp 1795 
1825 1874 jb. — Oluffztörp 1566 Olztorp 1585 Olztörp 1603 tl. Jb 1564 
upptager två kronohmn, i jb 1566 räknade som hela. F. led. är urspr. 
gen. av fsv. mansnamnet Orm. S. led. är torp 'nybygge'. Sedan m i 
Orms- bortfallit och rs sammansmält till samma sj-ljud som utvecklats 
ur förbindelsen Is, har namnet i skrift ombildats till 0/s- och detta där-
efter till Olofs-. 

1 Stora (0.) st4ra6st8rp 112 sk. — Store 1578 Stora 1628 1685 
1874 jb. 2 Lilla (0.) lgaasterp 112 sk. — Lille 1578 Lilla 1685 
1874 jb. 
Sånna. — j Sanda Sondom 1397 15/2  DaRA or. yppa Saanda j Sanda 

j Saanda 1467 17/2  RAP or. — Sånnd(h)a 1564 Sonnda 1566 Så'ndha 
1570 Sånda 1590 Sanda 1600 Sånnda Sannda 1612 Sanna 1628 Sånna 
1641-1795 Sanna 1825 Sånna 1874 jb. — Sandha 1546 Sanda 1566 
Sånda 1585 tl. 	Jb 1564 upptager ett skattehmn, ett klosterhmn och 
ett frälsehmn, i jb 1566 räknade som hela. Byn är obebyggd och lyder 
under Härlingstorp. Namnet, som lever kvar i Sdnna backe (seina„betlsa), 
en grusbacke öster om Härlingstorp, och Sdnna bro(sdna..hr0), en bro på 
vägen mellan Härlingstorp och Tranum, är gammal pluralform av ordet 
sand, i västg.-dial. sdnn. Jfr sv. dial. sannar pl., 'sandfält', fvn. sandar 
pl. 'sandfält, sandstrand'. 

1 1/2  sk. 2 Bengt Stensgården 1 fr (sät.). — Bengt Stensgården 
1795 Bengt Stensg. 1874 jb. ", Bengt Stensson nämnes som åbo 
jb 1685. 
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Ving me, vigaNn Vingabyn. — in Vign (2 ggr) 1361 SD 8: 92 or.(?) 
i Wighn 1389 15/2  RAP or. (SRP nr 2423) i Vigen 1528 G I:s reg. 5: 146. 
— Wyng(h) 1540 1546 Wing(h) 1549-1685 Wing 1715-1874 jb. — Wiign 
Ving 1540 Skjb 32, 38 Vign 1546 tl. 	Jb 1564 upptager ett skattehmn, 
två prebendehmn, ett kronohmn och ett kyrkohmn, i jb 1566 räknade 
som hela. Namnets fornsvenska grundform är Vighn, som sedan i dia-
lekten blivit Ving liksom vagn (fsv. vaghn) blivit vang. Namnet, som 
förekommer på ytterligare ett håll, nämligen som by- och sockennamn 
i Ås hd, Älvsb. 1. (nu Södra Ving), är enligt Sahlgren i Sveriges bebyg-
gelse, Landsbygden, Älvsb. län, 6, s. 52, ett urgammalt maskulint eller 
neutralt ord med okänd betydelse, möjligen sammanhängande med ver-
bet viga och liktydigt med det i ortnamn förekommande *vi 'helgedom'. 
Lundahl i NoB 1950, s. 44 ff., tolkar namnet som en substantivering av 
ett gammalt adjektiv, ieur. 	fsv. *vighn 'böjd, krokig', motsva- 
rande det lettiska adjektivet tonens 'smidig, böjlig'. Enligt Lundahl är 
namnet urspr. ett sjönamn och åsyftar den vid byn Norra Ving belägna 
Vingsjön respektive den vid byn Södra Ving liggande sjön Mogden. 
Båda sjöarna ha krokig form. 

1 Prästebolet 1/2  kr. Kallas Prästegården priestaggin. — Präste- 
bolet 1725 Prestebolet 1874 jb. ", Namnet är best. form av fsv. 
prästabol 'prästgård'. Hemmanet har att döma av jordeböckema 
varit prästboställe sedan 1590-talet. I jordeboken 1564 upptages det 
som prebende med en bonde som åbo. Jfr följande. 1 Stommen 
1/2  kr. — Stompenn 1566 Stompn 1628 Stombnen 1641 Stommen 
1685 1715 1874 jb. — Stommen 1540 Skjb 38. 	Om namnet se 
Bolum nr /4, Bolums sn. Hemmanet är socknens ursprungliga 
prästgård. Jfr föregående. 2 Skattegården skåtagein 1/2  sk. — 
Skattegården(n) 1685 1715 Skatteg. 1874 jb. 3 Backgården War, 
3/8  fr. — [Bakagården 1628] Backegården 1685 Backgården 1715 
Backg. 1874 jb. 4 Sjögården 5496tr, 1/2  fr. — Siögården(n) 1628 
1685 1715 Sjögården 1874 jb. 5 hage kr. 7 jord kr. 
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Öglunda 
ågkittla, ågkåna sökan 

Socknen var under reformationstiden annex till Eggby. Socken-
namnet är lånat från kyrkbyn (se denna). 

Namnformer före 1540: Öghalundum 1286 SD 2: 18 or. i Öghis-
1.. ndum 1389 15/3  RAP or. (SRP nr 2423) Öiielundesokn 1397 15/2  DaRA 
or. (Stu 161) i Öyalundhom 1412 SDns 2:574 or. Öghalwnda 1436 odat. 
RAP or. (SMR nr 350) Öghalunda 1441 2/7  RAP or. (SMR nr 1410) 
Öghialunde 1452 24/3  RAP or. (Stu 161) Öglunda 1505 Sahlgren, Ska - 
gershults sockens naturnamn, Bil. s. 2. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1546: Öglunde S. 1546 Öglun(n)da S. 
1564 1566 Öglunda S. 1578-1641 Öglunna S. 1685 1715 1725 Öglunda S. 
1795 Ögglunda S. 1825 Öglunda S. 1874. 

Övriga namnformer: Öglwnda k. 1540 Skjb 169 Öglunda s. 1544 
Almquist, Lokalförvaltn. 3: 192 or. Öglwndha s. 1546 tl Öglunda . s. 
1560 G I:s reg. 29: 544 Öglundha s. 1566 tl. 

1 Björnebacken Mol/abc:Lisan 3/8  fr. — Biörnnebackänn 1596 Biörne-
backa 1600 Biörnebaken(n) 1612 1628 Biörnebacken 1641 1685 Björna- 
backen 1715 1725 Björnebacken 1795 1825 1874 jb. 	Första g. jb 
1596 kronotorp. F. led. är gammal gen. i sg. eller pl. av djurnamnet 
björn. S. led. är best. sg. av backe. Gården ligger på en höjd uppe på 
Billingen. 

1 Blängsmossen lht kr. Binamn: Blängenbkcilan. — Blängsmossen 
1885 jb. 	Första g. jb 1885. Namnet tillkommer egentligen en stor 
mosse uppe på Billingen, vilken även tillhör Kåkinds och Gudhems 
härader. F. led. är oklar. 

1 Bockaskede bölga5 Bockasked 1/2  fr. Inbyggarnamn: Bockaske-
dema bbIsa§bra best. pl. — Buuckatorpp 1564 Båckatörpp 1566 Buche 
törpp 1570 Bockeskede 1578 Bockaskede 1590 Bockeskede 1600 Bocka-
skiede 1685-1795 Bockaskede 1825 1874 jb. — Buckaskedhe 1566 
Buckatorp 1575 Bucchaskede 1585 tl. 	Första g. jb 1564 kronotorp. 
Gården kallas i de äldsta källorna omväxlande Bockatorp och Bocka-
skede. F. led. är gammal gen. pl. av djurnamnet bock. S. led. är resp. 
torp 'nybygge' och sv. dial. skede, varom se Hanaskede i Norra Vings sn. 
Jfr Sahlgren i NoB 1950, s. 5. 

1 Bostorp böstsrp Borstorp 1/4  fr. — Bostorp 1584 Bostårp 1590 
1600 Bostorp 1612 1628 1641 Boostorph 1685 Bostorp 1715-1874 jb. 
Första g. jb 1584 kronotorp. F. led. är gen. av mansnamnet Bo. S. led. 
är torp 'nybygge'. Om det före s inkomna parasitiska r i dialektuttalet 
se Boslycke i Häggums sn, ovan. 

1 Flämslätt frdwickf Främslätt, gen. frasnAldta Främslätta ä., 
frNlet y. 1/3  sk. — Flämseter 1584 Flämsäter 1590 [Flennsäter 1600] 
Flemslätt 1612 Flemslet 1628 Flämslät 1641 Fläms(s)lätt 1685 1715 
Flämmeslätt 1725 [Flammeslätt 1795] Flämslätt 1825 1874 jb. 
Första g. jb 1584 kronotorp. I f. led. ingår namnet på den vid gården 
belägna Flämsjön (frchRkn), varom se naturnamnen. S. led. synes urspr. 
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vara ordet säter, varom se Närsäter och Rikesäter i Istrums sn, sedan 
utbytt mot subst. slätt. I dialektuttalet har fl- blivit fr-. En dylik (spora-
disk) övergång av (»tjockt») I till r är känd både från västgötskan och 
andra dialekter; se t.ex. Götlind, Västerg. folkm. 2, s. 59 f.; 3, s. 33. 

1 Hallen hdIa 1/4  sk. — Hallenn 1608 Hallan(n) 1612 1641 1685 
Hallan 1715-1874 jb. 	Första g. jb 1608 kronotorp. Namnet är best. 
sg. av ordet hall 'berghäll, flat sten'. Gården ligger uppe på Billingen. 
Manbyggnaden vilar på nakna berget. 

1 Hindstorp hitIsterp ä. 3/4  sk. — Heennstorpp 1564 [He (e)mstörp (p) 
1566 1570] Hedenstårp 1578 1590 Hedendztårp 1600 Hedenstorp 1612 
Henstorp 1628 1641 Hinstorph 1685 Hindstorp 1715-1874 jb. — Hendz-
torp 1566 1575 tl. ^, Första g. jb 1564 kronotorp. Gården är obebyggd 
och lyder under Bockaskede. F. led. är väl urspr. gen. av fsv. mansnam-
net Hidhin. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 Hulan %ht 1/4  fr. — Hullun i öglundaby 1566 Hullun 1570 
Hålann 1628 Huhlan 1685 1715 1725 Hulan 1795 1825 1874 jb. — 
Holone 1566 tl. 'N,  Första g. jb 1566 frälsehmn i öglunda by, jb 1590 
upptaget som 1/4  mtl. Namnet är best. sg. av fsv. hula f. 'håla'. 

1 Kyrkogården Iht kr. — Kyrkogården 1932 jb. 	Första g. jb 
1932. 

Kårstorp se Toran. 
Kärr yeil, gen. 'ha. Inbyggarnamn: Kärrerna ;ara best. pl. 

eller Kärres gchas. — Käär 1564 Kär 1566 Kier 1570 Kiär 1578 1590 
Kier 1612 1628 Kiär 1641 1685 Kiärr 1715 1725 1795 Kjerr 1825 Kärr 
1874 jb. 	Första g. jb 1564 skattehmn 1 mtl. Namnet är ordet kärr 
'sumpmark, moras'. Gården ligger lågt vid sankmarker. 

3 1 sk. 4 kvarn sk. 
1 Nybygget 1/32 sk. — Nybygget 1807 1825 1874 jb. 	Första g. 

jb 1807 intäkt kr. Gården är obebyggd. 
1 Nyttorp gräsgäld sk. — Nytorp 1634 Nyttorp 1641 Nyttorph 1685 

Nyttorp 1715-1874 jb. 	Första g. jb 1634 gräsgäld kr. Är obebyggt. 
F. led. är urspr. adjektivet ny. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 Nätersäter nittascttar 1/4  sk. — Nethesetther 1564 Nether sether 
1566 [Nöthasetter 1570 Nörhesäter 1578 Nörrsäter 1590] Nätte säter 
1600 Nettersätter 1612 Neterseter 1628 Nättersäter 1641 Nätters(s)ätter 
1685-1795 Nätersätter 1825 Nättersätter 1874 jb. 	Jordeböckerna 
1564 och 1566 upptaga två kronotorp. F. led. är urspr. troligen gen. pl. 
nätu av fsv. och västg.-dial. näta f. 'nässla'. S. led. är ordet säter, varom 
se Närsäter och Rikesäter i Istrums sn; jfr även Flämslätt ovan. Beträf-
fande det i dialektuttalet före s inkomna parasitiska r jfr Bostorp ovan. 

1 Rydjan tja ä. torp sk. — Rydjan 1825 Rydjan eller Toran 1874 
jb. 	Första g. jb 1825 torp kr. Är numera obebyggt och lyder under 
hemmanet Toran, varom se nedan. Namnet är best. sg. av ett ord mot-
svarande fsv. rydhia f. 'till odling uppröjt jordstycke'. 

1 Skomakarlyekan lht kr. — Skomakarlyckan 1932 jb. Första 
g. jb 1932. F. led. är sammansättningsform av ordet skomakare. S. led. 
är best. sg. av ordet lycka 'liten inhägnad åker eller äng'. 

1 Toran Qra 1/4  sk. — Kårsse tårp 1600 Kårstorp 1612 Cårstorp 
1628 Korstorp eller Tora 1640 Kårstorrp eller Toora 1641 Kårstorp 
ehl. Toran 1685 Kårstorp el/er Toran 1715 1725 Kårstorp eller Toran 
1795 Karstorp eller Thoran 1825 Kårstorp eller Toran 1874 jb. 
Första g. jb 1600 kronotorp. Gårdens tidigast betygade namn är en 
sammansättning med torp 'nybygge'; förledens ursprungliga form är 
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oklar. Den kunde vara *Korsa- (jfr den äldsta skriftformen Kårsse-) 
eller *Kors-, innehållande (eventuellt böjningsform av) ordet kors med 
oviss syftning eller gen. av ett fsv. mansnamn *Kår, motsvarande det i 
fvn. både som dopnamn och binamn förekommande mansnamnet Kärr. 
Det numera använda namnet, som är betygat redan 1640, är best. sg. 
av ett fsv. *thora f. 'höjd', även ingående i det uppländska by- och 
sockennamnet Långtora, Lagunda hd, Uppsala 1., och det likaledes upp-
ländska bynamnet Baltora, Frötuna sn, Frötuna och Länna skeppslag, 
Stockholms 1. Om ordets härledning se L. Moberg i NoB 1951, s. 22 ff. 
Gården är högt belägen på Billingens sluttning. 

1 Åbo 4 bo 1/4  sk. — Åbo() 1600 Åbo 1612 Åboo 1628 Ååboodh 1641 
Åbood 1685 Åbod 1715-1874 jb. Första g. jb 1600 kronotorp. Gården, 
som ligger vid en bäck, är möjligen uppkallad efter staden Åbo. Jfr 
SOSk 4, s. 87. 

1 Ana eina 1/4  sk. Inbyggarnamn: klarna etnara best. pl. — Åtårp 
1589 1590 1600 [wid Ahnna 1612] wid Åhna 1628 Åhna 1641-1725 Ana 
1795 1825 1874 jb. ", Första g. jb 1589 kronotorp. Gården hette urspr. 
korp. F. led, är subst. d. S. led. är torp 'nybygge'. Sedan ändrades nam-
net till (vid) Ån, best. sg. av subst. d. Ana är dialektal best. sg. av 
nämnda subst. Gården ligger vid den s.k. Ånabäcken. 

Öglunda ågkiftca, ågirunabOn Öglundebyn. — j Ökalundom 1397 
10/2 DaRA or. (Styffe, Bidr. 2:51). — Öglunda 1540 Öglunde 1546 
Öglunda 1549 1550 Öglunda Öglundaby 1566 Öglundha 1570 Öglunnda 
1578 Öglunda 1590-1641 Öglunna 1685 1715 Öglunda 1795 Ögglunda 
1825 Öglunda 1874 jb. — Öglundha 1566 1575 tl. 	Jb 1566 upptager 
fyra hela skattehmn, ett helt kyrkohmn, fem hela klosterhmn, två hela 
prebendehmn och ett helt frälsehmn. Namnet är en sammansättning, 
vars s. led är gammal pluralform av ordet lund. F. led. är möjligen 
urspr. gen. *Ogha av ett fsv. mansbinamn *Ögha 'han med ögat', egent-
ligen samma ord som appellativet öga, fsv. ögha, och motsvarande det 
fvn. mansbinamnet Auga. Det är väl snarare detta sistnämnda person-
namn och icke, såsom antages i NG, ett för övrigt okänt mansnamn 
*Augi, som ingår i de fyra östnorska gårdnamnen Augeberg (Augha-
bergh omkr. 1400 NG 1, s. 334), Auered (Aug(h)arud omkr. 1400 NG 2, 
s. 17), Ugerud (Augharud omkr. 1400 NG 3, s. 275) samt det nu för-
svunna i Augastadom omkr. 1400 NG 1, s. 50. 

1 Torpagården 1 sk. Binamn: Esbjörnsgård ea5bj9 s,g et? — 
Tårpitt 1578 1590 Tårpet 1600 Thorpet 1612 Thorpagården 1628 
Tårpagården 1641 Torpagården (n) 1685 1715 Torpag. 1874 jb. 
Gården kallades urspr. Torpet, best. sg. av torp 'nybygge', sedan 
Torpagården, vars f. led snarast bör fattas som en gammal plural 
genitiv av ett till det ursprungliga namnet bildat inbyggarnamn 
*Torpar; om dylika bildningar se Lundahl i NoB 1937, s. 40 ff. 
F. led. i det nu använda namnet är gen. av mansnamnet Esbjörn. 
2 Grottagården gritag4r, 1 sk. — Gråttagården(n) 1685 1715 
Gråttag. 1874 jb. '•••‘ F. led. är säkerligen gammal gen. av det mans-
binamn *Grotte, bildat till sv. dial. grott 'grov, tjock', som i SOÄ 16, 
s. 77, anses kunna ingå i gårdnamnet Grdttetorp, Frändefors sn, 
Sundals hd, Älvsb. 1. Nills Gråtte nämnes som åbo jb 1641. 4 Måns 
Nilsgård mans„nkgear 1 fr. — Måns Nilsg. 1874 jb. 5 Daddagården 
clac_laggin 1 sk. — Dadagårdhenn 1564 Daddagårdenn 1566 Dadde- 
gården 1641 Daddagården 1685-1874 jb. 	F. led. är säkerligen 
gammal gen. av ett mansnamn *Dadde, vilket väl är samma ord 
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som sv. dial. dadde m. 'fader, pappa' (i barnspråk). 6 Sörgården 
1/2  sk. — Södergårdenn 1600 Sörgårdenn 1612 Söregården 1641 
1685 1715 Sörg. 1874 jb. 7 Engelbrektsgård iealbrcesgeik 1/2  sk. — 
Engebretzgårdenn 1685 Engelbrätzg. 1715 Engelbrektsgården 1874 
jb. 	F. led. är gen. av det från tyskan inlånade mansnamnet 
Engelbrekt. I dialektuttalet har En ge!- ombildats till Inge!- efter 
det gamla svenska mansnamnet Inget, egentligen en ur det fsv. 
Ingiäld utvecklad namnform. 8 Grangården gråege_in 1 sk. — Gran- 
gården(n) 1685 1715 Grang. 1874 jb. 	F. led. är trädnamnet 
gran. Granskog gick förr ned emot gården från Billingen. 9 Kors-
gården kisgan 314 sk. — Kårs (s)gården(n) 1628 1641 1685 Kårsg. 
1715 Korssgården 1874 jb. 	F. led. är ordet kors i betydelsen 
'vägkors'. Gården ligger och låg även före laga skiftet vid ett väg-
kors. 10 Ledsgården 1/2  kr. Binamn: Prästegården preestagan. — 
Ledzgården 1685 Ledzgården 1715 Ledsg. 1874 jb. 	F. led. är 
gen. av led n. 'gärdsgårdsgrind'. Gården har varit komminister-
boställe. 11 Skåkagården slea.kagdn 112 sk. Åbonamn : Skåken 
skdkan best. sg. — [Ståkagården 1685] Skåckagården 1715 Skåckag. 
1874 jb. 	F. led. är väl gammal gen. av ett mansnamn *Skdke, 
möjligen bildat till sv. dial. skdk 'skakel'. Jfr fvn. mansbinamnen 
Skcik och Shkull, varom se Lind, Norsk-isl. personbin., sp. 337 f. 
12 Backgården bålsan 1/2  sk. — Backegården 1685 Backgården 1715 
Backg. 1874 jb. 13 Stommen ståttan 1 kr. — [Stamnen 1590] 
Stompnen 1612 Stommen 1685 1715 1874 jb. 	Om namnet se 
Botum nr /4, Bolums sn. 14 Tomten anda tomt sk. — Tomptann 
1685 Tompten 1715 Tomten 1874 jb. 	Om ordet tomt se Holm- 
berg, Tomt och toft. 

Försvunnet: 
»Gödebeks quern». — Gödebeks quern j Öiielundesokn j Walle-

härith 1397 15/2  DaRA or. Motsvarar möjligen endera av de två vatten-
kvarnar i öglunda by, som omnämnas i beskrivningen till ekonomiska 
kartan. Namnet innehåller gen. av ett fsv. bäcknamn *Gödebäkker, 
vars f. led är oklar, möjligen avseende den genom Öglunda by rinnande 
bäck, som nu kallas öglundabäcken, samt fsv. kvärn 'kvarn'. 
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14, » 4. Före Grolanda insättes: Rya rote omfattar enligt beskriv-

ningen till ekonomiska kartan byn Rya och hemmanen 
Erikstorp, Flatön, Grönahögen, Hagön, Hemmingsholmen, 
Hövered, Johannelund, Kolön, Olofstorp, Smörkullen och 
Torpåsen. 

35, » 4. Efter (se denna). tillägges: Till socknen hörde fram till år 
1896 den s.k. Rya-rote, varom se Grolanda socken. 

41, » 18 nedifrån står: ränna läs: rämna 
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Socknarna i Valle härad. 



Innehåll 

Sid. 
Valle härad 	  3 
Bolum 	  5 
Eggby 	  12 
Häggum 	  17 
Istrum 	  22 
Lundby, Norra 	  27 
Skärv 	  32 
Stenum 	  38 
Varnhem 	  42 
Ving, Norra 	  52 
öglunda 	  55 
Register     59 
Rättelser och tillägg till delarna VII, XIII och XIV 	 61 





RAPapp=Otryckta pappershandlingar i 
RA. 

Rep= Repertorium diplomaticum regni 
Danici mediwvalis. Fortegnelse over 
Danmarks breve fra middelalderen. 
Udg. ved K. Erslev m.fl. 1-4. Kbhvn 
1894-1912. 

Rep //=Repertorium diplomaticum regni 
danici medixvalis. Series secunda, ed. 
W. Christensen. Kbhvn 1928-38. 

Rietz=Rietz, Johan Ernst, Svenskt dialekt-
lexikon. Lund 1867. 

Rydberg, Sv. Trakt.=Rydberg, 0. S., Sver-
ges Traktater med främmande mag-
ter . . 1-15. Sthlm 1877-1934. 

S.= Socken (i namncitat); Södra (i namn). 
s.=sida (n); senare; socken (i namncitat). 
samt.= samtidig. 
SAOR=Ordbok över svenska språket utgi-

ven av Svenska akademien. Lund 
1898 ff. 

SD= Svenskt diplomatarium; SDapp= 
D:o, appendix; SDns=D:o, ny serie. 

sg.= singularis. 
sk= skatte. 
Skjb = Skara stifts kyrkliga jordebok 1540. 

(Vft, band 2 bihang.) 
SL= Svenska landsmål och svenskt folkliv. 

1—. 1879 ff. 
si= särskild längd (i KA). 
sl.= slutet av. 
SMR=Svenska medeltidsreges ter 1434-

1441, utg. av Sven Tunberg. Sthlm 
1937. 

sn= socken. 
SOH=Ortnamnen i Hallands län. Lund 

1948 ff. 
SOSkr----Ortnamnen i Skaraborgs län. Lund 

1950 ff. 
SOV= Ortnamnen i Värmlands län. 1922 ff. 
SOA=Ortnamnen i Älvsborgs län. 1-20. 

1906-1948. 
sp.=spalt. 
SRP =Svenska Riksarchivets pergaments-

bref från och med år 1351. 1-3. Sthlm 
1866-1872. 

SRPapp= Svenska Riksarkivets pappers-
handlingar 1351-1400 (i: Meddelanden 
från Svenska Riksarkivet 1891. Bd 3, 
s. 87 ff.). 

SRS=Scriptores rerum svecicarum medii 
zevii. 1838-76. 

St.=-- Stora (i namn). 
Stu=Styffe, C. G., Skandinavien under 

unionstiden. 3:e upp!. Sthlm 1911. 
St ylle,  Bidr.= Bidrag till Skandinaviens 

historia . . samlade af C. G. Styffe. 
1-5. Sthlm 1859-84. 

sv.= svensk (t), svenska. 
Sv. medelt. rimkr.----Svenska medeltidens 

rim-krönikor, cit. efter sida. (=FSS 
17. Sthlm 1865-1868). 

sät.=-- säteri. 
t= talet. 
t/ = tiondelängd. I huvudsak ha tionde- 

längder för följande år använts: 1546, 
1552, 1562, 1572, 1577, 1589, 1590. 

urgerm.= urgermansk ( t) , urgermanska. 
U.U. = Uppsala universitetsbibliotek. 
U.U. C 32 =Vadstena klosters uppbörds-

bok 1466, i Uppsala universitetsbibl. 
u.å. =utan år. 
Vadstena ä. tbr= Vadstena stads äldsta 

tänkeböcker (»Domboken»). 1577-1610. 
Utg. av Georg J. V. Ericsson. Upps. 
1945-1952. 

V ft= Västergötlands fornminnesförenings 
tidskrift. I—. 1869 ff. 

VGL=-- Västgötalagen (citerad efter Collin-
Schlyters upp!. i Samling af Sweriges 
Gamla Lagar 1. Sthlm 1827. De ro-
merska siffrorna beteckna de olika 
redaktionerna: I= Äldre västgötalagen 
osv.). 

vid (im).=vidimation, vidimerad. 
Vkjb ed. Silfverstolpe= Vadstena klosters 

jordebok 1502 . . utg. gm  Carl Silfver-
stolpe. (HR 16: 1, Sthlm 1897.) 

Vkjb KA= Vadstena klosters jordebok 
1480, i KA. 

y.= yngre. 
ä. =-- äldre. 
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Av Sveriges ortnamn har förut bl.a. utkommit: 

Ortnamnen i Värmlands län: 
Fryksdals härad, 1923 	  Pris 
Färnebo härad, 1934 	  
Gillbergs härad, 1922 	  
Grums härad, 1926 	  
Jösse härad, 1942 	  
Karlstads härad, 1922 	  
Kils härad, 1939 	  
Nordmarks härad. A. Territoriella 
namn, 1950 	  
Nordmarks härad. B. Naturnamn, 1952 
Nyeds härad, 1925 	  
Näs härad, 1944 	 
Visnums härad, 1939 	  
Väse härad, 1924 	  
Älvdals härad, 1938 	  
ölme härad, 1939 	 

Ortnamnen i Hallands län: 

Kr. 4: 75 
4:50 

50 
3: — 
5:—

» 2: — 
» 	4:50 

— 
18:-
1: 25 
5:-
3:75 
2:-
6:50 
3:50 

Del I. Bebyggelsenamnen i södra Halland 
(Höks, Tönnersjö och Halmstads hära- 
der), 1948 	  Pris Kr. 10: — 

//. Bebyggelsenamnen i mellersta Halland 
(Arstads och Faurås härader), 1950 	 » 	» 10:— 

Ortnamnen i Skaraborgs län: 
Del 	IV. Gudhems härad, 1954 	  Pris Kr. 10: — 

» VII. Kcikinds härad, 1950 	  » » 10:— 
»  Vartofta härad, 1955 	  » » 24: — 
»  Vilske härad, 1957 	 » » 10:— 

Ortnamnen 
Del 	I. 

Västernorrlands län: 
Ångermanlands södra domsagas tings- 
lag, 1955    Pris Kr. 10: — 

Distributör: A.-B. Lundequistska bokhandeln, Uppsala. 

Pris kr. 10:— 


